
CENA 50 zl 






I 
I 




! : 



■r- 



T 
■ 

>* 

.6 

a. 



EUR0C0N VII/82 



^"^)^P II l- * l-l_ I 



PIERWSZY I NIEUSTAJACY KONKURS 
„FANTASTYKI" 

Poszukuj^c talentow w tak szerokiej, a specyficznej dziedzinie tworczosci, jaka^ jest science 
fiction, oglaszamy nieustaja^cy konkurs na 

proz£ (nowela, powiesc) i poezj^ SF 



oraz na 



grafik^ i malarstwo SF 



Utwory mogq przesylac zarowno osoby zajmuj^ce si£ zawodowo pisarstwem i plastyka jak i amatorzy — pod 

adresemnaszej redakcjiz dopiskiem Konkurs. Utwory nagrodzone drukowane b^da^ w „Fantastyce" ihonoro- 

wane wedlug przyj^tych stawek autorskich, wyroznieniemzas b^dzie otrzymanie do redakcji ksiazekz dziedzi- 

ny SF oraz wymienienie nazwiska osoby wyroznionej na lamach pis ma. 

Zastrzegamy sobie drukowanie utworow nagrodzonych w calosci lub we fragmentach. Powinny bye oryginalne 

nigdzie dotychczas nie publikowane. 

Oczekujemy izapraszamy. Kazdy utwor b^dzie skrupulatnie oceniony przez grono specjalistow. 

Redakcja 




W nast^pnym numerze: 

Nowa powiesc - „Zapomnij o Ziemi" CC. Mac Appa Z polskiego 
pisarstwa SF - „Krwawe Jezioro" Adama Hollanka O tworczosci 
Krzvsztofa Borunia 




Opowiadanie Joan i Vernera Vinge 

mozna zaliczyc do gatunku 

przejsciowego - miQdzy SF a „fantasy". 

Blizej jednak „fantasy". Z zywa_ akcJ3_ 

w dziwnej, troch^ rdesamowitej 

scenerii; z zaskakujac3_ pointy. 



Opowiadania 






Isaac Asimov 
„Fundacja" 




Opowiadanie, z ktorego zrodzila siq kosmiczna trylogia od lat trafia- 
jaca z kazdym kolejnym wydaniem ria liste_ bestsellerow. 


Joan i Vemor Vinge 
„Uczen domokrazcy" 




... wolno, leczdostrzegalnie slonce zaczejo przesuwac sie^ wstecz 
swoim wlasnym sladem w kierunku punktu switu, z ktorego siQ naro- 
dzilo. 


Powiesci 






George R.R. Martin 
„Piesn dla Lyanny" (2) 




Pojawila sie^ Lyanna. Splyneja z bezgwiezdnego nieba, blada, szczu- 
pla, krucha ... spojrzata na mnie oczyma rozszerzonymi ze szcz^scia. 


Arkadij i Borys Strugaccy 
„Zuk w mrowisku" (2) 




Eksperci wpadaja^ w panike^ - wydalo sie^ im, ze teraz z kolei przestala 
dziatac biooptyczna aparatura przeksztaicajaca. Uspokajam ich. 


Polska nowela SF 






Andrzej Ziemiafiski 
„Zaklad zamkniqty" 




Trudno jest wyzwolic sie^ z wi^zienia utworzonego przez nasza^ w)a- 
sna^ wyobrazni^. 


Czeslaw Biatczyriski 

„Styk" 




Fotonowy! - zagrzmial Firank. Czekali w napi^ciu. Co'nastapi? Morze 
ognia. Fontanny ognia, oceanyrozgrzane do niemozliwych granic. 


Eurocon VII/82 






Trzy dni w krqgu fantastyki 
Rozmowy o swiatowej SF: 
... z Pierrem Barbetem 
... z Wolfgangiem Jeschkem 
... z Johnem Brunnerem 




W Monchengladbach w RFN odbyl siQ kolejny, juz VII Kongres Eu- 
ropejskiego Stowarzyszenia pisarzy i mitosnikow SF. Uczestniczyli w 
nimprzedstawiciele naszej redakcji: AdamHollanek, Andrzej Woj- 
cik, Tadeusz Markowski i Jacek Rodek. Sprawozdanie z tej najbar- 
dziej znaczacej imprezy w europejskim kr^gu SF oraz rozmowy z 
wybitnymi przedstawicielami Stowarzyszenia - powinny oddac at- 
mosiere^ Euroconu, a takze zapoznac naszych czytelnikow z niekto- 
rymi aktualnymi problemami wydawniczymi na rynku SF. 


Dzial krytyki 






Recenzje 




Andrzej Krzepkowski „Kreks" 

Jacek Sawaszkiewicz „Kronika Akaszy" 


Slownik autorow fantastyki 




Dwaj polscy pisarze dawni i jeden wspofczesny 


Nauka i SF 






Swiat jeden albo zaden 




Wybitny fizyk spoglada w przyszlosc naszego globu 


Szukajcie a znajdziecie 




Wci^z szukamy znaku kosmicznych cywilizacji 


Kosmos zaczyna siq na ziemi 




Przybysze zMarsa na Antarktydzie i inne ciekawostki 


Komiks 






„Kosmiczny detektyw" (1) 




Pierwsza proba wypadla pomyslnie. Funky zdobyt licencje^ 
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To juz drugi start ,Fantastyki". Skoii- a 

czy w czasie tego orbitowania swojq ■n^} 
powesc Ceorge Martin, rozwinie sie 
rownoczesnie pefna niespodzianek 
akcja ,Zuka w mrowisku" braci Stru- 
gackich. Goscinnymi pilotami nowel 
w tym miesiacu bedq: Isaac Asimov, 
ze swojq sfynnq ,Fundacjq" (a wee 
wizyta klasyka science fiction na 
naszych lamach) orazjoan D.Vinge i 
Vernor Vinge z „Uczniem domokraz- 
cy". Polscy prozaicy wo/q niezapomi- 
nac o starej Ziemi i jej obyczajach. 
Andrzej Ziemiariski na przyklad 
prezentuje socjo- czy psychofanta- 
styke, ukazujac dramatyczny krag 
ludzkich samoograniczeh czy samo- 
udreczen. Nie bardzo lubie, niezbyt mi sie podoba 
ten typ SF, choc ma juz sporo zwolennikow. Im 
dedykujemy nowele ,Zaklad zamkniety". Twerdze 
jednakze, ze sama science fiction nie znosi zadnego 
zamkniecia, zadnych granic. Sw'adczyt o tym prze- 
bieg Euroconu VII. Jest to typowy znak naszych 
czasow - ogromnego pomieszania zawodowstwa z 
amatorszczyznq. Ten przedziwny zjazd pisarzy I ich 
czytelnikow, malarzy I grafikow i ich w'elbicieli, ludzi 
roznego weku, roznych profesji, rdznych poglqdow, 
w ktorym uczestniczyfem po raz pierwszy, imponuje 
rownoczesnie i drazni. Obok dzief znakomitych 
tworcow pisarzy czy artystow plastykow, prezentujq- 
cych swoje utwory w profesjonalnych czasopismach 
czy albumach, przechodzacego przez sale Euroco- 
nowych stoisk uderza zalew czesto bardzo naiwnie 
pojmowanej sztuki science fiction. Znakomity surre- 
alista Tholle, staly obecnie mieszkaniec Mediolanu, 
szuka delikatnych wysublimowanych form dla specy- 
ficznych wizjin mistrzowski w swym superrealizmie 
Peruw'hczyk Vallejo zawdziecza zas swq swatowq 
kariere ilustracjom ksiazkowym, dokladniejszym nil 
fotografie. Niech sie wobec niego chowajei i wstydzq 
wszelkie kolorowe techniki filmowe. 

Od dawna weszczono, iz w naszym dwudziestym 
wieku technika doprowadzi do za tarda sie roznic 
miedzy tym, co zawodowe, a tym, co naiwnie ama- 
torskie. Sqdze, ze nie jest az tak dobrze ani at tak 
zle. Roznice miedzy jednym a drugim nie zanikajq, 
moze sie nawet poglebiajq, ale istotnie dochodzi do 
duzego przemieszania sie ludzi i form. Mistrzowie 
siegajq po naiwne symbole typo we dla Jantasy" 
basni SF. Natomiast fanowie, milosnicy bajek dla 
dorastajacych i doroslych, dalecy od maestrii, holdu- 
ja_ nadal swoim naiwnym, a nawet szmirowatym 
potworkom z obcych swatow i horrorom. Co byto w 
ginnazjalnym budynku (sic), w przemystow/m 
nadrehskim Monchengladbach, szczegolnie uderza- 
jace - to braterskie uczestnictwo w sluzbie science 
fiction roznorodnej: to bajkowej, topotworowatej, to 
zndw rycerskiej czy spolecznej tworczosci prozator- 
skiej, poetyckiej i plastycznej. Bogactwo form. Zrdz- 
nicowanie poziomow I jednakowosc lub gleboko 
siegajace podobiehstwa symboli I rekwzytdw. Dzie- 
cinada do potegi, ktdrq pojac i docenic moze tylko 
ten, kto uwaznie przeczytaf Lema „Wysokizamek". 

Wydawcy, ktorych przedstawciele i to duzej rangi, 
nie omineli okazji do niezwykle liczebnejprezenta- 
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c/7 dorobku swoich oficyn, bardzo 
interesowali sie polskq SF i dobrze 
sie o niej wyrazali, pragnac pomna- 
zac kontakty polegajeice na jej tluma- 
czeniu - po pros tu.. Uwazali ja_ za 
oryginalnq, chociaz poniektorzy 
rodzimi malkontenci powadajq, ze i 
w science fiction bywamy najczesciej 
nasladowcami wzorow zagranicz- 
nych. Zaskoczyla mnie wypowiedz 
Wolfganga Jeschkego o Stanisfawe 
Lemie. A bardziej szczegdlowo o tej i 
o innych sprawach, m.in. o sprawie 
zalewu ksiqzek science fiction na 
Zachodzie, piszemy w spra wozdaniu 
z odwiedzin Euroconu VII i w wywia- 
dach przeprowadzonych z lumina- 
rzami tej imprezy: z pisarzami I wydawcami, a takze 
dzialaczami SF (tak mozna by to rdwniez okreslic, po 
naszemu) Pierrem Barbettem z Francji, Johnem 
Brunnerem z W. Brytanii I wymienionym juz Wol- 
fgangiem Jeschkem z RFN. 

Poza tym, w czasie wspolnego tegomiesiecznego 
lotu ,Fantastyki": oczywiscie „Slownik polskich auto- 
row fantastyki" i fragment pozofkfych kartek powesci 
Stefana Barszczewskiego (zyl 1862-1937), ktora 
przedsta wa Warsza we weku XXII. Mdj Bote jakze 
roznq od naszych wspofczesnych wyobrazeh. Sq 
takze recenzje I najnowsze wiesci z frontu walki o 
spotkanie z istotami z innych planet. Te ostatnie 
(mowa rzecz jasna o wesciach) nie pochodzq by- 
najmniej z ,Msia_g ani z opowadah ", lecz z nauko- 
wych doniesieh i polemik, jakie toczono w Tallinie 
przy okrqgfym stole, w miedzynarodowym, nauko- 
wym towarzystwie specjalnego sympozjum, zwola- 
nego wtakiej wlasnie, kosmicznej sprawie. 

Gdy sie o tym sympozjonie czyta, science fiction 
szarzeje I blednie ze swym troche juz nawet wy- 
swechtanym wachlarzem pomysfowi marzeh wobec 
fantastycznej smialosci niektorych uczonych, jak na 
przyklad Drake'a (zjego wzorem na welkosc cywili- 
zacji pozaziemskich) oraz niektorych grup spolecz- 
nych na swiecie, majacych odwage na „wyrzucanie 
pieniedzy" na poszukiwania kosmicznych braci. Jest 
to jeden ze sposobow nauki: tworzenie techniki 
kosmicznej jako konkurencyjnej wobec tej techniki, 
ktora swiat brudzi lub swiatu wprost zagraza. 

Oprocz bajkowych projektdw nauki zamieszczamy 
takze i w biezacym numerze „Fantastyki" - komiks, 
rozpoczynajac serial tego gatunku, tak bardzo chet- 
nie wdziany i oglqdany. Zsupersilnymi bohaterami i 
bohaterkami, z mnostwem dramatycznych przygod. 
Prosze jednak autordw, aby nie byto to samo zycie, 
samo zycie ziemskie, lecz wspaniala awantura ko- 
smiczna. 

Wiec probujemy leciec dalej; coraz dalej? 8-7-6-5-4- 
3-2-1-0 

Adam Hollanck 
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Opowiadania 



Isaac Asimov 




FUNDACIA 



Hari Seldon byl stary i zme.czony. „ Jest to 
ostatnie zebranie grupy, ktora^ zebrafem ponad 
dwadziescia lat temu". Seldon przebieg} wzro- 
kiem po twarzach siedzacych naukowcow. Byl 
sam na podwyzszenb, sam w foteb na 
kokach, do ktorego przygwozdzil go ostatai 
atak. Na kolanach trzymal ostatni torn - 
pie.cdziesia.ty drugi - protokolow z 
poprzednich, zebran. Otwarty byl na ostatniej 
stronie. Mowil dalej: „W sklad grupy, ktora^ 
zebraiem, weszli najlepsi sposrod filozofow, 
psychologow, historykow i przedstawicieli 
nauk scislych naszego Imperium 
Galaktycznego. I dwadziescia lat temu 
podje.lismy sie. rozwiazania problemu - 
najtrudniejszego, z jakim mogla sie. 
kiedykolwiek spotkac grupa pie.cdziesieciu 
ludzi bye moze najtrudniejszego z problemow, 
wobec ktorych kiedykolwiek staneja 
ludzkosc. Osi^gnQlismy nasz eel i nasza rola 
juz sie. skonczyb. Imperium Galaktyczne chyli 
sie. ku upadkowi, ale jego kultura nie tylko nie 
zagbe.la, lecz rozwinie sie. zniej nowajeszeze 
wspanialsza, dzieki poczynionym przez nas 
krokom. Powstary juz dwie zapknowane przez 
nas Bazy Naukowe na obydwu krancach 
Galaktyki: na Terminusie i Krancu Gwiazd. 
RozpoczQly sWa^ dziablnosc i kiemnek ieh 
rozwoju be.dzie zgodny z naszymi planami. 
Nam pozostab juz tylko jedno zadanie do 
spelnienia i tylko piecdziesiat lat. Zadanie to, 
dokladnie juz opracowane, pofegac bedzie na 
zasianiu ziarna buntu w najwazniejszych 
sektorach: Anakreon i Loris. Zapoczajkuje to 
nieuchronny bieg wydarzen, ktore w ci^gu 
naste.pnegp tysiaclecia powinny dac 
przewidziane przez nas rezultaty". 
Hari Seldon opuscil glowe.. „Panowie, na tym 
zakonczylismy nasze ostatnie spotkanie. 
Rozpocze.lismy nasza^ dzialalnosc w sekrecie, 
pracowalismy w sekrecie i teraz konczymy w 
sekrecie - nasze wysilki zostana^ 
wynagrodzone za tysiac lat, w chwili 
powstania Dmgiego Imperium 

Galaktycznego". Ostatni torn protokofew 
zostal zamkniety. , ,To wszystko" - wyszeptal 
Hari Seldon. 

Lewis Pirenne pracowal w skupieniu, 
siedzac przy swoim biurku w jedynym 
mocno oswietbnym kacie pokoju. Trzeba 
byb skoordynowac dziablnosc. Praca musiala 
bye zorganizowana. Wszystkie jej etapy 
powbny bczyc sie. w jednolit^ calosc. 

Juz piecdziesiat lat, piecdziesiat lat staran, by 

Fundacja Encyklopedii Numer Jeden 

funkejonowab harmonijnie. Piecdziesiat lat przygotowan. Wszystko to 

juz za nimi. W ciaju najblizszych pfeciu lat zostanie wydany pierwszy torn 

najbardziej monumentalnego dziela, jakie kiedykolwiek powstalo w 

Galaktyce. A potem - regulamie co rok - nastejiny torn, potem nastejmy i 

naste.pny. 

Na gwaltowny, budza_cy dzwfek dzwonka przy biurku, Pirenne poruszyl sie. 

niecierpliwie. Niemalze zapomnial o umowionym-spotkaniu. Zwohil 

blokade. drzwi i katem oka dostrzeg}, jak sie. otwieraj^ i barczysty Salvor 

Hardb wchodzi do pokoju. Pirenne nie podniosl glowy znad biurka. 

Hardin usmiechn^l sie. do siebie. Mial malo czasu, ale wiedzial, ze nie 

nalezy przejmowac sie. lekcewazeniem, z jakim Pirenne traktowal kazdego, 

kto przerywal mu prace.. Usiadl w foteb naprzeciw uczonego i czekal. 

Pirenne westchn^l i odsunaj: sie. od biurka. „Dobrze, porozmawiajmy. Ale 

mam nadziejej ze nie be.dzie mi pan zawracal glowy sprawami miasta. 

Prosze., zeby tymi sprawami sam sie. pan zaja). Praca nad Encykbpedb 

pochlania caly moj czas." 

„S^szalpan najnowsz^ wiadomosc?" - zapytalspokojnie Hardin. „Jak^ 

wiadomosc?" 

„T$, ktor^ system odbiomikow fal ultra w Termbus City odebral dwie 

godziny temu. Krolewski Gubernator prowincji Anakreon obwolal sie. 

krolem". 

„Tak? I coz ztega?" 

„To znaczy - odpowiedzial Hardb - ze jestesmy odcie.ci od wewne.trznych 

regbnow Imperbm. Czy zdaje pan sobie sprawe. z tego, ze Anakreon lezy 

na naszym ostatnim szlaku handlowym prowadzacym do Santanni, do 

Trantoru i samej Vegi? Skad be.dziemy teraz sprowadzac metale? W ciajpi 




szescb miesiecy nie zdoblismy przywiezc stall czy 
abminium, a teraz nie be.dziemy mogli dostac w 
ogole nie, chyba ze krol Anakreonu okaze nam swa^ 
laskawosc i pozwoli na to." Pirenne odparl ze 
zniecierpliwieniem: „W takim razie sprowadzcie to 
przez niego". „Ab czy mozemy to zrobic? Niech pan 
poslucha, Pirenne. Zgodnie ze statutem Fundacji 
wbdza admbistracyjna jest w re.ku Rady Czbnkow 
Zarzadu Encykbpedycznego. Ja jako Burmistrz 
Termbus City mam jedynie prawo wydmuchac 
wbsny nos i ewentuahie kichnac, o ile otrzymam 
wasze pisemne pozwolenie. Rozwiazanie zaistnialego 
problemu nalezy wie.c do waszej Rady. W imienb 
mieszkancow miasta, ktorych dobrobyt zalezy od 
stalych stosunkow handlowych z Galaktyk^, 
prosze. o zwobnie nadzwyczajnej sesji..." „Stop! 
Panskie wywody s^ nie na miejscu. Panie Hardb, 
Rada Czlonkow Zarzadu nie sprzeciwia sie. istnieniu 
wbdz miejskich na Termbusie. Rozumiemy, ze ze 
wzgle.du na zwiefazenie sie. liczby ludnosci od czasu 
zabzenia Fundacji i zwiekszenie liczby osob 
zajmujacych sie. sprawami nie zwi^zanymi z 
Encykbpediaj wladze te s^potrzebne. Ale nie znaczy 
to, ze wydanie Encyklopedii calej ludzkiej wiedzy 
przestab bye najwazniejszym i jedynym celem 
Fundacji. Jestesmy pracownikami panstwowej 
instytucji naukowej, Hardin. Nie mozemy, nie 
powbnismy i nie bedziemy mieszac sie. w bkalne 
sprawy polityczne". „Lokalne sprawy polityczne! 
Na wieki pafec lewej nogi Cesarza, Pirenne, to 
sprawa zycia i smierci. Sama, odizobwana planeta 
Tennbus nie moze zapewnic warunkow istnienia 
nowoczesnej cywilizacji. Brak na niej metali. Pan o 
tym dobrze wie. W pokrywajapych j^ skalach nie ma 
ani sladu zelaza, miedzi czy aluminium, a wszystko 
inne wystejjuje jedynie w znikomych ilosciach. Jak 
pan mysli, co stanie sie. z Encyklopedb, kiedy ten - 
jak mu tarn - Krol Anakreonu zechce zawladnac takze 
nami?" „Nami? Czyzby pan zapomnial, ze podlegamy 
bezposrednio wbdzy samego Imperatora? Nie 
jestesmy czescb. prowincji Anakreon ani zadnej innej 
prowincji. Prosze. to sobie zapamie.tac! Nasza planeta 
wchodzi w sklad prywatnych posbdlosci Imperatora 
i nikt nie ma do niej prawa. Imperium potrafi 
zapewnic bezpieczenstwo poddanym". 
„W takim razie dlaczego nie zapobieglo 
uniezaleznieniu sie. Anakreonu? I czy tylko 
Anakreonu? Przynajmniej dwadziescb prowincji 
lezapych na krancach Galaktyki, w zasadzie cafe 
Peryferie, zaczynaj^ dzialac na wbsn^ re.ke_. Prawde. 
mowiac, mam cholerne watpliwosci co do pote.gi 
Imperium i jego mozliwosci, jesli chodzi o 
chronienie nas". 



„Bzdury! Krofewscy Gubematorzy, Krobwie - co za rozrriea? W Imperium 

zawsze toczyry sie. jakies spory polityczne, a rozni ludzie starali sie. 

zwfekszyc swoje wplywy. Gubematorzy wzniecali bunty, Imperatorzy byli 

odsuwani od wbdzy lub mordowani. Ale co to ma wspolnego z samym 

Imperium? Niech pan sobie nie zawraca tym wszystkim gfowy, Hardb. To 

nie nasza sprawa. My jestesmy naukowcami - najwazniejszymi, a zarazem 

najmniej waznymi obywatelami. Nas obchodzi tylko Encykbpedia. Aha, 

bybym zapomnial. Hardin! " 

„Tak?" 

„Niech pan cos zrobi z t^ pahska^ gazet^! " W glosie Pirenne'a brzmiala 

zbsc. 

„Dziennikiem Tennbus City? On nie jest moj, jest w rekach prywatnych 

wbscicieli A co sie. z nim takiego dzieje?" 

„Od tygodnia glosi, ze pfecdziesiata rocznica zabzenia Fundacji powbna 

bye uczczona jako swie.to narodowe i ze powinny bye zorganizowane 

uroczyste obchody - to zupehie niewbsciwe podejscie". 

„Dlaczego? Za trzy miesiace zegar radowy otworzy Pierwszy Kasete.. 

Wedlug mnie, jest to wazne wydarzenie". 

,Ale nie dla pospolstwa. Pierwsza Kaseta ijej otwarcie to sprawa interesu- 
jaca jedynie Rade. Czbnkow Zarzadu. Wszystkie wazniejsze informacje 
bed^podane do wiadomosci publicznej. To ostateczna decyzja i prosze. j^ 
przekazac Dziennikowi". 
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„Pan wybaczy, Pirenne, ale Karta Praw Miasta gwarantuje cos, co okresla 

si? jako wolnosc prasy". 

„Mozliwe. Ale Rada Czlonkow Zarzadu nie gwarantuje tego. Jajestem 

przedstawieielem Imperatora na Terminusie, Hardin, imam peine prawo 

decydowac o tym". 

Przez chwil? Hardin wygladaljakby liezylpo cichu do dziesi?ch. W koncu 

powiedzial ponuro: „W takim razie mam dla pana, jako przedstawiciela 

Imperatora, jeszcze jednq, ostatnia^ wiadomosc". 

„Dotycza_ca^ Anakreonu?" -Pirenne zacisnaj: usta. Byl zirytowany ta^ 

rozmow% 

„Tak Specjalny wyslannik przyb?dzie do nas z Anakreonu. Za dwa 

tygodnie". 

„Wyslannik? Tutaj? Z Anakreonu? - zastanawial si? Pirenne. ,^o co?" 

Hardin wstal iustawil fotel z powrotem przy biurku. „Ajak pan mysli?" 

I wyszedl- zupelnie bezceremonialnie. 

Ansekn haut Rodric - „haut" oznaczab jego szlacheckie pochodzenie 
Zaste_pca Gubernatora Pbemy i Specjalny Wyslannik jego Wysokosci 
Krola Anakreonu - posiadaja_cy jeszcze tuzin innych tytulow - 
powitany zostal na lotnisku przez Salvora Hardina z zachowaniem wszel- 
kich niezbednych przy takich okazjach ceremonii Potem ruszyli reprezen- 
tacyjnym samochodem. 

„To miasto jest jedynym zamieszkalym miejscem na waszej planecie?" 
zapytal Hardina. 

Hardin odpowiedzial, starajac si? przekrzyczec wrzaw?: „To jest mlody 
swiat, Wasza Wysokosc. W ciaju naszej niedlugiej historii odwiedzilo nas 
zaledwie kilku dostojnikow". 

„Dostojnik" nie wyczul ironii, ktora zabrzmiala w jego glosie. Powiedzial 
w zamysleniu: „Pi?cdziesiat lattemu. Hmm. Macie tutaj wiele nie wykorzy- 
stanych gruntow, Burmistrzu. Czy nigdy nie mysleliscie o podzieleniu ich 
na osobne posiadlosci ziemskie?" 

„Do tej pory nie byb takiej potrzeby. Wszyscy mieszkamy w rym central- 
nym rejonie. Musimy, z powodu Encyklopedii. Bye moze kiedys, gdy 
populacja si? zwiekszy..." „Dziwna planeta! Nie ma tu chlopow?" 
Hardin bez trudu spostrzegl, ze jego wysokosc wyraznie ciqgnie go za 
jezyk. Odpowiedzial jakby nigdy nie: „Nie - ani szlachty". Haut Rodric 
unioslbrwi. ,A wasz przywodca - czfowiek, z ktorym mam si? spotkac?" 
„Ma pan na mysli Dr. P irennea? Tak? Jest Przewodniczapym Rady Czfon- 
kow Zarzadu i przedstawieielem Imperatora".' 
„Doktor? Bez zadnego innego tytulu? Uczony? I jest wazniejszy od wladz 
miasta?" 

„Tak, oczywiscie - odparl uprzejmie Hardin - wszyscy wlasciwie jestesmy 
uczonymi. W koncu jestesmy nie tyle panstwem, ile fundacja naukowa^ 
bezposrednio kierowan^ przez Imperatora". 

Ostatnie zdanie wymowil z lekkim naciskiem, co spowodowalo, ze zastepca 
gubernatora jakby nieco si? zmieszal Reszt? drogi na Plac Encyklopedii 
odbyl w milcza_cym zamysleniu. 

Hardin nudzil si? wprawdzie przez nast?pne popohidnie i wieczor, 
lecz mial przynajmniej satysfakcj? widzac, ze Pirenne i haut Rodric 
mimo wypowiedzianych przy powitaniu zapewnien o wzajemnym 
szacunku i powazaniu - zapalali do siebie niewypowiedzian^ wprost 
njech?ci% 

Haut Rodric obojetnie wysluchal wykladu Pirenne'a w czasie zwiedzania 
budynku Encyklopedii. 

„To wszystko jest bardzo interesujace - powiedzial - ale wydaje si? bye 
dziwnym zaj?ciem dla doroslych mezczyzn. Czemu to ma sluzyc?" Byla to 
uwaga, zauwazyl Hardin, na krora^ Pirenne nie znalazl odpowiedzi, j akko 1- 
wiek mial wymowny wyraz twarzy. 

Uroczysta kolacja nie roznib si? od wydarzen, ktore miahy miejsce tego 
popoludnia - tym razem mowil jedynie haut Rodric, opisujac w najdrob- 
niejszych szczegolach i z niezwyk^m zapafem swe wyczyny w czasie 
ostatniej wojny mi^dzy Anakreonem i s^siednim, niedawno proklamowa- 
nym Krolestwem Smyrno. 

Relacja trwala do konca kolacj i, kiedy to drugorzedni dostojnicy pahstwowi 
kolejno opuscili towarzystwo. 

, A teraz - powiedzial haut Rodric z nieco sztuczna_ wesobsci^ - przejdzmy 
do.spraw powaznych". 

„Oczywiscie rozmowy oficjahe, podpisanie porozumienia i wszystkie te 
nudne szczegohy odbed^ siQ w obecnosci - jak nazywacie t^ wasza^ radQ?" 
„Rada Czbnkow Zgromadzenia" - odpowiedzial sztywno Pirenne. 
„Dziwna nazwa! W kazdym razie to nast^pi jutro. Jednakze mozemy 



wyjasnic pewne sprawy sami juz teraz. Tak?" „To znaczy..." - zachecil go 
Hardin. 

„Sprawy maja^ si^ tak: sytuacja na Peryferiach zmienila si? dose znacznie 
i pozyeja waszej pienety stala si? odrobin? niepewna. Byloby dobrze, 
gdyby smy doszli do porozumienia w pe wnych kwestiach". Pirenne 
skrzywil si?. „Jesli dobrze rozumiem, Wasza Wysokosc, panska misja 
ma na celu jedynie wyjasnienie sytuacji?"Haut Rodric skin^lpota- 
kujaxo gJow% 

„W takim razie nie b?dzie ona trwala dlugo. Jesli chodzi o Fundacj? 
Encyklopedii Numer Jeden, to sytuacja jest taka, jaka byla dotad". , Ach! 
A jaka byla do tej pory?" 

„Jest to finansowana przez panstwo instytucja naukowa, wchodzaca 
w sklad osobistych posiadlosci Jego Wysokosci Imperatora". Wypowiedz 
ta nie sprawila wrazenia na zastepcy gubernatora. Wydmuchiwal kolka 
dymu. „To brzmi ladnie, Dr. Pirenne. Sadz?, ze macie Kart? Praw opatrzona^ 
Cesarsk^ Pieczeci^ - ale chodzi mi o wlasciwa_ sytuacj?. Jaki jest wasz 
stosunek do Smyrno? Jestescie przeciez oddaleni od ich stolicy zaledwie 
o niecafe piecdziesiat parsekow. A co z Konom i Daribow?" Pirenne 
odpowiedzial: „Nie la_czy nas nie z zadnym gubernatorem. Jako cze_sc 
posiadlosci Imperatora..." 

„Oni nie s^ gubernatorami - przypomnial haut Rodric - teraz s£|. to 
krolowie". 

„Niech b?d^ krolowie. Nie mamy z nimi nie wspolnego. Jako instytucja 
naukowa..." 

„Do diabla z naukaj " - zakl^l gosc w dose bmtalny, zolnierski sposob. „Co 
ona ma wspolnego z niebezpieczenstwem opanowania Terminusa przez 
Smyrno, co moze nastapic w kazdej chwili?" „A Imperator? Czy 
nie przeszkodzilby temu?" 

Uspokoiwszy si? haut Rodric powiedzial: „Niech pan posbcha, Dr. Pirenne, 
szanuje pan wlasnosc Imperatora, tak samo jak czyni to Anakreon, ale 
Smymo moze nie liczyc si? z tym. Prosz? pami?tac, ze wlasnie podpisalismy 
z Imperatorem uklad o wzajemnym porozumieniu - jutro przekaz? jego 
kopi? waszej Radzie - na mocy ktorego jestesmy odpowiedzialni za 
zachowanie ladu i porz^dku w granicach dawnej Prefektury Anakreonu, 
w imieniu Imperatora. Tak wi?c nasza rola jest jasno okreslona, nie- 
prawdaz?" 

„Oczywiscie. Ale Terminus nie nalezy do Prefektury Anakreonu". „ A 
Smyrno..." 

„Ani tez nie jest cz?scia^ Gubemi Smyrno. Nie nafezy do zadnej gubemi". 
„Czy Smymo wie o tym?" „Nie obchodzi mnie to". 
„Ale nas obchodzi. Dopiero co zakonczylismy wojn? z nimi i nadal maja^ 
nasze dwa systemy gwiezdne. Terminus zajmuje wazna^ pozycj? strate- 
giczn^ mi?dzy nami a Smymo". 

Hardina znudzila ta wymiana zdan. Wtracil wi?c: „Co pan proponuje, 
Wasza Wysokosc?" 

Zast?pca gubernatora z widoczn^ ulg^ zrezygnowal ze slownej szennierki 
na korzysc konkretnych wypowiedzi. „To chyba oczywiste - powiedzial 
z ozywieniem - ze poniewaz Tenninus sam nie moze si? bronic, Anakreon 
musi wziac na siebie ten obowiazek, rowniez ze wzgl?du na wlasne 
bezpieczenstwo. Zrozumiale jest, ze nie zamierzamy ingerowac w sprawy 
wewn?trzne..." „Hmm..." mrukn^l oschle Hardin. 
... ale sa_dzimy, ze najlepiej bybby dla obu zainteresowanych stron, gdyby 
Anakreon mial baz? wojskow^ na waszej planecie". ,J to wszystko, 
co chcecie - baz? militam^najakims duzym, nie zamieszkanym terenie?" 
„C6z, bybby jeszcze oczywiscie kwestia utrzymania sil obronnych." 
Hardin przestalkiwac si? nakrzesfe iusiadlopierajac lokcienakolanach. 
„Doszlismy wreszcie do sedna sprawy. Powiedzmy jasno. Terminus ma bye 
protektoratem i pbcic danin?". 

„Nie danin?. Podatki. My b?dziemy was chronic. A wy b?dziecie za to 
pbcic". 

Pirenne uderzylpi?sci^ w oparcie krzesla z niezwykla_u niego gwaltowno- 
sci% , frosz? mi dac cos powiedziec, Hardm. Wasza Wysokosc, guzik mnie 
obchodzi Anakreon, Smymo, wasze rozgrywkipolityczne i wojenki. Mowi- 
lem panu, ze jestesmy wolna^ od podatkow, panstwow^ instytucja". 
„Pahstwowa? Ale to my jestesmy panstwem, Doktorze Pirenne". Pirenne 
wstalze zlosci^. „Wasza Wysokosc, reprezentuj? bezposrednio..." „... jego 
dostojna_ wysokosc Imperatora - dokonczyl Anselm haut Rodric szorstko 
- a ja jestem bezposrednim przedstawieielem Krola Anakreonu. Anakre- 
on jest duzoblizej, Dr. Pirenne". „Wr6cmydorzeczy! - ponaglil Har- 
din.„W jakiej postacipobieralibyscie te 
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tak zwane podatki, Wasza Wysokosc? Bralibyscie zboze, kartofle, warzywa, 

bydto?" 

Zastepca gubematora spojrzal na niego zaskoczony. „Co takiego? Nie 

potrzebujemy tego. Mamy spore nadwyzki produktow rohych. Zbto, 

oczywiscie. Wlasciwie lepszy bylby chrom lub wanad, jesli macie je 

w dostatecznych ilosciach". 

Hardin rozesmial si?. „W dostatecznych ibsciach! Nie mamy nawet zebza. 

Zbto! Prosz?, nbchpan spojrzy, jakie mamy monety". Podalwysiannikowi 

monet?. 

Haut Rodric podrzucil ja. i patrzyl na Hardina pytaja.co. „Co to jest? Stal?" 

„Tak." 

„Nb rozumiem." 

,,Termhus jest planeta. zupehie pozbawiona.metali. Wszystko sprowadza- 

my. Tak wiec nie mamy zbta ani nie innego do zaplacenia warn, chyba ze 

chcecie par? ton kartofli". „C6z - moze fabrykaty". 

„Bez metalu? Z czego moglibysmy robic maszyny?" Zamikli na 

chwib. i Pirenne znow sprobowal sie^ wtracb. „Ta caia dyskusja nie ma 

najmniejszego sensu. Terminus nie jest pbneta. tylko fundacja. naukow% 

opracowuja.ca. wielka. encyklopedb Na przestrzen, panowie, czyzbyscie 

nie mieli ani odrobiny szacunku dla nauki?" „Encyklopedie nie wygrywaja. 

wojen". Haut Rodrie zmarszyl brwi. „Planeta bez zadnego przemysh - i 

wlasciwie nie zamieszkana. Coz, moglibyscb placic ziemia.". 

,Jakpan to rozumie?" - zapytal Pirenne. 

„Na waszych ziemiach nikt nie mieszka i te nie zaJQte grunty sa. najprawdo- 

podobniej zyzne. Wsrod szlachty anakreonskbj jest wblu, ktorzy pragn^li- 

by powiekszyc swe posiadlosci". „Pan nie moze proponowac ta- 

kiej..." 

„Niepotrzebnie sie. pan denerwuje, Dr. Pirenne. Ziemi jest tak wiele, ze 

wystarczy dla wszystkich. Jesli nasze porozumienie dojdzie do skutku 

i bedziemy wspohracowac, zorganizujemy wszystko tak, zebyscie nie nie 

stracili. B^dzie mozna nadawac tytuhy i przyznawac majajki ziemskie. 

Mysle., ze sie. rozumiemy". „Dziekuje." - odparl drwiaco Pirenne. 

Hardinowiprzyszb nagle do gbwy, zeby zapytac: „Czy Anakreon moglby 

dostarczac nam wystarczajace ilosci praseodymium do naszych elektrowni 

atomowych? Mamy zapasy na zaledwie kilka lat". Pirenne wydal 

sthmiony okrzyk i na kilka minut zapadla cisza. I kiedy haut Rodrie ode- 

zwal si?., gjos jego brzmial zupehb inaczej niz do tej pory. „Macie 

energie^ atomowa.?" 

„Oczywiscie. Co w tym niezwyklego? Uzywana jest juz od piecdziesieciu 

tysiecy lat, jak sadz^. Dlaczego mielibysmy jej nie miec? Tylko troche. 

tmdno dostac praseodymium". 

„Tak .. tak". Wyslannik przerwal i dodal nieswojo: „No, coz, panowie, 

wrccimy do tego jutro. Teraz jesli pozwolicie, pozegnam si^". Pirenne 

odprowadzil go wzrokiem imrukna.lze zfoscia.: „Nieznosny, ghpiosiol! 

Co za..." 

„Wcale nie - wtracil Hardin - po prostu ma mentahosc stworzona. przez 

wamnki, w jakich zyje. Nie rozumie nie poza fektem ja mam bron, a ty jej 



me masz 



Zaprzeczajac, zejest wlascicielem Dziennika, Hardin jedynie formal- 
nie nie mij al sie. z prawda.. Hardin kierowal mchem majacym na celu 
utworzenie z Terminusa niezabznega miasta-panstwa - wybrano go 
na pierwszego Burmistrza - nie wi^c dziwnego, ze chociaz nie posiadal 
zadnych akcji, to jednak kontrolowal bardzb j okrQznymi drogami jakies 
szescdziesia.t procent udzialow. Zawsze istnieja. rozne dyskretne 
sposoby dzialania. Nie bylo wiec przypadkiem, ze kiedy Hardin zaczaj 
suggrowac Pirenneowi, by pozwolono mu brae udzial w zebraniach Rady 
Czbnkow Zarzadu, Dziennik rozpoczaj taka. sama. kampanie.. I odbylo siQ 
pierwsze w historii Fundacji zgromadzenie ogolne domagajace sie. repre- 
zentacjiwladzmiejskich w Zarzadzie. Wreszcie Pirenne ulegl. 
Usiadbzy przy koncu stoh, Hardin zastanawial sb co moglo sprawiac, ze 
naukowcy byli tak zlymi zarza^lcami. Moze po prostu dlatega, ze zbyt byli 
przyzwyczajeni do niezmiennych foktow i zupehie nie przyzwyczajeni do 
latwo zmieniaja.cych siQ ludzi. 

Tomaz Sutt i Jord Fara siedzieli po jego lewej stronie, Lundin Crast i Yate 
Fulham po prawej. Pirenne przewodniezyl zebraniu. Hardin znal oczywi- 
scie wszystkich, ale wydawalo mu si?., ze zachowywali sb wyjatkowo 
pompatycznie z powodu jego obecnosci. 

Na wpol drzemal w czasie formahegp rozpoczecia posiedzenia i ozywil sb 
dopiero, gdy Pirenne wypil lyk wody ze stojacej przed nim szklanki 
i powiedzial: 



„Mam przyjemnosc poinformowac Rade., ze otrzymabm wiadomosc, iz brd 
Dorwin, Kanclerz Imperium, przyb?dzie na Tenninus za dwa tygodnie. 
Mozemy wiec bye pewni, ze nasze stosunki z Anakreonem zostana.uregub- 
wane zgodnie z naszymi zyczeniami, jak tyko Imperator dowie si^ o zaist- 
nialej sytuacji". 

„Na przestrzen!" - zirytowal sie^ Hardin. „Co si^ dzieje? Co chwile. ktos 
mowi Imperator lub Imperium, takjakby to byry magiczne slowa. Imperator 
znajduje si^ ponad pi^cdziesiaj parsekow sta^d i wajpiej czy cokolwiek gp 
obchodzimy. A nawet jesli tak, to co moze zrobic? Wojska Imperium, ktore 
stacjonowary w tym regionie, sa. teraz w rekach czterech krolestw, miedzy 
innymi Anakreonu. Posbchajcie panowie, musimy brpnic sie. za pomoca. 
dzial, nie slow". 

Odezwal si? Lundin Crast, marszczac ze zfoscia. nos: , Jesli proponuje pan 
zmilitaryzowanie Fundacji, to nie chcQ nawet o tym slyszec. Oznaczaloby to 
nasze wlaczenie si? do konfliktow politycznych. My, panie Burmistrzu, 
jestesmy fundacja. naukowaj niczym wi?cej". 
Hardin JQkna.1 z bezsilna. rozpacza.. Rada byla zupehie zwariowana na 
punkcie Encyklopedii. 

Powiedzial bdowatym tonem: „Czy kiedykohviek przyszb warn panowie 
do gbwy, ze mieszkancow Tenninusa moze obchodzic cos innego niz 
Encyklopedia?" 

„Nie rozumiem, Hardin - odparl Pirenne - jak Fundacja moglaby intere- 
sowac si? czyms innym niz Encyklopedia.?" 

„Nie powiedzialem Fundacja, powiedziatem Terminus. Obawiam siej ze 
nie rozumiecie sytuacji. Jest nas na Terminusie ponad milion i nie wi?cej 
niz sto pi?cdziesiat tysi?cy zajmuje si? Encyklopedia.. Dla reszty to jest dom. 
Urodzilismy si^ tutaj. Meszkamy tutaj. W porownaniu z naszymi farmami, 
naszymi domami i naszymi fabrykami Encyklopedia nie znaczy nb. 
Chcemy, by to wszystko bylo bezpieczne..." Zakrzyczano go. 
„Najwazniejsza jest Encyklopedia!" - krzyknaj Crast. „To jest nasza 
misja!" 

„Misja, do diabla!" - odpowiedzial mu krzykiem Hardin. „Tak mogb bye 
pbedziesia^t lat temu, ale teraz sa. inne czasy i inne pokolenie. Jesli chcecie 
znac moje zdanie Imperium Galaktyczne niedlugo sb rozpadnie!" Zabral 
glos Crast: „Nie wiem, co zamierzal pan osia^na.c przez swoja. histeryczna. 
wypowiedz, panbe Bunnistrzu. Z cala. pewnoscia. nb wniosla ona nbzego 
do naszej dyskusji. Proponuje, panb Przewodniczacy, by glos ostatniego 
mowcy zostal pominiety w protokole zebrania, a dyskusja podJQta na 
nowo od punktu, w ktorym ja. przerwano". Wtedy Jord Fara odezwal 
sb po raz pierwszy. Do tej pory nb zabbral glosu w sporze, nawet w najgo- 
retszym momencie. Teraz jego potezny glos, rownie pot^zny jak jego 
wazace trzysta funtow cialo, zagluszylwszystkb inne. 
„Czy przypadkiem nie zapomnielismy o czyms panowie?" „0 czym?" - 
zapytal drzacym z irytacji glosem Pirenne. „0 tym, ze za miesiac obcho- 
dzic b?dziemy piecdziesiata. rocznbe.". Fara potrafil mowic o najoczywist- 
szych sprawach, takjakby przekazywalszalenie wazne wiadomosci. „I 
co z tego wynika?" 

„W tym dniu - ciqgnaj: spokojnie Fara - otwarta zostanie Pbrwsza Kaseta 
Hariego Seldona. Czy zastanawialiscie si^ kbdys, co be.dzie zawierala?" 
.jWMzej ze wszyscy zapomnieliscb, ze Sebon byl najbpszym psycholo- 
giem naszych czasow i zalozycielem Fundacji. Mozemy w^c zabzyc, ze 
zastosowal swa. wbdz% by okreslic prawdopodobny bieg historii w najbliz- 
szej przyszbsci. Jesli tak zrobil, a powtarzam: jest to mozliwe, z pewnoscia. 
znalazl sposob, by ostrzec nas przed niebezpieczehstwem i, niewykluczo- 
ne, wskazac nam rozwia.zanie problemu. Jak wiecie, Encyklopedia wiele 
dla niego znaczy la". 

Hardin do konca zebrania nie odezwal si? juz ani slowem, mimo ze znow 
powrocono do rozmowy na temat wizyty Kanclerza Imperium. Wlasciwie 
nawet nie sluchal. Jego mysli zostaly skierowane na nowy tor i wszystko 
zaczejo siQ ukladac w logiczny ciai? - pomalenku. Niektore elementy - 
dwa lub trzy - zaczejy pasowac do siebie. Khiczem do rozwiazania 
lamiglowki byla psychologia. Byl tego pewien. Goraczkowo probowal 
przypomniec sobie teorb psychobgiczne, ktorych kiedys siQ uczyl I od 
razu wpadla mu do gbwy pewna mysl Swietny psycho log takijak Sel- 
don, znal ludzkie emocje i zachowania na tyb dobrze, by moc przewMzbc 
dokladnie rozwqj wydarzen w przyszbsci. A to znaczy lo - hmm! 

Lord Dorwb zazywaltabaki. Mial dlugie wlosy, ufiyzowane w kunsz- 
towne loki, i puszyste, jasne bokobrody, ktore co chwib gladzil z 
afektacja.. Ponadto ukladal zdania z nadmierna. starannoscia. i nie 
wymawial „r". 

Hardb nie mial zbyt wble czasu na zastanowbnie sb, dlaczego szacowny 
kanclerz od pierwszej chwili wzbudzil w nim nieche.c. Och, jeszcze te 
wyszukane gesty r^ki, towarzysza.ee jego wypowiedziom i protekejonahy 
ton, jakim wypowiadal nawet najzwyklejsze zdania. Ale, nbzaleznie 
od tego, teraz nalezalo go znalezc. Znikna.1 razem z Pirennem przed pol 
godzma. - wsiakl jak kamfora, niech go diabli. 
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Hardin byl pewien, ze jego nieobecnosc w czasie wst?pnych rozmow 

b?dzie Pirene'owi na r?k?. 

Przeciez wbziano Pirenne'a w tym skrzydle budynku i na tym pi?trze. 

Trzeba wi?c bylo po prostu zajrzec do kazdego pomieszczenia. Otwbrajac 

drzwi w polowie korytarzapowiedzial: „Ach!" iwszedldo zaciemnbnego 

pokoju. Na podswietlonym ekranb rysowal si? wyraznie cien kunsztownej 

fryzury lorda Dorwina. 

Lord Dorwin spojrzal na niego i powiedzial: „Ach, Haldin. Z pewnoscia^ 

szuka pan nas, czyz nie tak?" WyciajpaJ: swajabakbrk? -zbytnio ozdobna^ 

i w dodatku kiepskiej roboty, jak zauwazyl Hardin - i kiedy Hardin 

grzecznie mu odmowii, sam wziaj: szczypt? i usmbchn^l si?. Pirenne 

zmarszczyl brwi z niezadowoleniem, co Hardin przyjaj:z zupein^oboJQt- 

nosci% 

Milczenie, ktore zapadlo, przerwal jedynie dzwi?k zatrzasni?tej przez 

lorda Dorwina tabakierki. Kanclerz schowal j^ i rzekl: „Wspaniab osi^- 

gai^cie, ta wasza Encykbpedia, Hardin. Wyczyn, doprawdy, rowny naj- 

wi?kszym osi^gni^cbm wszechczasow." „Wi?kszosc z nas tak wiasnie 

sadzi, milordzie. Jednakzejestto dzblo nb w pelni jeszcze ukonczone". 

„Spiawnosc dziaiania waszej Fundacji, o ktorej mialem juz do tej poly 

okazj? si? przekonac, nb pozwala mi watpic w osi^gnbcie waszego ceki". 

Tu skha_l glowa^ Pirenne'owi, ktory odpowiedzial uklonem. Towarzystwo 

wzajemnej adoracji, pomyslal Hardin. „Nie miafem na mysli niesprawne- 

go dziaiania, milordzie, lecz raczej zbyt sprawne dzialanie Anakreon- 

czykow - w zupelnb innym i nie tak tworczym kbmnku". „Ach, tak, 

Anakleon.". Lekcewazace machniecie r?k% „Wlasnie stamtad wlacam. 

Balbarzynska planeta. To niepoj?te jak ludzie moga^ zyc tu na Pely- 

feliach. Blak najbaklzbj podstawowych udogodnien potrzebnych cywili- 

zowanemu czbwbkowi, blak wszystkbgo co zapewnia wygod? i odpo- 

wiedni poziom zycia, sulowe wahinki, w jakich..." Hardin przerwal 

.mu ostro: „Anakreonczycy, niestety, maja^ wszystkie podstawowe 

udogodnienia pozwalajace na prowadzenb wojny i wszystko co zapewnia 

mozliwosc niszczenia". 

„Owszem, owszem". Lord Dorwb byl widocznie zirytowany, prawdopo- 

dobnb tym, ze przerwano mu w pobwie zdania. „Ale pozostawmy intetesy 

na pozniej. Doplawdy, nie jestem telaz w odpowiednim nastloju. Dr. 

Pibnne, czy pokaze mi pan dlugi torn? Baldzo plosz?". Zgasly swiatla i 

przez nast?pne pol godziny Hardin moglby rownb dobrze bye na Anakre- 

onie, gdyz zupelnie nie zwracano na nbgo uwagi. Nie probowal nawet 

sledzb tego, co pokazywan^ na ekranie, za to lord Dorwin chwikmi oka- 

zywal wr?cz ludzkie podniecenb. Hardb zauwazyl, ze w tych momentach 

uniesienia kanclerz wymawial „r". 

Kiedy ponownb zablyslo swiatb, Lord Dorwin powiedzial: „Cudowne. 

Doplawdy cudowne". 

..Milordzie -powiedzial Pirenne - sadz?, ze powinnismyjuz isc". „Atak. 

Chyba tak". 

Po wyjsciu z pokoju Hardin zapytal nagle: „Milordzie, czy mog? zadac 

jedno pytanie?" 

Lord Dorwin usmiechnaj: si? dobrotliwie i podkreslajac swe slowa 

uprzejmym mchem dloni, odpowiedzial: „Oczywiscie, dlogi przyjacielu. 

Jesli tylko mog? w czyms pomoc". 

„Chodzi mi o pewne wydarzenb. W zeszlym roku otrzymalismy wiadomosc 

o wybuchu w elektro wni na planecie V w Gamma Andromeda. Dotarhy do 

nas tylko ogolne informacje - zadnych szczegolow nie znamy. Zastana- 

wiam si?, czy moglby mi pan powiedziec dokladnie, co si? wtedy wyda- 

rzylo". 

Pirenne skrzywil sb.. „Meczy pan jego lordowsk^ mosc pytaniami na 

zupelnie nieistotne tematy". 

„Abz skad, Doktorze Pibnne - zaprotestowal uprzejmie kanclerz. Odpo- 

wiem z mila^ ch^ci^. Nbwieb jednak mozna powiedziec na ten temat. 

Nastapil wybuch w elektlowni, doplawdy byla to katastfofo. Sadz?, ze 

zgin?lo kilka milionow ludzi i przynajmniej polowa planety legja w 

gluzach. Plawd? mowiac, rzad lozpathije plojekt ogjaniczenia uzycia 

enelgii atomowej - o czym, oczywiscie, nie mowi si? publicznie". „Rozu- 

miem - powbdzial Hardin - ale co bylo przyczyna_ wypadku?" „C6z, plaw- 

d? powiedziawszy - odpowiedzial obojetaie lord Dorwin - ktoz moze to 

wiedziec? Kilka lat temu cos si? popsulo i uwaza si?, ze wymiana czesci i 

naplawa nie byla wlasciwie dokonana. Tak tludno w dzisbjszych czasach 

znabze bdzi, ktorzy dobrze znaliby si? na naszych urzadzeniach". Ze 

smutkiem si?gnaj po tabak?. 

„Czy wie pan o tym - powiedzial Hardin - ze niezalezne krolestwa 

Peryferii nie posiadajajuz energii atomowej w ogole?" „Tak? Nie dziwi 

mnb to. Balbarzynskie planety-och, ab dfogiprzyjacieb, 



nb nazywaj ich niezaleznymi. To nie jest plawda. Uklady, ktore z nimi 
zawallismy, s^tego dowodem. Uznaj^ zwierzehnictwo Impelatola. Nie 
maj^ innego wyjscia - baczej nie peltlaktowalibysmy z nimi". „Mozli- 
we, ze tak jest, ale nb zmienia to faktu, ze maj^ znaczn^ swobod? dzia- 
iania". 

„Tak, zgadzam sb. zpanem. Znaczna^ ab to nie jest istotne. Dla Impelatola 
taka sytuacja jest korzystna ze wzgb.dow ekonomicznych. Nam oni nb s^ 
potrzebni. Wiekszosc to planety balbarzynskie. Na niskim pozbmb cywili- 
zacyjnym". 



Trwab drugie zebranb Rady, w ktorym uczestnbzyl Hardb. Nie liczac, 
oczywiscie, nieofbjalnych rozmow, jakie czlonkowie Rady prze- 
prowadzili z lordem Dorwinem przed jego wyjazdem. Burmistrz 
zdawal sobb jednak spraw?, ze odbylo sb. przynajmniej jedno, a najpraw- 
dopodobniej dwa bb trzy zebrania, na ktore dziwnym trafem nie otrzy- 
malzaproszenia. 

Mial wrazenb, ze i o tym nb zostaby powiadombny, gdyby nb ultimatum. 
Przeczytawszy pobbznb ten wizigrafowany dokument mozna by s^dzic, ze 
s^ to jedynie pozdrowienia przeslane jednemu mocarstwu przez drugie, 
jednakze rownal si? on ultimatum. 

Hardb trzymal dokument delikatnie. Zaczynaly go kwiecistym stybm 
napisane pozdrowbnia od Jego Krobwskiego Majestatu, Wfedcy Anakre- 
onu dla jego przyjacbla i brata Dr. Lewisa Pirenne'a, Przewodniczacego 
Rady Czlonkow Zarzadu Fundacji Encykbpedycznej Numer Jeden, a 
konczyla gigantycznych rozmiarow wielokobrowa pieczec o dose zawilej 
symbolice. 

Niemniej byb to po prostu ultimatum. 

Hardin powiedzial: „Okazuje si?, ze nie mielismy zbyt wiele czasu 
zabdwie trzy miesiace. I nawet t? niewielk^ szans? zmarnowalismy. Ten 
oto papier daje nam jeszcze tydzien. Co zrobimy?" Zairasowany 
Pirenne zmarszczyl czofo. ,JVIusi istniec jakbs wyjscb z sytuacji. To zupel- 
nb nbpoj?te jak mog^ stawiac spraw? w ten sposob, biorac pod uwag? 
zapewnienia lorda, Dorwina dotyczace stosunku Imperatora i Impe- 
rium do zaistnialego problemu". 

Hardin spojrzal na niego uwaznb. „Rozumbm. Poinfonnowalpan Krola 
Anakreonu o stanowisku Imperatora?" 

„Tak - po przedfozenb tej propozyeji Radzb, ktora jednomyshie zaakcep- 
towalaj^ w glosowaniu". „A kiedy odbylo si? to glosowanie?" 
„Nb sadz?, abym mogl udzielic panu odpowiedzi, Burmistrzu Hardin" 
odpowiedzial wyniosle Pirenne. 

„W porzadku, nb interesuje mnb to az tak bardzo. Tylko, moim skromnym 
zdanbm, przeslanb przez pana ofbjalnej bformacjidotyczacej stanowiska 
lorda Dorwba wobec istniejacej sytuacji - usmbchn^l si? ironicznie-byb 
bezposredni^przyczyn^ otrzymanb przez nas tego przyjacblskiego lisci- 
ku. Gdyby nie to, bye moze sprawa by si? jeszcze przeciajn?la - chociaz 
mysb., ze bbrac pod uwag? postaw? Rady, i tak nie by to nb pomoglo 
Terminusowi". 

Odezwal sb. Yate Fulham: „Jak doszedl pan do tak interesujacego wnbsku, 
panie Burmistrzu?" 

„To dose proste. Wymagalo to jedynie zastosowania czegos, o czym tak 
cz?sto si? zapomina - zdrowego rozs^dku. Widzi pan, istnieje pewna 
dzbdzba nauki zwana logik^ symboliczn^. Moze ona bye uzyta do odce- 
dzania wszystkbh pustych sbwek, ktore tak zasmiecaja^ ludzki j?zyk". ,,I 
co z tego wynika?" - zapytal Fulham. 

„Posbzylem si? ni% Mi?dzy innymi do zinterpretowania tego wlasnb 
dokumentu. Nie musialem tego robic, gdyz dla mnie i tak jest jasne, o co 
w nim chodzi, ale sadz?, ze btwbj b?dzb mi to wyjasnb pb.cb fizykom za 
pomoca. symboli niz za pomoc^ slow". 

Hardin wyciaj^naj: z koperty, ktora. trzymal pod pachq, kilka arkuszy 
papieru i rozdalje zebranym. „Nie zrobibm tego sam, nawiasem mowiac 
powbdzial - mozecie zobaczyc podpis Mulbra Holka z Wydzbb Logiki". 
Pirenne pochylil si? nad stobm, by bpiej widzbe. Hardin kontynuowal: 
„Wiadomosc z Akankreonu byla oczywiscb prostym zadanbm, poniewaz 
napisali j^ ludzie czynu, nie slow. Latwo dab sb. sprowadzic do jednego 
kategorycznego stwierdzenia, ktorego zapis symboliczny widzicie przed 
soba^ a ktore przetbmaczone na normalny j?zyk brzmi: Za tydzien dacie 
nam to czego chcemy abo zrownamy wasze miasto z zbmia^ i sami to 
wezmiemy". 

Pb.cb czlonkow Rady w milczeniu przygl^dalo si? symbolom, po czym 
Pirenne usiadl i zakaslal z zaklopotaniem. Hardin powiedzial: „Nie 
ma wyjscia, nbprawdaz, Dr. Pirenne?" 
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„Nato wyglada". 

„No wiasnie". Hardin schowal cz?sc arkuszy. „A teraz przyjrzyjcie 
si? panowie kopii porozumienia podpisanego mi?dzy Imperium a 
Anakreonem - porozumienia, ktore zbiegiem okolicznosci, w imie- 
niu Imperatora podpisal ten sam lord Dorwin, ktory byl tu w ze- 
szhym tygodniu. Jest takze analiza symboliczna traktatu". 
Porozumienie wydrukowane bylo na pi?ciu stronach, a analiza 
napisana odr?cznie zajmowala jedynie pol strony. 
„Jak widzicie panowie, okolo dziewi?cdziesi?ciu procent porozu- 
mienia zostalo, jako nic nie znaczace, odrzucone w trakcie przepro- 
wadzania analizy. A to, co zostalo, mozna ujac w nast?pujaxy spo- 
sob: Zobowiazania Anakreonu wobec Imperium: Zadne! Prawa 
Imperium do decydowania o sprawach Anakreonu: Zadne!" Ponow- 
nie pi?ciu uczonych przesledzilo uwaznie analizy, sprawdzajac jej 
zgodnosc z trescia^ porozumienia, a kiedy skonczyli, Pirenne powie- 
dzial z troska^ w glosie: „Zgadza si?". 

,, A wi?c przyznaje pan, ze traktat ten jest niczym innym jak tylko 
deklaracj^ zupelnej niezaleznosci Anakreonu i zaakceptowaniem jej 
przez Imperium?" 
„Tak to wyglada". 

,,I czy przypuszcza pcin, ze Anakreon nie zdaje sobie z tego sprawy i 
nie zamierza podkreslic tego faktu - w ktorym to przypadku przyjaj:- 
by oczywiscie z oburzeniem jakiekolwiek pogrozki ze strony Impe- 
rium? Szczegolnie, kiedy jest oczywiste, ze Imperium nie mogloby 
spehic takich pogrozek, bo w przeciwnym razie nie zgodziloby si? 
na t? niezaleznosc". „Ale jak w takim razie - przerwal mu Sutt - 
wythimaczy Burmistrz Hardin zapewnienia lorda Dorwina o popar- 
ciu, jakiego udziela nam Imperium? Wydawaly si?..." - wzruszyl 
ramionami. „Wydawary si? bye zadowalajace". 
Hardin usadowil si? wygodniej na krzesle. „Wiecie, panowie, to 
wiasnie w calej tej historii jest najbardziej interesujace. Przyznaj?, 
ze kiedy poznalem jego lordowsk^ mosc, wci^lem go za skonczone- 
go dumia - ale okazalo si?, ze jest on doskonalym dyplomat^ i bar- 
dzo ma_drym czlowiekiem. Pozwolilem sobie zapisac wszystkie jego 
wypowiedzi". Nastajiilo ogromne poruszenie, a Pirenne az otworzyl 
usta z przerazenia. „C6z z tego?" - zapytal Hardin. „Wiem, ze bylo 
to pogwalcenie zasad goscinnosci i cos, czego tak zwany dobrze 
wychowany czlowiek nie robi. A takze, gdybyjego lordowsk^ mosc 
to zauwazyl, moglyby wyniknac duze nieprzyjemnosci, ale nie 
zauwazyl i mam zapis, to wszystko. Polecilem zrobic jego kopi? i j^ 
rowniez dalem Holkowi do analizy". „Gdzie jest ta analiza?" - zapy- 
tal Lundin Crast. i „To - odpowiedzial Hardin - wiasnie jest interesu- 
jace. Analiza by la najtrudniejsza z wszystkich trzech do przeprowa- 
dzenia. Kiedy Hoik, po dwoch dniach nieprzerwanej pracy, wyeli- 
minowal wreszcie nic nie znaczace zdania, wymijaja_cy belkot, 
zb?dne okreslenia - jednym slowem cale to bla-bla-bla - okazalo si?, 
ze nie zostalo nic. 

Lord Dorwin, panowie, w czasie trwaja_cych pi?c dni rozmow nie 
powiedzial nic, i zrobil to tak, ze nikt z was tego nie zauwazyl. Oto 
wiasnie s^ zapewnienia drogiego Imperium". 

Gdyby Hardin polozyl na stole majaca^ za chwil? wybuchnac bomb?, 
zamieszanie nie byloby wi?ksze niz to, ktore powstalo po jego 
ostatniej wypowiedzi. Poczekal cierpliwie az si? uspokoj^. „Tak 
wi?c - zakonczyl - kiedy przeslaliscie pogrozki, a tym wiasnie byl 
wasz list do Anakreonu, dotyczace dzialan Imperium przeciwko 
Anakreonowi, jedynie rozdrazniliscie krola, ktory lepiej znal cala^ 
sytuacj?. Naturalnie jego urazona^ dum? moglo uspokoic tylko na- 
tychmiastowe dzialanie, czego rezultatem jest ultimatum. Wracamy 
wi?c do mojej pierwszej wypowiedzi: zostal nam tylko tydzien - co 
robimy?" 

„Wydaje mi si? - powiedzial Sutt - ze nie mamy innego wyjscia jak 
tylko pozwolic Anakreonowi na zalozenie baz militarnych na Ter- 
minusie". „Czy nie rozumie pan - powiedzial Hardin - ze te brednie 
na temat baz militarnych to tylko prymitywne oszustwo? Haut Rod- 
ric powiedzial, o co chodzi Anakreonowi - o calkowite zaj?cie Ter- 
minusa i narzucenie nam feudalnego systemu z majaticami ziemski- 
mi chlopstwem i arystokracj^." Wstal oburzony i reszta rowniez 
wstala - z wyjatkiem Jorda Fary. Po czym odezwal si? Jord Fara. 
„Prosz? wszystkich, zeby usiedli. My si?, ze zaszlismy w tym sporze 
za daleko. Burmistrzu Hardin, niepotrzebnie si? pan tak denerwuje, 
nikt z nas nie popelnil zdrady". „Musicie mnie o tym przekonac". 
Fara usmiechn^l si? lagodnie. „Nie mowi pan tego powaznie. Pro- 
sz? mnie poshichac ". 

Jego bystre, male oczka byly na wpol przymkni?te, a gladka broda 
lsnila od potu. „Nie mamy powodu ukrywac, ze Rada zdecydowala, 
iz rozwiazanie 



problemu z Anakreonem znajduje si? w Pierwszej Kasecie, ktora 
otworzy si? za szesc dni". 

„Czy to wszystko, co macie do powiedzenia na ten temat?" „Tak". 
„Mamy nie robic nic, czyz nie tak, i czekac spokojnie w blogim 
przeswiadczeniu, ze deus ex machina wyskoczy z Pierwszej Kase- 
ty?" Hardin zacisn^l piesci. „To wyglada na chorobliwe podejscie 
do rzeczywistosci - odruch warunkowy, ktory paralizuje wasze 
umysly, ilekroc istnieje potrzeba przeciwstawienia si? wladzy. 
Nigdy nie w^tpicie, ze Imperator jest silniejszy od was, a Hari 
Seldon m^drzejszy. A to jest blad, czy nie widzicie tego?" 
Nie wiadomo dlaczego nikt mu nie odpowiedzial. Hardin mowil 
dalej: „I tak jest nie tylko z wami. To choroba calej Galaktyki. Wy, 
panowie, i polowa ludnosci Terminusa jestescie tacy sami. Siedzi- 
my tu uwazaj^c, ze Encyklopedia to wszystko. Sadzimy, ze naj- 
wyzszym osi^gni?ciem nauki jest sklasyfikowanie dotychczasowej 
wiedzy. To na pewno jest wazne, ale czy nic wi?cej nie mozna juz 
zrobic? Cofamy si? i zapominamy, czy nie zauwazyliscie tego? 
Tutaj na Peryferiach stracilismy energi? atomow^. Na Gamma 
Andromeda elektrownia wybuchla na skutek zlej reperacji, a Kanc- 
lerz Imperium narzeka na brak technikow atomowych. A rozwiaza- 
nie tego problemu? Wyszkolic nowych technikow! Nie! Zamiast 
tego ogranicza si? zastosowanie energii atomowej". Powtorzyl po 
raz trzeci: „Czy nic nie widzicie? To opanowalo cala^ Galaktyk?. 
Nabozna czesc dla przeszlosci. Upadek - stagnacja!" Popatrzyl na 
kazdego z nich po kolei, a oni siedzieli z oczyma utkwionymi nie- 
ruchomo w jego twarzy. 

Fara ockna) si? pierwszy. „C6z, mistycyzm nam nie pomoze. Po- 
mowmy konkretnie. Czy zaprzecza pan, ze Hari Seldon mogl z 
latwoscia_ odgadn^c przyszly bieg historii za pomoca^ prostych 
metod psychologicznych?" „Nie, oczywiscie ze nie!" - krzyknaj: 
Hardin. „Ale nie mozemy polegac na tym, ze poda nam rozwiaza- 
nie. W najlepszym razie, moze nam wskazac istot? problemu, ale 
jesli w ogole istnieje jakies rozwi^zanie, musimy znalezc je sami. 
Nie moze za nas tego zrobic". 

Fulham zapytal nagle: „Jak to - wskazac istot? problemu? My 
przeciez wiemy, jaki problem istnieje". 

Hardin zwrocil si? gwaltownie w jego stron?. „Tak pan mysli? 
Uwaza pan, ze Anakreon to jedyna sprawa, o ktorej Henri Seldon 
myslal? Jestem innego zdania! Powtarzam, panowie, ze nadal zaden 
z was nie ma zielonego poj?cia o tym, co si? naprawd? dzieje". 
„A pan ma poj?cie?" - zapytal wrogo Pirenne. 
„Tak mi si? wydaje!" Hardin wstal i odsun^l krzeslo. Spojrzal na 
nich twardym i zimnym wzrokiem. „Jedno jest pewne - cala ta 
sytuacja jest dziwna. Istnieje sprawy powazniejsze niz te, o ktorych 
rozmawialismy. Zadajcie sobie jedno pytanie: „Dlaczego wsrod 
pierwszych osadnikow w Fundacji nie bylo zadne go wybitnego 
psychologa, z wyjadsiem Bora Alurina? I dlaczego on uczyl swych 
studentow jedynie podstaw, uwaznie baczac, by nie dowiedzieli si? 
czegos wi?cej". Po chwili ciszy Fara zapytal: „No tak. Dlaczego?" 
„Byc moze dlatego, ze psycholog moglby zorientowac si?, o co 
wlasciwie chodzi - zbyt szybko, a tego Hari Seldon chcial uniknac. 
Postaral si? wi?c o to, zebysmy znali tylko cz?sc prawdy". Roze- 
smial si? z gorycz^. „Do widzenia, panowie!" 

Wsali z Pierwszy Kaset^ stalo wi?cej niz szesc krzesel, tak 
jakby oczekiwano liczniejszego zgromadzenia. Hardin 
zauwazyl to i usiadl w rogu, jak naj dalej od pozostalych 
pi?ciu m?zczyzn. Byl zm?czony. 

Czlonkowie Rady zdawali si? bye z tego zadowoleni. Rozmawiali 
ze soba^ szeptem, ktory stopniowo zmienil si? w zaledwie szmer i 
ucichl. Z nich wszystkich tylko Jord Fara wydawal si? w miar? 
spokojny. Wyci^gnai zegarek i wpatrywal si? w niego pos?pnie. 
Hardin spojrzal na swoj zegarek, a potem na szklana^ kabin? - zu- 
pehie pusta^ - ktora zajmowala polow? sali. Byl to jedyny niezwy- 
kty element w pokoju i poza nim nic nie wskazywalo na to, ze 
gdzies odrobina radu promieniowala az do momentu, w ktorym 
opadnie zapadka elektroniczna, obwod zostanie zamkni?ty i... 
Przygaslo swiatlo. 

Nie zgaslo, tylko pozoMo i sciemnialo tak nagle, ze Hardin az 
drgnaT Podniosl glow?, by spojrzec na lampy na suficie, a kiedy j^ 
opuscil, kabina nie byla pusta. 

Byla w niej jakas postac - postac siedz^ca w fotelu na kolkach! 
Przez chwil? milczala, potem zamkn?la trzyman^ na kolanach 
ksiazk? 
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i pogiaskaia jej okbdki. Potem usmiechn?b si? i twarz tej postaci ozywib 

si?. 

Usiyszeli glos: „Jestem Hari Seldon". Glos ten brzmial slabo, jak kogos 

starego i zmeczonego. 

Hardin omalze nie wstal w odpowiedzi na to przedstawbnie si?. 

Glos kontynuowalprzyjacielskim tonem: „Nie wMz? was, rozumiecie, wi?c 

nie moga. was wiasciwie powitac. Nie wiem nawet, ilu was jest, zatem 

ceremonia ta odbedzie si? raczej nieprzepisowo. Jesli niektorzy z was stoj^, 

prosz?, aby usiedli i jesli palicie, to zupehie mi to nie przeszkadza". 

Rozesmial si?. ,TJlaczego miabby to mi przeszkadzac? Wiasciwie nie ma 

mnie wsrod was". 

Hardin prawie automatycznie si?gnaJpo cygaro, ale rozmyslil si?. 

Hari Seldon odlozyl na bok swoja_ ksiazk? - tak jakby pofozylja^ na stoja_cym 

obok biurku - i kiedy jego palce przestahy jej dotykac, znikn?la. 

Powiedzial: „Min?lo piecdziesi^t lat od chwili zalozenia tej Fundacji 

pi?cdziesia_t lat, w czasie ktorych czlonkowie Fundacji nie zdawali sobie 

sprawy, do czego daz^. Ta ich nbswiadomosc byla konieczna, ab juz talsa. 

bye przestala. 

Zacznijmy od tego, ze Fundacja Encykbpedyczna to oszustwo od samego 

poczatim!" 

Z tyb za Hardinem ktos pomszyl si? i rozlegjy si? stbmione okrzyki, ale 

Burmistrz nie odwrocil si?. 

Hariemu Sebonowi nie przeszkodzib to, oczywiscie. Mowil dabj: „Jest to 

oszustwo w tym sensie, ze ani mnie, ani moich kobgow nie obchodzi, czy 

zostanie wydany jakikolwiek torn Encyklopedii. Spelnib juz ona swoje 

zadanie, gdyz dzieki niej uzyskalismy Kart? Praw od Imperatora i scia_gn?- 

lismy sto tysi?cy naukowcow potrzebnych do zrealizowania naszego planu; 

dzieki niej byli zajeci przez czas, w jakim powstaly odpowiednie warunki 

i zrobilo si? zbyt pozno, by ktorykolwiek z nich mogl si? wycofac. W 

cia_gu tych pi?cdziesi?cb lat, kiedy pracowaliscb nad owym oszukan- 

czym projektem - nie ma powodu, by nie nazywac rzeczy po imieniu 

droga powrotu zostala odci?ta i nie macie innego wyjscia, jak tylko 

przystapb do realizacji niepomiernie w azniejszego projektu, ktory byl ijest 

waszym prawdziwym celem. 

Z tego samego powodu umiescilismy was na takiej planecie i w takim 

momencie, zebyscie za pi?cdzbsia_t lat nie mieli mozliwosci wyboru sposo- 

bu poste_powania. Od tej chwili, przez wieki mozecie podazac tylko w 

jednym, nieuniknionym kiemnku. Na swej drodze spotkacie si? z szere- 

giem kryzysow, teraz wlasnie stoicie w obliczu pierwszego, i za kazdym 

razem swoboda waszego dzialania b?dzie ograniczona, tak ze b?dziecie 

zmuszenido poda.zania w tylko jednym kierunku. 

Kierunku, ktory opracowalismy za pomoca. psychobgii - i nie bez przy- 

czyny. 

Od wiekow cywilizacj? Galaktyki opanowab stagnacja i degeneracja, 

chociaz tylko nieliczni zdawali sobie z tego spraw?. Ale teraz, nareszcie, 

Peryferie odb^zaja. si? od Imperium i jego polityczna jednosc zostanie 

zachwiana. Ktorys rok sposrod tych minionych piecdziesi?ciu historycy 

przyszbsci uznaja. za umowna. dat? Upadku Imperbm Galaktycznego. 

I b?da. mieli racj?, mimo ze mab kto zauwazy ten upadek przez kilka 

najblizszych stuleci. 

Po Upadku nastapi nieunikniony okres barbarzynstwa, okres, ktory, 

wedhig naszej psychohistorii, powinien w normahych wamnkach trwac 

od trzydziestu do pi?cdziesi?ciu tysi?cy lat. Nie mozemy zapobiec upad- 

kowi. Nie chcemy, gdyz kultura Imperium staracib cala. swoja. pr?znosc i 

wartosc. Ale mozemy skrocic okres barbarzynstwa, ktory musi potem 

nastapic - do zaledwie kilku tysi?cy lat. 

Szczegobw tego skracania nie mozemy warn podac, tak jak nie moglismy 

powiedziec warn prawdy o Fundacji pi?cdziesiat lat temu. Gdybyscie 

poznali szczegory, plan moglby si? nie powiesc, tak jakby to si? stalo, 

gdybyscie odkryli oszustwo z Encyklopedia. wczesniej, gdyz dzi?ki waszej 

wiedzy swoboda waszego dzialania bybby wi?ksza. Ilosc dodatkowych 

mozliwosci stabby si? zbyt duza, by nasza psychobgia mogja kierowac 

wyborem najwbsciwszej. 

Ale nigdy nie odkryjecie tajnikow naszego dzialania, dlatego ze nie ma 

wsrod was psychobgow i nigdy nie byb, z wyjajkiem Alurba - a to byl nasz 

czlowiek. 

Mog? warn powiedziec tylko tyle: Terminus i Fundacja na przeciwnym 

krancu Galaktyki to zarodki Odrodzenia i przyszte kolebki Drugiego 

Imperium Galaktycznego. I wbsnie obecny kryzys jest pocz^tkiem drogi 

Terminusa do wymienionego przeze mnie celu. 



Jest to, nawiasem mowiac, dose prosty problem, o wiele btwiejszy niz 
nast?pne. Wymieni? tylko zasadnicze cechy tego kryzysu: jestescie na 
planecie odci?tej od wciai wysoko rozwbietego centrum Galaktyki i 
jestescie zagrozeni przez silniejszych sa.siad6w. Jestescie marym swiatem 
naukowcow, otoczonym przez ogromny i szybko powi?kszajajcy si? obszar 
barbarzynstwa. Jestescie wyspa.energiiatomowej na rozprzestrzeniajajcym 

si? oceanie bardziej prymitywnej energii, ale mimo to jestescie bezradni 

z powodu braku metali. 

Widzbie wi?c, ze znajdujecie si? w trudnym polozeniu i musbie podja.c 

jakies dzialanie. Sposob dziabnb - to znaczy, rozwia.zanie probbmu - jest, 

naturalnie, oczywisty!" 

Obraz Hariego Seldona wyci^gnaj: r?k? i ksiazka ponownie pojawib si? 

w niej. Otworzyl ja. i powiedzial: 

,Ale jakkolwiek nie potoczy si? historia, zawsze pami?tajcie, by przekazac 
waszym potomkom wbdomosc, ze droga wasza zostab wytyczona iu jej 
kresu lezy nowe i wspanialsze Imperium! " 

Skierowal spojrzenie na ksiazk? i zniknal, a swiatb znowu stalo si? jasne. 

Hardin podniosl glow? i zobaczyl stojaxego" przed nim z tragicznym 

wyrazem oczu i drzaxymi wargami Pirenne'a. 

Glos przewodnicza_cego brzmial stanowczo, ale bezbarwnie. „Wyglada na 

to, ze mialpan racj?. Prosz? przyjsc o szostej, Rada chce omowb z panem 

plan dziabnia". 

Po koki podawali mu r?k? na pozegnanie i wychodzili. Byl to szczery gest 

z ich stony, gdyz jako uczeni potrafili przyznac si? do bb.du - ale dla nich 

bylo juz za pozno. 

Hardb spojrzal na zegarek. Do tej pory juz bylo po wszystkim. Ludzb Lee 

opanowali teren i wydawanie rozkazow nb nabzalo juz do Rady. 

Jutro wyladuja. pierwsze statki Anakreonczykow, ale to tez zostalo zala- 

twione. Za szesc miesi?cy oniz kobi straca.prawo do wydawania rozkazow. 

Rzeczywiscie, jak powiedzial Hari Seldon, a Sahrador Hardin odgadl 

w dnb, kbdy Anselm haut Rodrb wyjawil mu, ze Anakreon nie ma energii 

atomowej - sposob wyjscia z pierwszego kryzysu byl jasny. Jasny jak 

diabli! 

Z angielskiego przelozyb: Anna Miklinska 
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UCZEN 
DOMOKR^ZCY 

Joan D. Vinge i Vernor Vinge 

Lord Buckry I, Pan na Fyffe, siedzial wygodnie na tronie obserwujac dwoch 
najmlodszych synow, ktorzy pojedynkowali sie. w pustej Sali Posbchah. 
Sztyfety mieli drewnkne, lecz waka byia prawdziwa, i mniejszy chfopiec 
przegrywal. Lord Buckry bawil sie. cie.zkim, zlotym kolczykiem w uchu; 
szczupiy Hanaban o kasztanowych wlosach, ktory odziedziczyl powierz- 
chownosc i umysfowosc po ojcu, byl jego cichym ubbiencem. Wbdca 
Flatlandii byl wysokim mezczyzna.. Jego kasztanowe, rozczochrane wlosy 
zaczynary juz siwiec na skroniach. Niebieskie oczy osadzone w 
szczupbj, lisiej twarzy nadal patrzyly z niepokoja.ca. ostrosciq, choc lata 
doswiadczen nauczyly go skrywac mysli. Juz ponad dwadziescia lat mbe.- 
b, odkad obja.1 w posiadanie swe obecne ziemie; nie bez powodu udab mu 
sie. przeztak dbgi czas utrzymac niepewna.pozycje. wbdcy. Teraz wjego 
oczach brysneja pochwab, albowiem Hanaban krzykna.1 Trace., popatrz! - 
a gdy brat odwrocil sie., zdezorientowany, Hanaban grzmotna.1 go 
zdrowo w piers. 

- Hurra! - krzykna.1 Hanaban zachwycony. Trace, skrzywil sie. z oburze- 
niem. 

Ojciec zasmial sie. cicho, ale twarz nagfe mu sie. zmienib gdy dobiegry go 
odglosy zamieszania. Ciezkie drzwi w przeciwfegrym koncu sali otworzyry 
sie. z hukiem. Flatlandzki kurier roztra.cil straze, przemierzyl wysoka. sab, 
w ktorej jego kroki odbijary sie. glosnym echem, i zgia.1 sie. w uklonie, 
z loskotem uderzaja.c karabinem o podloge.. 

- Wasza Wysokosc! 

Lord Buckry strzelil palcami; zdumione dzieci cicho wymkne.ry sie. z sali 

- Wyprostuj sie. - powiedzial niecierpliwie. - Coz to ma u diabb znaczyc? 

- Wasza Wysokosc - kurier uniosl zakurzona. twarz, drgnawszy nieznacz- 
nie slyszac przecjajjla. wymowe. wladcy, charakterystyczna. db mieszkan- 
cow gorzystej Highlandii. - Chodza. shichy, ze nadmorskie krolestwa 
zebraly nowa.armie.. Wojska przekraczaja. teraz przybrzezne gory L. 

- To niemozliwe. Przepedzilismy ich zaledwie pol roku temu. 

- Wasza Wysokosc, na wybrzezu jest mnostwo ludzi - jezdziec stal ze 
skruszona. mba.. - Tym razem Jay ley Sharktooth zawarlpakt z Southland- 
czykami... 

Lord Buckry zesztywnial - O ile wiem, zawsze skakali sobie do gardb. 
Zmarszczyl brwi, znowu pocia^ajac za kolczyk. - Jedyne, co ich laczy - to 
ja! Do licha! 

Z roztargnieniem sluchal sprawozdania jezdzca, potem nagle wstal i po 
chwili namysb odesblkuriera. Gdy ciezkie drzwi komnaty zamkne.ry sie. 
ze zgrzytem, Lord Buckry byl juz w drodze do wmdy umieszczonej tuz za 
szybem wyrzutni pojazdow balistycznych, wyrzutni nie uzywanej od ponad 
trzydziestu lat W swych highlandzkich butach o mie.kkich podeszwach 
poruszal sie. bezszelestnie po zimnej, wypolerowanej podbdze. Z murow 
zamku patrzyl na szerokie polacie swego dominium, na bogate, zupelnie 
plaskie ziemie uprawnej doliny, szerokiej na sto mil Jego poludniowi i 
zachodni sa.siedzi bardzo chcieli miec te ziemie. Bylo juz po orce, pora 
rozpoczynac wbsenne siewy, nie mial wie.c czasu na zworywanie armii 
Nieprzyjaciele z pewnoscia. dobrze o tym wiedzieli. Dzien byl wyjatkowo 
pogodny. Lord Buckry spojrzal na wschod, gdzie w taki dzien mozna bylo 
dostrzec szaro-purpurowa. sciane. odfeghych gor: Highlandia, miejsce gdzie 
sie. urodzil, i miejsce, gdzie zdarzylo sie. cos, co w tej chwili mialo db 
nie go jeszcze wie.ksze znaczenie. 

Suchy wiatr rozwiewal mu wlosy,'gdy przemierzal mysla. minbne trzy- 
dziesci lat; jego opalone dlonie zacisne.ry sie. na gbdkiej, zielono-czamej 
od starosci powierzchni muru. 

- Niech cie. diabli, Panie Jagged - powiedzial w przestrzen. - Gdzie twoje 
czary, gdy ich potrzebuje.? 



Domokrazca przybyl do Darkwood Comers ze wschodu, w dzien 
siedemnastych urodzb Wbia Buckry'ego. Mbio ze byb wczesne 
lato, snieg zalegajacy porosniete sosnowym lasem wzgorze, nad 
ktorym przycupne.b miasteczko, iskrzyl sie. jeszcze w sloncu. Zlodowacja^ 
snieg w wyzszych partiach gor zaczynal sie. wreszcie topic i woda plyne.la 
zlebami, ktore by^ suche przez wie.ksza. cze.sc roku. Rzeczka Littfebig 
zamienila sie. w zimny, rwa.cy potok podmywaja.cy grunt pod chatami przy 
pohocnej stronie drogi. Jeszcze tydzien temu ponad dziesie.cbmetrowa 
warstwa sniegu zalegab Przele.cz Wschodnia.. 




I wydawab siej ze spokqj sp^na.1 na mieszkancow miasteczka, gdy ujrzeli 
domokrazce. ciajria.ceg3 swoj woz dro^ wbdajca. do Comers ze wschodu. 
Woz byl ogromny, mial trzy merry wysokosci i pie.c metrow dbgosci. 
Rzezbbne, jaskrawo pomabwane sciany boczne wyginary sie. ostro ponad 
kolami i Ja.czyry z dwuspadowym dachem-. Wbi gapil sie. zdumbny na te 
kola, wykonane z jakiegos bardzo delikatnego drewna, o srednicy przekra- 
czaja.cej jednakpoltora metra. Pod cie.zarem wozu kola zapadary sie. 
w blotnisty trakt na gmbosc obreczy, ale przebijary sie. przez bloto bez 
trudu, nie zostawiaja.c nawet koleiny. 

Mimo to, domokraica szedl zgie.ty niemal we dwoje z wysilku. Byl niski 
iprzysadzisty, a Wbi nigdy jeszcze nie widzialtakciemnej skory. Spiczasta, 
czama broda kupca sterczab pod ostrym katem, ^ly chwiejnie brna.1 
przez bbto, tonac w nim po kostki. Ale jego spodnie z wyprawbnej skory 
lsnily ponad rydkami czemia. i czystoscia.. Kilka skrofulicznych psow 
biegalo we.szac ostroznie dookob wozu; domokrazca nie zwracal na nie 
uwagi, tak samo jak nie zwracal uwagi na wpatrzonych w niego ludzi. 
Wbi pchna.1 pusty kufel w kierunku Ounze Rumpstera, ktory siedzial 
najblizej drzwi tawerny. 

- Nafej - powiedzial. Ounze zakbi ale podniosl sie. i znikna.1 we wnetezu. 
Wim nie spuszczal oka z domokra.zey ani na sekunde.. Dobrna.wszy do 
rozszerzenia drogi w centrum miasteczka, ciemnoskory me.zczyzna za- 
trzymal sie. w blotnistym grze.zawisku, gdzie kiedys stal dom wdowy 
Henley, zanim potok zniszczyl ga doszczQtnie. Wszyscy wpatrywali sie. teraz 
w przybysza. Nawet kowal odszedl od paleniska i stal na progu kuzni. 
Domokrazca odwrocil sie. do nich plecami i kopna.1 hamulec umieszczony 
z tylu mabwanego wozu. Hamulec opadl w bloto. Kupiec wrocil do przodu 
pojazdu i poruszyl marym kolem osadzonym w desce: na szczycie dachu 
pojawil sie. wa.ski, niebieski proporczyk i zatrzepotal wesolo. Z wozu 
poplyneja swiszczaca mebdia, swieza i metaliczna.. Na ten dzwie.k opusto- 
szab tawema i reszta mieszkancow wylegla na ulice.. Ounze Rumpster 
omal nie spadl z drewnianych schodkow z wrazenb; usiadl cie.zko, podajac 
napehbny kufel Wimowi. Wbi nie zwrocil na niego uwagi. 

Gdy domokra.zca stana.1 twarza. do tlumu, tajemnicza muzyka urwab sie. 
i juz tyko potok huczal gbsno w ciszy. A potem rozfegj sie. zdumiewajacy, 
basowy glos male go czlowieczka. 

- Nazywam sie. Jagit Katchetooriantz i bandluje. towarem mistemej roboty. 
Mam igry, ostrza toporow i noze. Kupicie? 

Nacisna.lklamke. w scianie wozu i deska opadla ukazujac rze.dy lsniacych 
ostrzy oraz igiel tak cienkich, ze Wbi widzial tylko blask odbijaja.cego sie. 
w nich slonca. 

- Podejdzcie blizej, popatrzcie, pomacajcie, a potem szczerze mowcie, ile 
to dla was warte. 

Nie trzeba bylo powtarzac zaproszenia - domokra.zee. otoczono w mgnieniu 
oka. Gdy kr^g ludzi zamkna.1 sie., handlarz wszedl na ma!y stopien z boku 
wozu i znowu byl widoczny ponad tlumem. 
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Chbpcy Wima byli juz na nogach, ale on sam siedzial nieruchomo z wyra- 
zem uwagi na twarzy. 

- Siadac - rzekl polgiosem. - Juz warn slipia wylaza^ na wierzch. Lapy przy 
sobie, bo obedra^ nas ze skory. Za duzo ich. Siadac! - Kopnal w lydke. Bathe- 
cara Henleya, ktory siedzial najblizej. Wszyscy usiedli. - Daj no mitentwoj 
duzy pierscien, Sothead. 

Miodszy brat Ounze Rumpstera spojrzal na Wima, po czym podciaj>n^i 
bradny, welniany mankiet, ukazujac obwieszon^klejnotami dlon. 

- Cos nagle taki gora_cy, Wim? - rozdrazniony rzucil pierscien na rejce. 
Wima. Wim odwrocil sie^ bez slowa i podal masywna, bryike. zlota thisciut- 
kiej, iadnej dziewczynie Bathecara. 

- Shichaj no, Emmy, pojdziesz do tego wozu i postarasz sie. kupic kilka 
nozy, nie zadlugich, o takich- dlugosc pokazalpalcami. - Zobacztez, jak sa. 
przymocowane do polki. 

- Dobra, Wim. - Wstaia ze stopnia i wdzie_czacym siej krokiem mszyla 
bfotnist^ droga. w kierunku tlumu otaczajacego woz kupca. Wim skrzywii 
si? zauwazywszy, ze czerwona, welniana sukienka, ktora^ podarowal jej 
Bathecar, jest chyba za ciasna. 

Adomokr^zca gadaidalej, nie mogacjednak zagluszyc szumupotoku 

- Wyprobujcie swoje ostrza na moich, przyjaciele. No, smialo. Ani sladu 
rysy, co? A terazpodajcie swoja_cene_. Wezme^ zbto, srebro. Albo narze.dzia. 
Potrzebuje. tez konia - stracilem swojego na tej piekielnej drodze -wskazai 
dfonia_PrzelQcz. Zrobil sie. niesamowity tlok. Kazdy staral sie. wyprobowac 
bryszczacy metal i zaoferowac cene., ktora zainteresowafeby domokr^zce.. 
Emmy wcisneja sie^ sprytnie w tlum, a w chwile. pozniej Wim ujrzai jej 
czerwon^ sukienke. tuz przy wozie. Uradowana bawila sie. towarami starajac 
sie. zwrocic na siebie uwage^ przybysza. 
HanabanKroyprzesunalswe cielsko na twardym, drewnianymstopniu. 

- Cos mi mowi, ze ten facet jest z zachodu - powiedzial - a przylazi od 
wschodu, zeby narobic tu zamieszania. Na wschodzie takich nozy nie robi% 

- Mozliwe - Wim nieznacznie skinal gfowa.. Obserwowal domokra_zce. i 
bawil sie. cie.zkim kolczykiem, ktory prawie ginal w jego zmierzwionych, 
kasztano wych wlosach. 

Po przeciwnej stronie drogi kupiec zajejty byl licytacj^ z czterema osobami. 
Ludzie chcieli placic futrami lub kuszami, ale te rzeczy nie interesowary 
Jagita Katchetooriantza, co znacznie uszczuplilo jego potencjaln^klientele.. 
Mimo ze byl pochloniejy zawieraniem transakcji, jego bystre ciemne oczy 
omiatary ulic^. Zatrzymawszy sie^ na grupie obok tawerny, przez chwilQ 
zimno mierzyly Wima. 

Domokr^zca zdjal z polki kilka ostrzy, najwidoczniej otrzymujac w zamian 
metal. Emmy dostala przynajmniej dwa noze. Potem uniosl r^ce do gory, 
uciszajac ludzi. 

- Bardzo przepraszam za tak niespodziewana, wizyte.. Wiem, ze nie mieli- 
scie czasu sie, przygotowac, wie_c dose na dzisiaj. Spotkamy sie, jutro. Przy- 
niescie to, co macie na wymiane.. MogQ nawet wziac kilka filter. Przypro- 
wadzcie tez konie, jesli chcecie. Jestem w potrzebie, wi^c dam warn dwa 
albo trzy topory za dobrego konia lub mula. Zgoda? 

Nie byfo zgody. Kilku zawiedzionych probowalo sciajjnac towary z polki. 
Wim zauwazyl, ze bez powodzenia. Kupiec pociajmal za linke. z przodu 
wozu i polka schowala sie, ukazujac ludziom rzezbion^ deske,. Gdy thim siQ 
przerzedzil, Wim dojrzat Emmy, ktora powaznie rozmawiala z kupcem 
sciskajac w dlonidwa noze ikawatek drukowanego materialu. Domokra_zca 
zdjal z pasa posrebrzany lancuch, przeci^gnal go przez kola wozu i pobli- 
skie drzewo, po czym udal sie. za Emma.. Ounze Rumpster prychn^l: 

- Ten lancuch to nie. Jednympalcem mozna dac mu rade.. 

- Mozliwe... - Wim znowu skinal glowa^ nie stuchajac go. Jego niebieskie 
oczy patrzyly lodowato na Emmy, ktora prowadzila handlarza prosto do 
tawerny. 

- Och, Bathecar, tylko popatrz na te piejine igry, ktore pan Katchetoorianz 
mi sprzedal.. 

Sothead podniosl sie. z wysilkiem 

- Ty glupia, mala... Mialas kupic noze. Noze! A ty dalas moj pierscien za 
igly! 

Wyrwal material zrak Ejnmy i zaczal go drzec na kawaftci. 

- Hej! - Emmy rzucila sie^ na niego z pie.sciami usifujac odebrac zdobycz. 
Bathecar, niechonprzestanie! 

Bathecar i Ounze obezwladnili Sotheada, odebrali igly i material. 

- Gbur - Emmy wyde.la wargi. 

Wim zmarszczyl brwi i poci^gnal z kufla, nadal nie spuszezajac oka z 
domokr^zcy. Me.zczyzna o sniadej'skorze stal z r^kami opuszczonymi 
wzdluz ciala i z niesmialym usmiechem przygl^dal sie. kolejno wszystkim 
czlonkom bandy. Jego spokojne, czarne oczy widziah/*wszystko. Takie oczy 
nie pasuJ3_ do twarzy tlustego domokr^zcy. Wim poczul sie. nieswojo, tar- 
gnie_ty naglym niepokojem Opanowat sie.. Bez sensu byloby rozpoczynac 
walkQ, ktorej wynik nie jest pewny. Wstal i wyci^gn^l re.ke.. 

- Nazywam siQ Wim Buckry, Panie Katchetoorianz. Przepraszam za 
Sotheada. On jest cia_gle pijany. 

- Ludzie nazywaja. mnie Jagit - domokrazca uscisna.1 dfoh Wima. - Milo mi 
pana poznac. Panna Emmy mowi, ze pan i pana ludzie wynajmujecie sie. 
czasem do ochrony takich jak ja. 



Stoja.cy za nim Bathecar Hentey otworzyl usta ze zdziwienia. Emmy 
usmiechneja si^ te.pawo; od czasu do czasu okazywalo sie_, ze nie jest taka 
glupia na jaka^ wygla.da. Wim skina! powaznie glow^. 

- Zgadza sie., i naprawd^ warto skorzystac z naszych uslug. W tych gorach 
jest petno ztodziei, ale wystrasz^ sie., jak zobacza. szesc dobrych hikow. 
Spojrzal na Sotheada. - Pie_c dobrych hikow. 

- W takim razie... - p^katy czfowieczek usmiechna.1 sie. uprzejmie, i przez 
chwile. Wim zastanawial sie., jak mogl w ogole dojrzec cos nieludzkiego w 
tej twarzy - ...umowa stoi. 



I tak opuscili wysokie wzgorza. Byto wczesne lato, ktore w gorach Hi- 
ghlandii przypominalo raczej wybuch wiosny. Pod lsniacym, niebieskim 
niebem ziemia pokryla sie. zieleniaj ktora wdzierala si^ w brudne garby 
topniejacego sniegu i odsfonie.te polki starego granitu. Rwa.ce strumyki 
pe_dziry spiewnie przez gorskie doliny i spadaly z wodospadow i progow, 
ktore rozbijaly wode. na biala^ piane. i przeistaczaly j^ w iskrzace welony na 
wysokosci zaledwie paru centymetrow nad skalnym dnem. Postrz^pione 
szczyty w obramowaniu lodowca oddalaly sie. coraz bardziej, a jednak dzieh 
nie stawal siQ cieplejszy; lodowata woda utrzymywata wsze.dzie chlod 
powietrza. 

Domokra.zca i jego szesciu „opiekunow" szli sciezk^_ biegn^c^ przez gle.bo- 
ki, szumi^cy las sosnowy oraz gorskie iaki, na ktorych rosly jasne gwiaz- 
dziste kwiaty i ke_py niskiej trawy raniacej kostki. Mine.li moczary, nad 
ktorymi mimo zimnego powietrza unosily sie. chmary moskitow. Wysokie 
mokasyny Wima chlupotaly w mie.kkiej, wilgotnej ziemi. Poznym popolu- 
dniem dotarli do Szlaku Doliny Czarownic, gdzie droga byla lepsza i koh 
ciaj>nacy woz domokr^zcy juz sie. tak nie m^czyt. Gdzies przed nimi szedl 
Ounze Rumpster; trusty Hanaban, Bathecar i Shorty tworzyli obrone^ 
boczna^ zas Sothead Rumpster, juz prawie trzezwy, zamykat tyry. Nawet 
rabusie, a moze szczegolnie rabusie, zachowywali ostroznosc przeprawiaja.c 
sie. przez gory Highlandii. 

Jak dotad, podroz przebiegala spokojnie. Slychac bylo tylko plusk ph/nacej 
wody, szum wiatru, swiergot ptakow wsrod sosen Wydawalo siQ, ze sa. sami 
i ze nikt im nie zagraza. Nie spotkali nikogo oprocz jednego rolnika jakies 
cztery mile za Darkwood Corners. 

Poprzedniego dnia domokrazca wypytywal Wima o okolice.. Chcial wie- 
dziec, ile ludzi mieszka w poblizu Comers, z czego zyja.. Byl troche, rozcza- 
rowany dowiedziawszy sie., ze Highlandie. zamieszkuj^ glownie biedni 
rolnicy i traperzy, albowiem, jak przyznal, jego towary moga. zainteresowac 
raczej bogatych mieszczan. Wim natychmiast podchwycil temat mowia.c, ze 
jest jednym z niewielu Highlandczykow, ktorzy byli w Wielkiej Dolinie 
prowadzacej do okazatego miasta Fyffe: dodal tez, ze on i jego ludzie 
bardzo chetaie zaprowadza. kupca do Flatlandii - za odpowiednia^ oplat^. 
Jesli odrobina chciwosci moze ukryc prawdziwe zamiary szajki, tym lepiej. 
A zadatek w postaci dziwnych srebrnych kulek nabijanych klejnotami 
sprawil, ze ich zainteresowanie planami kupca stato sie. naprawde. szczere. 
Wim spojrzal przez ramie, na domokr^zce., ktory szedl mi^dzy nim a taran- 
towatym koniem Z tej odleglosci przybysz wygl^dal jeszcze bardziej nie- 
zwykle niz z daleka. Jego proste, czarne wfosy byty przycie.te nad szyj^ z 
niebywal^ dokladnoscia.; Wim pomyslal, ze domokra.zca pewnie obci^l je 
nakladaja.c na glow^ donic^. 1 pachniat jakos dziwnie, nie zeby nieprzyjem- 
nie, ale raczej jak stare igly sosnowe niz jak czlowiek. Wim nigdy nie 
widziat tak delikatnej, srebrnej nitki jak ta, ktora^ zszyta byla mi^kka, sko- 
rzana koszula domokra.zcy. Dobrze byloby miec taka. koszul^. - Wim z 
roztargnieniem szarpal sznur koralikow i polerowanego metalu wisz^cy na 
jego wlasnej, znoszonej koszuli plociennej. 

Mimo niskiego wzrostu i tuszy, nieznajomy szedl lekkim krokiem wcale sie^ 
nie m^cz^c; przeciwnie, z czasem stawal sie. coraz bardziej przyjacielski i 
rozmowny. Lecz gdy dotarli do Doliny Czarownic, znowu zamilki popatruja.c 
najpierw na niezwykt^ gladkosc sciezki, a potem na niskaj nag^ skalna^ 
sciane., ktora sterczala po jednej stronie wa^skiego szlaku. Przebyli juz okofo 
pol mili, gdy Wim zaofiarowal sie. z informacjami. 

- Jestesmy w Dolinie Czarownic. Opowiadajaj ze kiedys tutejsi znali siQ na 
czarach i umieli latac w powietrzu w wymyslnych machinach Raz jedna 
taka machina spadla na ziemie., widac czary przestaly dzialac. Opowiadaj% 
ze jeszcze dwadziescia lat temu lezaly tu kosci i kawaftci zelaza, wszystko 
pordzewiafo. Niektorzy mowiaj ze szlak przez te_ doline. to dziefo sztana. 
Jagit nie odpowiedzial. Szedl z opuszczon^ glowaj opierajXc spiczast^ 
brode. na piersi. Wydawalo siQ, ze po raz pierwszy od pocza.tku podrozy 
okolica przestala go interesowac. W kohcu powiedzial: 

- To kiedy ta latajaca machina rozbila sie.? Wim wzruszyl ramionami. 

- Moj dziadek ustyszaltQ historic, od swojego dziadka. 

- Aha. A sh/szates moze jeszcze o innych... czarach? 

Wim postanowit nie mowic domokr^zcy, co wiedzial o Fyffe. Ten biedak 
moglby sie. przestraszyc i zechciec zawrocic, co przedwezesnie ujawniloby 
plany szajki. 

- S^ w tych gorach czarownice, na przyklad kuzynka wdowy Henley, ale 
na moje oko to szachrajki. Czary? Sh/szalem tylko o tych wiedzmach, no 
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i o nieszczQsciach, ktore, jak mowiaj sa.kara^ za grzechy - usmieszek wy- 
krzywil mu wargi. - A czego sie. pan spodziewal? 

- Czegos wfecej niz historyjki o glupawych, mamych wiedzmach, to na 
pewno. Iiri bardziej poznaje. ten kraj, tym bardziej uswiadamiam sobie, ze 
nie jest to miejsce, do ktorego chcialem wyruszyc. 

Nastejina^ mile, przebyli w milczeniu. Droga przecie.la skaha^ gran. Wysoko 
w gprze, z fewej strony, Wim spostrzeglHanabana. Zaczerwieniony z wysiiku, 
machnaj im reka^ na znak, ze wszystko w porzadku. Wim odpowiedzial na 
sygoal i wrocil do rozmyslan o tym dziwnym czlowieczku, ktory szedl teraz 
obok niego. Jakos nie mogl zapomniec, jak wczoraj Hanaban powiedzial 
biagalnie: „Wim, ten typ brzydko mi pachnie. Dajmy sobie z nim spokqj". 
Poniewaz Hanaban rozbudzil jego wczesnfejszy niepokoj, rozgniewal sie. i 
odpowiedzial ostro: „Masz pfetra, Han? To, ze facet jest dziwny, wcale nie 
znaczy, ze jest grozny". I wiedzial, ze jego slowa nie przekonaly zadnego 
z nich. 

Moze odgadujac tok jego mysli, a moze z innego powodu, domokrazea 
zaczaj znowu mowic. Tym razem jednak nie na temat podrozy, lecz raczej o 
sobie oraz o Sharn, miejscu, skad pochodzil i gdzie dzialy sie. tak . 
niewiarygodne cude, ze Wim rozesmialby siej gdyby uslyszalte. historic od 
kogos innego. 

Albowiem Sharn bylo krainaj gdzie rzadzili prawdziwi czarodzieje, gdzie 
latajace machiny zelazne wcale nie byly czyms nadzwyczajnym, bo uzywano 
ich powszechnie. Sharn byb olbrzymim krajem - ale takze miastem, mia- 
stem bez ulic, samotnym, lsnia.cym,jczuja.cym krysztalem, ktory wlcczniami 
swiatla rzuca wyzwanie niebu. Zas mieszkancy Sharn, dzieki mocy magicz- 
nej, stali sie. prawie bogami; ubierali sie. w szaty cienkie jak pajeczyna, 
niczym blyskawice rzucali sie. w niebo i slychac bylo wtedy pioruny, roz- 
mawiali ze soba. na odleglosc mil. Osiedlili sie. pod cieplymi morzami, 
ktore wytyczaly granice ich ojczyzny; pogoda byla im posluszna, zachowywa- 
li mlodosc przez cafe zycie. Dzieki mocy czarodziejskiej stali sie. groznymi 
wojownikami i pote.znymi zdobywcami, poniewaz potrafili zabijac mysla^ lub 
skinieniem glowy. Jesli obrazila ich gora, niszczyli j^ w oka mgnieniu. Wim 
pomyslalo swojej Highlandii izadrzal, dotykajac koscianej re.kojesci noza 
przywia.zanego rzemieniem do nogi. Jagit przybyldo Sharn z krainy o 
wiefe prymitywnie jszej, polozonej jeszcze dafej na wschod. Pozostal w Sham i 
nauczyl sie. sporo miejscowych czarow. Towary, ktore przywiozl ze sobq, 
cieszyly sie. powodzeniem i dobrze na nich zarobil W czasie pobytu w zacza- 
rowanej krainie przyswoil sobie wfekszosc pomniejszych zaklec sbarnenskieh. 
Potem wyjechal w poszukiwaniu rynku dla swoich nowych zdobyczy - mial 
to bye kraj, gdzie znano sie. na czarach, lecz nie tak dobrze jak w Sharn. 
Gdy domokrazea skonczyl swoja^ opowiesc, Wim zauwazyl, ze slonce 
prawie juz dotykalo grzbietu wzgorz pofozonych na zachod przed nimi. 
Przez kilka minut szedl popatrujac spod przymruzonych powiek w zacho- 
dzace slonce, jakby szukal w nim sladow utraconego Sharn. Szlak skrecil o 
dziewfecdzfesiat stopni i biegl dafej w dol przecinajac mala^ doline.. Niebez- 
pieczny drewniany mostek nad strumykiem byl prawie niewidoczny w 
pogfebiajapym sie. mroku. Za mostkiem sosny wspinaly sfe po zaciemnionym 
wzgorzu az do zalanego stancem szczytu. Wzdluz odleglej o mile, linii 
grzbietu kilkanascie pote.znych, samotnych drzew stalo w swietle, 
dominujac nad lasem. 

- Panie Jagit, nigdy jeszcze nie spotkalem tak dobrego klamcy. - Czujac na 
sobie baczne spojrzenie handlarza, Wim z trudem pokonal strach i wskazal 
dloni^ miejsce po drugiej stronie doliny. 

- Tam, za t^ graruca^ chcemy dzis przenocowac. To miejsce nazywa sfe Gaj 
Pradziada. Chyba nie widzial pan takfeh wysokich drzew nawet w Sharn! 
Domokrazea wpatrywal sie. w zachodzace slonce. 

- Chyba nie - powiedzial - Ale bardzo chetaie je zobacze.. 

Opuscili kraj; swiatla i weszli w coraz wie.kszy mrok. Wim zauwazyl 
wysoki, filcowy kapebsz: to Ounze wylonil sie. z cienia po przeciwlegfej 
stronie doliny, ale nie bylo widac zadnego z pozostah/ch czlonkow bandy. 
Wim i domokrazea musfeli zboczyc ze Szlaku Doliny Czarownic na gorsz^ 
droge. i kon znowu z wysilkiem ci^gn^l woz. W niespelna pol godziny 
jednak doszli do skraju Gaju Pradziada i mine.li jedno z niebotycznych 
drzew, potem dmgie i trzecie. Skarlale, wrzecionowate sosny rosly coraz 
rzadziej, by wreszcie zniknac zupehfe. Przed nimi byhy juz tylko drzewa 
pradziada, ktorych kosmate, prazkowane pnie lsnily rdzawo i zlociscie 
w niknapych promieniach slonca. Juz nie bylo slychac wiatru, ktory towa- 
rzyszyl im w czasie marszu przez doline., anihuczenia strumyka, ktory pozo- 
stal za nimi. Zapanowala cisza jak w katedrze: tylko chlodne, niemchome 
powietrze i zbciste drzewa. Wim przystan^l i zadarl glowe. do gory, zeby 
dojrzec choc najnizsze gafezie, obsypane zbcisto-zielonymi igfelkami o 
ostrym zapachu. To byla ich ziemia, a on znal wiele opowfesci o tym, jak te 
drzewa j^ chronily przed szkodliwymi stworzeniami i utrzymywaly chbd 
w powietrzu oraz zapach i lagodn^ wilgoc gleby przez cale lato. 

- To tu - z lewej strony dobiegl stbmiony glos Hanabana. 

Okraiyli szerok^ na siedem metrow podstawe. drzewa i natkne.li sie. na 
Hanabana i Bathecara, ktorzy rozpalali mate ognisko przy pomocy podpaki 
przyniesionej z gor. Wim wiedzial, ze kora drzew pradziada nie chce sie. 
palfe. Migocapy plomien oswietlilogromn^jame. ciemnosci za ich plecami: 



wypatroszony pien pote.znego odwiecznego drzewa, ktory tworzyl jaskinfe 
na nocne obozowanie. 

Przed zachodem slonca zdaiyli zjesc kolacje. i zmfenic straze. Wim przysy- 
pal ognisko; polanke. oswietlal teraz jedynie sierp ksiezyca, ktory przesu- 
wal sie. sladem slonca w kierunku zachodnim. 
Z narastaja_cym rozdraznieniem zauwazyl, ze domokrazea wcale nie ma 
zamiaru isc spac. Skrzyzowawszy nogi, kupfec siedzial nieruchomo w 
cieniu wozu; okryty ciemnym plaszczem, ktory chronil go przed zimnem, 
byl prawie n6ewidoczny, ale Wim wyczul, ze maly czbwfeczek wpatruje 
sfe w niebo. Milczenie przeci^gab sfe, az wreszcie Wim pomyslal; ze 
be.dzfe musial udac, ze spi, bo handlarz moze tak siedziec w nieskon- 
czonosc. W koncu Jagit wstal, podszedl do tylu wozu, opuscil malehka^ 
klape. iwyj^ldwa przedmioty. 

- Co to? - spytal Wim z zaciekawieniem, ale i nieufeoscb 

- To tylko takie niewinne czary. 

Jedno z tych urzadzeh, przypominajace dlugj pre.t z uchwytem na koncu, 
pobzyl na ziemi. Wim zblizyl sfe, gdy domokrazea przyfozyl drugi przed- 
mbt do oka. To drugie urzadzenie bylo bardziej skomplikowane: lsnilo, 
prawie skrzylo sie. w bladym swietle ksfezyca, Wimowi zas wydalo siej ze 
z boku dojrzal lusterka i dziwne kreseczki. W rurce umieszczonej z boku 
przesuwala sfe mafehka bahka powfetrza. Domokrazea patrzyl przez przy- 
rzad na rozproszone blade gwiazdy przeswitujace mfedzy drzewami, 
wreszcie zaniosl go do wozu i uj^!pre.t Wim obserwowal go uwaznie, 
gdy kupiec zmierzal w kierunku drzewa-jaskini: ta rozdzka troche, za 
bardzo przypominala mu bron. 

Jagit pomanipulowal przy uchwycie pre.ru i niesamowity jek wypelnil 
zagajnik. Potem zapadla cisza, ale teraz Wim bylpewien, ze dmgi konfec 
rozdzki wirowal Jagit przytkn^l wimja.cy koniuszek do osrebrzonej ksfezy- 
cem kory drzewa ipre.t zacza) bez wysiiku wwfercac sfe wmasywny pien. 

- To. .. to te czary z Sharn, panie Jagit? - spytal Wim drzapym glosem. 
Domokrazea zasmial sie. cicho koncz^c eksperyment 

- To jeszcze nie. Sharnehska sztuka magiczna jest o wiele zmyslniejsza 
i wyglada znacznie proscfej. To jest tylko zwykfe zaklecie do odczytywania 
Znakow. 

- Aha - Wim lekko zachwial sfe na nogach z wrazenia. Ciekawosc toczyla 
w nim walke. ze strachem: w drzewie jaskini widniala wyrazna, gfeboka 
dziura. To, ze facet jest dziwny, wcale nie znaczy, ze jest grozny... Wim 
instynktownie skrzyzowal pake dla odczynienia uroku. Albowiem wygb- 
dab na to, ze domokrazea nie jest najwiekszym klamcy swiata, a to by 
znaczy lo... 

- Moze lepfej sprawdze., co dzieje sfe z chfopcami. 

Poniewaz Jagit nie odpowiadal, Wim odwrocil sfe i szybko odszedl, choc 
naprawde. mial ochote. biec. Min^l Ounze'a, na pol ukrytego za gigantycz- 
nym pniem. Bez slowa dal mu znak, zeby dalej obserwowal domokrazce. 
ijego woz. Reszta bandy czekala pod nieco nizszym drzewem pradziada, 
odfegrym o prawie sto metrow od drzewa-jaskini. Miejsce spotkania zostalo 
uzgodnione jeszcze w Darkwood Corners. Wim szedl spokojnie po sprezy- 
stej ziemi obchodzap miny czegos, co' kiedys musialo bye jednym z 
najwfekszych drzew w zagajniku: gigant wysoki na przeszlo sto metrow, 
doprowadzony do upadku chorob^ i wiekiem. Wfeka tarcza zgmchotanych 
korzeni wznosila sie. na wysokosc dziesfeciu metrow. Wim wygladal jak 
karzel, gdy rzucil sie. cie.zko na ziemie. obok Hanabana. 

- Ounze iSothead stoj^nastrazy - szepn^l Bathecar Henley. Wim skinaj: 
glow^. 

- To bez znaczenia. Nie tkniemy tego domokraicy. 

- Co?! -Bathecar azkrzykn^lze zdziwienia. Poczymdodalznizajac nieco 
glos: - Boisz sfe jednego czbwieka? Jednego czlowieka? 

Wim uciszyl ich groznym mchem reki. 

- Bedzie jak powfedzialem. Hanaban mial rac je. - ten Jagit jest diabehie 
niebezpfeczny. To czarownk- i ma zfe oczy. Ma tez cos jakby noz i przecina 
tym drzewa pradziada na wylot! A ten jego sposob mowienia... Przerwa^ 
mu przekfehstwa, ktore tamci mamrotali. Tylko Hanaban Kroy nie ode- 
zwal sie. ani slowem. 

- Zwariowales, Wim - odezwal sie. przysadzisty cien Shoityego. - Prze- 
szlismy dzis pie.tnascfe mil, a ty chcesz nam powiedziec, ze na darmo! 
Latwiej byloby zarobic na roli! 

- Cos jednak z tego bedzfemy mieli, ale wyglada na to, ze przez jakis czas 
trzeba be.dzie zachowywac sfe przyzwoicie. Mysle., ze poprowadzimy go 
jeszcze kawafek, gdzies do lasu lisciastego, a potem grzecznie poprosimy 
o polowe. tego, co obiecal nam w Comers. 

- Do diabla, nie mam zamiaru prowadzic nikogo az tak blisko Doliny 
Bathecar zmarszczyl czolo. 

- W takim razie zawracaj. Ja tu rzadze., Bathecar, pamie.taj. Juz i tak 
zyskalismy na tym interesie, dal nam przeciez te srebme kulki... 

Cos swisnejo, a potem hukne.lo: Hanaban padl na ziemie. poza cieniem 
drzewa. W jego gardfe tkwila strzala wypuszczona z kuszy. Gdy Wim i 
Bathecar probowaliukryc sfe wsrod gnijacych korzeni, Shorty wstal i 
burknak 

- Ten przekle.ty kupiec. 

Zaplacil za to zyciem: trzy strzaly wbily sie. w niego w tej samej chwili 
i zwalil sie. na Hanabana. 
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Wim usryszal, jak atakuja.cy okrazaja. ich z halasliwa. pewnoscia. siebie. Na 
ib mogl sb zorbntowac, wszyscy byli uzbrojeni w kusze. Jego chlopcy nie 
mieli szans wobec takiej przewagi. Przedarl sb. glebiej, rozpychajac 
szponiaste korzenie, poczui, jak pekl wisbrek i koraliki posypaly sb. przez 
r^b?. Lezacy za nim Bathecar zdja.1 z ramienia kusz? i przygotowal si? do 
strzahi. 

Wim obejrzal sb przez ramb i wtedy, przez moment nie dbzszy niz jedno 
uderzenie serca, wbzial, jak srebrzysta biel ksiezycowego krajobrazu 
zaplon^b ostro zarysowana. nbbbska. jasnoscia.. Oslepiony, potrza.sna.1 
glowa. zastanawiajac si?, co to moze bye. Nagle wrzaski przywrociry mu 
poczucie rzeczywistosci. Zacza.1 przeklinac i modlic sie. jednoczesnb. 
Napastnicy dotarli juz do zwabnego drzewa..Wim usiyszai, jak wdzbraja. 
siQ pomiedzy korzenie i cofna.1 sie. glebbj, by uciec spoza zasi?gu ich nozy. 
Jeszcze jeden wrzask odbil sb. echem ijakis glos zauwazyl: 

- Hej, RufQ, mam tego fotra, co zabilRockera zeszbj jesbni. Inny glos 
odpowiedzial: 

- W takim razie to juz piecb. Wszyscy oprocz kupca i Wima Buckry'ego. 
Wim powstrzymal oddech i zlal sie. potem. To byl gjos Axla, naj starszego z 
braci Bork. W ciajju ostatnbh dwoch lat chbpcy Wima udaremnili Borkom 
wiele kradziezy i tyko dzieki sprytowi Wima udawab im sb ujsc zemscie 
tych notorycznych zfodzbi. Ale tej nocy -jak mogl sb. dac podejsc tej nocy? 
Niech diabli porwa. tego domokra.zceJ 

Znowu doszedl go trzask Jamanych gabzi, tym razem blizej. Potem nagle 
czyjes pabe chwycily go za wlosy. SzarpnaJ sb, ale w tej samej chwili 
dopadl go drugi bandyta i pocbgnaj za wlosy, a potem za kohiierz 
skorzanej kurtki. Wywbczono go brutahie z gmatwaniny korzeni i rzucono 
na ziemiQ. Poderwal sb, ale zanim zrobil krok, ktos kopnaj go w zoladek. 
Cbzko dyszac, zwalil sb na ziemb, czujac, jak wyciajaja. mu noz z pochwy. 
Dojrzal trzy nbwyrazne postacb. Ten, ktory stal najblizej, postawil ciezka. 
noge^ na jego brzuchu i powiedzial: 

- No, no, Wim Buckry. Lez spokojnb, bratku. Udala nam sb. ta noc, nawet 
jeslinb zlapbmy domokrazcy. Chytrosc was zgubib, ebbpeze. Wykonczyli- 
smy juz cab twoja. szajke.. 

Zadrzal, ushyszawszy ich smiech. 

- Jeszcze troche, i zrobimy to, o czym marzylismy przez cale dwa lata. 

- Lew, wez go do tej jaskini w drzewie. A jak znajdzbmy kupca, pobawimy 
sb troszkQ z jednym i z drugim. 

Szarpniecbm postawili go na nogi, potem poczui kopniecie i runaj na ciala 
Hanabana i Shorty'ego. Poderwal sie. do uebczki, ale w tej samej chwili 
ktorys z Borkow podstawil mu nog? i skopal. Gdy wreszcb dowlekli go do 
drzewa-jaskini, jego prawe ramb. zwisab bezwladnie, a cbpla, bpka krew 
zalewab jedno oko. 

Borkowie probowali ponownb rozpalic ognisko. Trzech braci ustawilo sie. 
wokol Wima w migocacym swietle pbmykow. Nasluchiwal nadejscia 
pozostalych, ktorzy nadal przeszukiwali zagajnik. Zamyslil siQ ponuro: 
skoro znalezli wszystkich jego chlopcow, to jak mogli nie zauwazyc 
jednego jedynego wozu stoja^cego na otwartej przestrzeni? Jeden z mlod- 
szych Borkow, ktory mial niewiele ponad pietaascie lat,. zabawial si^ 
tepawo rzucanbm rozpabnych galazek w twarz Wima. Wim zambrzyl siQ 
na niego, nie trafil, az wreszcie ktorys z bandy uderzeniem wytracil plona.- 
ce drewno z r^ki chlopca. Wim przypomnial sobie, ze Axl Bork surowo 
karal za nieposbszenstwo. Otepialy z bolu i rozpaczy, z trudem odczolgal 
sb od ogniska i oparl o spre.zysty pien drzewa. Jednym okbm widzial, jak 
pozostali czlonkowb bandy wracaja. z lasu z pustymi relcami. Naliczyl 
szesciu Borkow, ale przy slabym swietle plomienia nie mogl rozpoznac ich 
twarzy. Z cab c pewnoscia.jednak nie bylo wsrod nbh tego kurdupla Axla. 
Dwoch bandytow przeszlo obok niego i zniknejo w cbmnym wnQtrzu 
drzewa-jaskini. Slyszal, jak czolgajac sie. przeszukiwali zakamarki w 
koncu korytarza. Domokrazca mogl siQ tarn skryc, ale przeciez jego woz 
wypelnilby cab wejscb do jaskini Wim znowu zdziwil sie;, dlaczego 
Borkowie nie znalezli wozu; i jeszcze raz przeklaj dzien, w ktorym on 
sam ujrzal ten woz po raz pierwszy. 

Dwoch mezczyzn wynuszyb sb. z drzewa w momencb, gdy w mabja.cym 
krej^u swiatla z ogniska pojawil sb Axl Przysadzisty bandyta mial przy- 
najmniej czterdziesci lat, ale w ciqgu tych czterdziestu lat zdaiyl prze- 
grac sporo walk i chodzil lekko pochylony, utykajac przy tym na jedna. 
nog?. Wim wiedzial, ze kapelusz opadaja.cy mu na czolo skrywal lysa. 
czaszke. zeszpecona. bliznami, a nawet jednym wklesnieciem. Axl pod- 
szedl do ogniska, przez nieuwagQ zasypujac watb plomyki kurzem i nb- 
paha.kora.. 

- Wy syny diablicy i ropuszego kozla z samego dna pbkbl, gdzb mieliscb 
oczy? Byliscie wszedzie, zsiekliscie cala. te. przeklQta. szajkQ, oprocz Wima 
tutaj. Dlaczego nie znalezliscie kupca? 

- Ucbkl, Axl, ucbkl 

Chlopcu, ktory wczesniej zabawial si^ kosztem Wima, wydawalo sie^ ze 
dokonal odkrycia. Ab Axl byl wbac innego zdania i ciosem na odbw rzucil 
chlopca na drzewo. Jedna z ledwie widocznych postaci przemowila z 
wahaniem. 

- Cos cipowbm, Axl, tylko nb zrozum mnb zb... ab patrzylem prosto na 
to drzewo jaskinbwe, jak ty szukabs tamtych. WMziabm tego kupca tak 
wyraznie jak ciebie teraz, stal przy wozie i koniu. A potem nagle byl ten 
nbbieski bly sk - mo wi? ci Axl, naprawde. bylo wbno - i przez minut^ nb 



nie widzialem, a potem, jak znow wMziabm, no to... juz nb byb ani sladu 
tego obcego. 

- Hmm - najstarszy z Borkow przyja.1 tQ wiadomosc bez wyraznego 
gniewu. Podrapal sb. pod pacha, i powlocza.c nogami obszedl gasnace 
ognisko, zmierzaja.c w kierunku Wima. 

- Znikna.1, ech? Tak po prostu. No, ten tu wyglada na calkiem niezla. 
nagrod?... 

Wycia^na.1 nagle lapej schwycil Wima za kohbrz i zawlokl do ogniska. 

Zatrzymawszy sb. w kre.gu swiatla, przycia^na.1 twarz Wima do swojej. Pod 

szerokim, obwislym rondem kapelusza jego twarz wygla.dala jak pusta 

czarna dziura. Ten widok byl w pewien sposob straszniej szy niz wszelka 

rzeczywistosc. 

Widzac przerazenb Wima, rozesmial sb zgrzytliwie. Nie odwracal twarzy 

ku swiatb. 

- Juz od dawna, Wim, chcialem dac ci nauczke.. Ab teraz mogQ pola.czyc 
interes z przyjemnoscia.. Zaraz zaczniemy cb. przypiekac, kawaleczek po 
kawabczku, az nam powiesz, gdzie nawialtwoj przyjaciel. 

Wim z trudem stbmil skowyt, ktory narastal mu w gardle: Axl Bork 
zaczajpomabtku wpychac jego zdrowa. r^ w ogien. Teraz chcial 
juz tylko wykrzyczec im cala. prawde., wyznac, ze domokra.zca 
nigdy nb wtajemniczyl go w swe czary. Ale wiedzial, ze prawda bedzb 
przyJQta tak samo jak bbgania o litosc. Jedynym wyjsebm jest klamac, 
klamac lepiej niz kiedykolwiek przedtem. Przypomnial sobie historie, 
ktore domokrazca opowiedzial mu w ciqgu dnia. Juz wiedzial, co ma 
mowic. 

- No dalej, Axl! Zabaw siQ. Wiem, ze jestem bliski smierci, ab wy tez... 
Uscisk nie zelzal, ale sejsata dlon przestab wpychac go w ognisko. Czul 
jednak, jak rozpalone powietrze nad zarza.cymi sie. w^glami wypbka mu 
skorQ. Zrozpaczony, zapomnial o bolu i strachu. 

- Jak myslisz, dlaczego nb wykonczylismy tego kupca, maja.c na to caly 
dzbn? Czy dlatego, zeby wpasc w wasze lapy? - Jego smiech zabrzmial 
troche, histerycznie. - Tak naprawdej to bylismy nieprzytomni ze strachu! 
Ten obey to czarownik, niebezpiecznie z nim zaczynac. Potrafi czytac 
w myslach, zamacb w glowie i wmowb cos, czego nb ma. On potrafi zabb; 
wystarczy, ze popatrzy w jakis taki zly sposob. Wie.c - byl teraz w stanb 
prawdziwego natchnienia - no tak, on mogl nawet zabic jednego z tych 
twoich zuchwalych kuzynko w, a teraz stoi tu i udaje Borka, a wy sb. o tym 
dowiecie dopiero, jak polozy was trupem... 

Axl zakla.1 i wepchnaj dlon Wbia w zarza.ee sb WQgb. Tym razem Wbi 
wrzasna.1 przerazliwie. Po chwili, ktora trwala wiecznosc, Axl puscil jego 
reJiQ. WQgieki pomszyly sb i ostatni jezor zlego pbmbnia bbzna.1 z zaru, 
a potem juz tylko wyblakle, rubbowe punkciki wspolzawodnbzyly ze 
swiatlem ksbzyca. Zapanowalo dlugie milczenie: Wim przygryzl wargi, 
zeby nb jeczec. W ciszy slychac bylo tyko lagodny wietrzyk, ktory szebscil 
wsrod ulistnbnych koron drzew pradziada, gdzbs na wysokosci stu metrow 
ponad ich glowami. W poblizu parskna.1 kon. 

- Hej, nb mamy koni - w gbsie mowiacego bylniepokoj. 

Siedem postaci stalo nieopodal drzewa-jaskini, wewna.trz kr^gu cienia 
obrysowanego delikatnym srebrem zachodza.cego ksi^zyca. Stali nbru- 
chomo obserwujac sie. uwaznb - i nagle i Wim, i oni zdali sobb sprawe^ z 
tego, ze powinno bye osmb krewniakow. Najwyrazniej w czasie ataku 
domokrazca w jakis sposob usuna.1 jednego z Borkow, tak cbho, tak szyb- 
ko, ze nkt tego nie zauwazyl Wim zadrzal przypominajac sobb nagle 
wybuch nierzeczywistego, biab-ruebbskbgo swiatla i kwestb, ktora. 
wbsnie wyglosil na temat domokra.zcy. Jesli jednak Borka mozna tak 
latwo zabic, to dlaczego nie dwoch? W takim razie... 

- On jest tutaj i udaje jednego z was! -Wim krzykna.1 lamiacym sb. gbsem. 
I prawb fizycznie poczui, jak zacze.li si^ bac jeden dmgiego, jak ich 
przerazenb roslo, az wreszcie jedna z najnizszych postaci rzucila sie. do 
uebczki. Borkzdaiylprzebiec okolo szesciu metrow, gdy strzab przeszyla 
mu kark. Uciekinbr padl skr^cony na mbkkie, srebrzyste poszycie. Swi- 
sn^b druga strzab i nastepny z braci rusna.1 martwy u stop Wima. 

- Zabiles Clyna, ty... czarownku! - Borkowie stali z kuszami gotowymi do 
strzahi. 

- Przestac! - krzykna.1 Axl. Bylo ich juz tylko pieciu: dwa ciab bzaly 
nbmchomo na ziemi. - Ten kupiec rzucil na nas urok. Stac spokojnie! 
Musimy zobaczyc, ktorego z nas udaje. 

- Ale Axl, on sb. nb przebral, jego tu nie ma, przeciez poznalibysmy go... 
On, on sztuczkami zmusza nas, zebysmy uwierzyli ze moze bye kazdym! 
Uwbziony pod trupem, Wim widzial tylko te pie.c cbni na tie nocy. Ich 
twarze byly odwrocone od swiatb, a obszerne ubrania zakrywaly wszelkb 
roznice. Zagryzl wargi, zeby nb wydac nawet najebhszego jeku: nie czas 
teraz przypombac Borkom o Wimb Buckrym. Straszliwy bol r^ki przesuna.1 
sb w gorQ rambnia i nagb Wim poczui, jak ogamb go przemozna sennosc, 
odrywaja.c od niego i tak juz zamazany swiat. Stracil przytomnosc. 

Gdy ponownb otworzyl oczy, na poknee stab juz tyko trzech me.zczyzn: 
ostatni z trafionych podrygiwaljeszcze na ziemi. Glos Axla za- 
brzmial przerazliwie z gniewu: 

- Ty... potworze! To twoja sprawka, ze si^ zabijamy! 

- Nb, Axl, musialem go zastrzelb. To bylkupiec. Przysb.gam. Odwroc go. 
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Popatrz! OnzabilJana, gdykazales namprzestac... 

- Czarownik! - krzykna_ltrzeci glos. - Zabiles ich! 

Dwoch bandytow unioslo kusze i strzaly swisnejly jednoczesnie. Obaj padli 
na ziemie.. 

Axl dlugo stal w milczeniu, samotny posrod trupow. Ksie.zyc juz zaszedl, a 
nieliczne gwiazdy byly ledwo widoczne ponad korysza.cymi sie. koronami 
gigantycznych drzew. Wim lezalcicho jak mysz, czuj^c zapachkrwi, potu i 
przypalonego mie.sa. Doszedl go odgbs krokow/coraz blizszych. Nieprzy- 
tomny ze strachu podniosl wzrok na ciemnaj przysadzist^ postac Axla 
Borka. 

- Jeszcze tutaj? Dobrze. - Stopa odziana w czarny but stracila z niego 
martwe ciab. 

- No, chlopcze, powinienem obejrzec te. rejce. - glos nalezal do Jagita Ka- 
te hetooriantza. 

- Och - Wim zacz^l sk; trza^sc. - Och, panie Jagit... tto... pan? W dloni 
domokr^zcy, ktoryprzybyl zSham, zabryslo swiatelko. Wim zemdlal. 

Wczesnym rankiem Gaj Pradziada wypemil sie. mglistymi smugami 
swiatla. Wim Buckry siedziai oparty o wejscie do drzewa-jaskini 
popijajac jakis gora_cy i gorzkiplyn zkubka, ktorytrzymal niezdar- 
nie w zabandazowanej dloni Prawa^ rej<ce^ wetknal za pasek od spodni, aby 
chronic zwichniete ramiQ. Ze spokojem popatrzyl, jak domokr^zca obrza^- 
dza nakrapianego konia, a potem po raz dziesiajy powiodl wzrokiem po 
slonecznym zagajniku, gdzie najmniejszy slad wypadkow minionej nocy 
nie zakbeal spokoju dnia. Jego wczorajsze przerazenie wydato mu sie. teraz 
nierzeczywiste jak zly sen i zastanowil sie., czy aby nie byl to jeszcze jeden 
czar, podobnie jak ten pryn, ktory lagodzil bol. Spojrzal na spodnie, popla- 
mione zeschnieja^ krwiq, „Zajme_ sie, tym wszystkim", przypomnial sobie 
slowa domokra_zcy. No coz, to jednak prawda - zgineji wszyscy Borkowie. I 
wszyscy jego chlopcy. Przez ten moment pomyslal z zalem o klejnotach, 
ktore poszry z nimi do ziemi; wzdrygnal sie^ jednak na mysl, ze przeciez 
doznal o wiele wiejkszej straty. 

Domokr^zca wrocil do ogniska, ktore jakis czas temu z latwosci^rozpalil, i 
zasypal plomieii. Wim podci^gnal nogi; ciemne oczy kupca patrzyly pyta- 
jaco na jego posejjn^twarz. 

- Panie Jagged - juz nie bylo sladu szyderstwa w jego glosie - czego pan 
ode mnie chce-? 

Jagit otrzepal z kurzu swa. skorzana. koszule.. 

- No coz, Wim. Mysle., ze moze zechcesz dotrzymac naszej umowy. Wim 
uniosi zabandazowana^ dloh: 

- Niezla ochrona, jeden kaleka. 

- Ale ja nie znam drogi przez te. Doling, a ty znasz. Wim rozesmial sie. z 
niedowierzaniem 

- Mysle., ze pan moglby doleciec na ksiejzyc na miotle, i to bez mapy. I, do 
diabla, przeciez nie potrzebna panu ochronal'Dlaczego wlasciwie wynajal 
nas pan,Panie Jagged? 

Smutek, apotemolsnienie, otrzezwity go nagle. 

- Pan to wszystko wiedzial od pocza.tku, prawda? Na co sie. szykowalismy. 
Zabral nas pan, zeby obserwowac. Ja... my zmienilismy zamiar zanim ta 
banda nas dopadla. Chcielismy doprowadzic pana tam, gdzie obiecalismy, 
naprawde.. 

- Wiem - domokr^zca skinal glow^. - Znasz to stare porzekadlo: „Co dwie 
glowy to nie jedna?" Nigdy nie nie wiadomo, Wim. Zawsze mozesz sie. 
przydac. 

Wim wzruszyl ramionami: ciekawe, gdzie domokra.zca mogl ush/szec to 
, , stare porzekadb 

- No coz, lepszej propozyeji dzis nie mialem. 

Wim i domokr^zca wyruszyli w kierunku Wielkiej Doliny. Gdy 
drzewa pradziada zostaty za nimi, szli przez sosnowy las, potem 
wiecznie zielona. roslinnosc zastapily de.by i jawory. Powietrze 
stab sie. cieplejsze i mniej wilgotne. Kob poludnia Wim dostrzegtrozleglaj 
bursztynowo-zielona^ doline., przeswitujaca. mie.dzy drzewami. Powiedzial o 
tym domokra^zcy. Jagit skina.1 gtawa^ chyba z zadowoleniem, i powrocil do 
swojego mamrotania, ktore, jak Wim podejrzewal, mialo skrywac jego 
diabelskie mysli. Jeszcze raz spojrzal na okra.glego, przysadzistego kupca, 
ostatniego czlowieka na swiecie, ktorego mozna byb podejrzewac o posia- 
danie mocy czarodziejskiej. Ale moze wlasnie dlatego jego czary byly tak 
przekonuja.ee... 

- Panie Jagged? Jak to sie. robi? To znaczy, jak pan zaczarowal tych Bor- 
kow? 

Jagit usmiechn^lsie^ iprzeczaco potrza.sn^l gfow^. 

- Dobry czarodziej nigdy nie mowijak. Moze powiedziec co, ale nigdy jak. 
Musisz patrzec i sam odgadnac jak. Tylko tak mozesz zostac dobrym 
czarodziejem 

Wim westchnaj, poprawil re.ke. pod paskiem. 

- Mysle., ze w takim razie nie chce^ wiedziec. Domokr^zca zasmial sie. 
cicho. 

- W porzadku. 

Przez caly dzien Wim jednak potajemnie obserwowal kazdy ruch domo- 
kr^zcy. 



Po wieczornym posilku Jagit znowu zasiadl przy swoim wozie, ukryty w 
ciemnosci. Wyczerpany, Wim wycia^n^l sie. przy ognisku. Zauwazyl blask 
rozdzki czarodzieja, ale tym razem nawet sie^ nie ruszyl, by sprawdzic, co 
Jagit robi, chociaz na wszelki wypadek skrzyzowal dwa palce. Poniewaz nie 
mial nie lepszego do roboty, postanowil rozwazyc kilka spraw. Wpatrywal 
sie. w plomienie, re.ka cia^gle go bolala. 

- A wie.c droga do doliny zajmie nam jutro okob godziny? A potem trzeba 
pojsc na polnocny zachod, i trafimy na Fyffe? 

Wimdrgna^l na dzwiejc glosu domokr^zcy. 

- Och... taak, tak mi sie^ zdaje. Trzeba isc na pomoc, i kazda droga tam 
zaprowadzi; wszystkie ida. do Fyffe. 

- Wszystkie drogi prowadz^ do Fyffe? - Domokr^zca rozesmial sie. niespo- 
dziewanie, przykucnawszy przy ognisku. 

- Co w tym smiesznego? - zdziwil sie. Wim. Kazdy panu powie, jak sta.d 
dojsc do Fyffe. Mysle., ze ja jutro be.de. wracac. Nigdy nie mialem.. nie 
mielismy zamiaru isc tak daleko. My, ludzie z gor, nie bardzo lubimy scho- 
dzic do Flatlandii. 

- Hm, to szkoda, Wim. - Jagit rzucil gal^z w ognisko. - Cos mi sie^ jednak 
zdaje, ze kiedys byfes w Fyffe? 

- No taak, byfem... prawie - spojrzal na domokr^zce. zdziwiony. - Trzy czy 
cztery lata temu, jak bylem jeszcze mbdzikiem, z ojeem i jeszcze paroma 
innymi. Wie pan, moj dziadek byl kowalem w Darkwood Corners, i zdobyl 
broh. 

I nagle Wim zaczal mowic domokra^zcy rzeczy, o ktorych wszyscy wiedzieli, 
a takze rzeczy, o ktorych nigdy nikomu nie wspominal. Mowil o tym, jak 
jego dziadek odkryl proch strzelniczy, jak Highlandczycy uknuli spisek w 
cefu obalenia wfadcow Fyffe i zagarnie.cia zyznych ziem doliny. I jak jezdz- 
cy, uzbrojeni w bron i czary, wyjechali z miasta na ich spotkanie, jak bursz- 
tynowe pola zostaty zryte i pokryfy si^ czerwieniaj a jego ojeiee zgin^l, gdy 
broh wlasnej roboty wypalila mu w twarz. Mowil dalej, jak pokrwawiony 
chlopiec powrocil do Darkwood Corners z zacisnie_tymi ustami i sw^ opo- 
wiescia. napehiil mieszkahcow strachem przed wladca^ i panami na Fyffe. 
Wim siedziai wykr^cajac bolesnie zloty kolczyk w uchu. 

- I... slyszalem jeszcze, ze panowie na Fyffe rzucili urok na swoich ludzi, 
ale my tego nie widzielismy, bo nie doszlismy do samego miasta... Niech sie. 
pan zastanowi, czy naprawd^ chce pan tam isc. 

- DzieJcuJQ za ostrzezenie, Wim - Jagit skinal glow%. - Ale powiem ci 
jedno: jestem kupcem z zawodu i z powolania. Jesli nie b^de. sprzedawac 
mo ich towarow, to po co mam zyc, a przeciez nie moge^ ich sprzedac w tych 
gorach. 

- Nie boi sie. pan, ze b^da. probowali pana zatrzymac? Jagit usmiechn^l siQ. 

- Noo, tego nie powiedzialem. Nie znaj% sie. na czarach tak dobrze jak ci z 
Sharn, tego jestem prawie pewien, chociaz kto wie... Podejrzewam jednak, 
ze moga^ okazac sie^ mymi najlepszymi klientami - panowie latwo wydaja^ 
pieniadze. 

Popatrzyl na Wuna jakby z uznaniem 
- Ale, jak mowi^, co dwie glowy to nie jedna. Naprawde^ szkoda, ze nie v 
chcesz isc ze mna.. Ale moze rano dojdziemy do porozumienia. 

Rankiem domokra.zca zaprz^gl konia i wyruszyl w strone. Wielkiej Doliny. 

I niezupehiie rozumiej^c dlaczego, Wim Buckry poszedl z nun. 

Opusciwszy przyjazna^ oslone. de.bowego lasu, szli na przelaj przez 
rozlegle, kolyszace si^ wzgorza dojrzewaj^cych dzikich traw, az 
wreszcie dobili do zfobionego koleinami szlaku wioda^cego na pofcioc. 
Wim zdja.1 kurtke. i rozpi^lkoszule.. Jego biala skora Highlandczyka natych- 
miast zaczerwienila sie. od sbhea, ktore wznosilo sie. coraz wyzej nad Doli- 
ng. Ciemnoskory domokra^zca w skorzanej koszuli usmiechna^l sie; do niego 
i Wim z poirytowaniem stwierdzil, ze kupiec najwyrazniej cieszy sie^ upa- 
lem 
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Okolo poludnia dotarli do brukowanej drogi, za ktora^ ciaj>n?iy siq zielone, 
bezkresne pola Flatlandii. Jagit uklakl i zbadal spr^zysta, nawierzchni? 
drogi, po czym ruszyli dalej. Wim niejasno pami?tai t? drog? do Fyffe, ktorej 
miekki bruk stanowit dziwny luksus dla stopy Highlandczyka. Nie uszlo 
jego uwagi, ze dziury w nawierzchni starannie zalatano gladkimi kamie- 
niami. 

Domokr^zca nucit cos pod nosem, ale prawie siq nie odzywal, najwyrazniej 
pochloni?ty wyszukiwaniem oznak flatlandzkich czarow. Dobry czarodziej 
obserwuje... Wim zmusil sie_, zeby obejrzec na pol zapomniany krajobraz. 
Jak okiem si?gnac, dojrzewajace pola ipastwiska pokrywaly Dolin? niczym 
zywa, oszalala szkocka spodniczka w zloto-zielona^ krat?, rozpostarta nad 
zyzr% ciemna. ziemia.. Gdzies w oddali dojrzal opalizujaca^ mgielk? i zasta- 
nowil si?, czy byla to sztuczka magiczna czy tylko sprawa upalnego dnia. 
Na polach przy drodze pracowali Flatlandczycy. Byli dobrze odzywieni, 
choc prosto odziani. Ich spalone, lagodne twarze patrzyty na przybyszow bez 
zainteresowania, zrezygnowane; wi?cej mozna by oczekiwac od inula. Wim 
zmarszczyl czolo. 

- Raczej dziwny brak ciekawosci, nie sadzi pan? Domokr^zca spojrzal na 
niego. 

- Chyba nie b?da^ dobrymi klientami - dodal Wim, a potem nagle wybuch- 
nal gniewem: 

- Niech pan popatrzy na nich! Jak mogli to wszystko zrobic? Wcale nie sa. 
lepszymi rolnikami niz my; w gorach mozna urobic sobie r?ce po lokcie i 
nie, same kamienie. A oni, niech pan popatrzy, oni s^ grubi. Jak to jest, 
panie Jagged? 

- No, zastanow si?, Wim, jak oni to robiaj? 

- Mysl?... - urwat. Dobrzy czarodzieje dochodza, do tego jak... - No, maja. 
lepsza. ziemi?. 

- Slusznie: 

- I... sajeszcze czary. 

- Widzisz teraz jakies czary? 

- No, a te strumyki wylozone gladkimi kamykami, ta tutaj droga... to 
przeciez nie jest naturalne. Ci ludzie wygladaja^ jakby byli... zaczarowani, 
dokladnie jak opowiadano. A moze to tylko panowie na Fyffe znaja^ sic. na 
czarach - czy to ich mamy sie; strzec? - Wim skrzyzowal palce. 

- Niewykluczone. Ale wyglada na to, ze b?da^ moimi jedynymi klientami, 
chyba, ze cos sic. zmieni. - Twarz domokr^zcy byla bez wyrazu. - Przestah 
krzyzowac palce, Wim; jedyne, co moze ci? uratowac, to szacunek dla 
wyksztalconych ludzi. 

Wim przestal krzyzowac palce. Upiyn?lo kilka minut, zanim uswiadomil 
sobie, ze domokr^zca mowi teraz jak prawdziwy Flatlandczyk, i to tak samo 
dobrze, jak przedtem mowil j?zykiem mieszkaftcow Highlandii. Poznym 
popotudniem dotarli do jednej z rolniczych wiosek, ktora lezala jak piasta w 
wielkim kr?gu pol. Zatrzymali si? przy studni wypelnionej woda. po brzegi. 
Domokr^zca nabral wody do kubka, a Wim poci^gnal ryk wprost z wiadra. 
Poczul w ustach smak gorzkiego metalu i splunal przerazony, spogladajac 
na domokrazc?. Jagit wlasnie przesuwal dfonia^ nad nia^ nie, wrzucal cos do 
kubka: woda spienila si? i przybrala nagle jasnoczerwony kolor. Domo- 
kr^zca uniosl swe czarne brwi z zainteresowaniem i powoli wylal wod? na 
ziemi?. Wim zbladl i starannie wytart usta w r?kaw. 

- Smakujejak trucizna! 

- To nie jest smak trucizny - zaprzeczyl Jagit. - Wydaje mi siej, ze woda jest 
troch? zanieczyszczona przezrolnictwo. Ale oprocz tego czegos tu nasypa- 
no. 

Spojrzal na wiesniakow, ktorzy mruczac cos niezrozumiale okrazyli jego 

woz. 

Barany - Wim skrzywil si? z niesmakiem. 

Domokr^zca wzruszyl ramionami. 

- Ale za to sa^ zdrowi, bogaci i madrzy... no, przynajmniej zdrowi i madrzy... 
Zdrowi? 

Podszedl do wozu i zaoferowal swoje towary. Niewielu znalazlo si? nabyw- 
cow. Gdy Wim zblizyi si? do wozu, by wypic troche. st?chlej gorskiej wody 
z beczki przyczepionej do tytu pojazdu, uslyszal znowu mruczenie kupca, 
cos co brzmialo jak inkantacja: 

- Fyffe... Fyffe... Dyston-Fyffe, jak oni tu to nazywaj^... District Town 
Five?... Niemozliwe - Jagit zmarszczyl czolo, pograzony w myslach. - Ale 
w koftcu, dlaczego by nie? 

Przez caly wiczor domokra_zca by! dziwnie ponury i zamyslony, czasem 
tylko wyrzucal z siebie przeklehsfwa w jakims niezrozumialym j?zy- 
ku. Wreszcie rozbili oboz. Pozostawiony sam sobie, Wim jeszcze raz 
bolesnie przezyl strata jedynych przyjacioi, jakich mial. A potem nagle 
zastanowil siej, czy ten ciemnoskory, milcza_cy nieznajomy, siedzacy na- 
przeciwko niego przy ognisku, dzieli jego samotnosc; domokra_zcy zawsze 
byli obcymi, nawet jesli ktorys by! z nich czarownikiem 

- Panie Jagged, czy ma pan czasem ochot? wracac do domu? 

- Do domu? - Jagit spojrzal na niego. - Czasem tak. Moze nawet teraz. Ale 
zaszedlem tak daleko, ze jest to chyba niemozliwe. Jezeli wroc?, wszystko 
przepadnie. 

W swietle plomieni twarz jego przybrala nagle wyglad bardzo starego 
czlowieka. 



- To, co skfedafo siq na moj dom, przestalo istniec zanim jeszcze wyruszy- 
lem wpodroz... Ale moze gdzies to odnajd?. 

- Taak... - Wim skinql glowa^ rozumiejac jednoczesnie wi?cej i mniej niz 
sobie uswiadamial Dziwnie pocieszony, otulil si? kocem i zapadl w zdrowy 



Rozne drobne wydarzenia nie przestawahy go dziwic w czasie dalszej 
podrozy, dr^czylo go takze pytanie „Dlaczego"? Az wreszcie dokucz- 
liwe uwagi Jagita przemieniry jego podejrzliwy strach w prozn^ cieka- 
wosc, na co Jagit reagowal czasem zmarszczeniem czola, choc nie nie mo- 
wil. Az trzeciego ranka Wim w kohcu oswiadczyl: 

- Wszystko jest sztuczka^ trzeba ja. tylko przejrzec. To tak samo, jak z tymi 
czarownicami z gor. Wszystko ma powod. Myskj, ze nie ma zadnych czarow! 
Jagit obrzucil go przeci^ghym i fegodnym spojrzeniem, a w jego ciemnych 
oczach zabfyslo cos jakby widmo nocy spejdzonej w Gaju Pradziada. 

- Naprawd^ tak myslisz? Zmieszany, Wimopuscil gfowe.. 

- Magia istnieje, Wim; wszystko wokol nas jest peine czarow. Ale teraz 
zaczynasz patrzec na swiat oczami czarodzieja: istotnie, nie sie. nie dzieje 
bez powodu. Mozesz nie znac przyczyny, ale ona jest. A skoro juz wiesz o 
tym, to rzeczywistosc wcale nie staje si^ mniej magiczna, mniej dziwna lub 
straszna - po prostu latwiej sobie z ni^poradzic. Nigdy o tym nie zapomi- 
naj, gdziekolwiek b^dziesz... Pami^taj tez, ze jest niebezpiecznie wiedziec 
mafo. 

Wim skinal glowaj uspokoil sie:, a potem nagle uszy poczerwieniahy mu ze 
wstydu, bo domokr^zca dodalcicho: 

- Niebezpiecznie jest tez nie wiedziec wszystkiego. 

Trzeciego dnia po poludniu zobaczyli Fyffe. Z daleka miasto wygladalo jak 
niewyrazna plama unosz^ca si^ nad horyzontem. Wimobejrzat sie^ szukaja.c 
wzrokiem gor lezacych gdzies poza bezkresna. zieleni^ poL ale przeslaniala 
je teraz zotta fatlandzka mgielka. Spojrzawszy znow na miasto uswiadomil 
sobie, ze strach, ktory opanowal go w momencie wejscia w Wielk^ Doling, 
stawal sie. coraz mniejszy w miar^, jak zblizali si^ do Fyffe krocza.c t^ obc% 
znajorn^ droga,. W goracej, dusznej ciszy popoludnia glosno zarzal koh i 
wtedy Wim zdal sobie spraw^, ze ow^ nowo odnaleziona. odwag^ zawdziej- 
cza domokra^zcy z jego wozem pelnym czarow. Usmiechna^l siq, zginaja_c 
poparzona^ r^kQ. Jagit nigdy nie przeprosil za to, co zrobil, ale Wim nie byl 
hipokryta^ zeby oczekiwac przeprosin w takich okolicznosciach. A poza 
tym kupiec leczyl jego rany jakimis ptynami i siniaki zacze.ly znikac, a 
skora goila siq prawie w oczach. To prawie tak jak... 

Potknql siej o kamieii wystajXcy na drodze i nagle urwal rozmyslania. Mia- 
sto, teraz juz lepiej widoczne, lezalo oboj^tne wsrod pol i wydluzajacych siq 
cieni gora.cego popoludnia. Staral si^ przypomniec sobie, na ktorym polu 
jego ojciec... i nagle przerwal te dociekania zauwazywszy, ze miasto nie ma 
zadnych murow ani innych widocznych oznak obronnosci. Dlaczego? Moze 
dlatego, ze nie maj^ si^ czego bac... Poczul, jak cialo znowu mu dr^twieje z 
przerazenia. Ale Jagit najwyrazniej byl w coraz lepszym nastroju, w miare^ 
jak zblizali siej do celu. Czyzby podj^l jakas decyzj^? Jesli domokr^zca jest 
dobrej mysli, to Wim tez b^dzie. Spojrzal na miasto wzrokiem czarownika i 
uderzylo go, ze jesgo spojrzenie jest chyba najdziwniejszym wyzwaniem, 
jakie kiedykohviek rzucono panom na Fyffe. Wkroczyli do miasta. Domo- 
kr^zca sprawiat wrazenie niemal rozczarowanego, za to Wim bezskutecznie 
usilowal ukryc zdumienie. Gapil siq na ci^zkie, kamienne i drewniane 
domy, stoja.ee jeden przy drugim wzdluz ulicy, wylozonej kocimi Ibami, 
jedno- i dwupie.trowe domy przeslaniaj^ce widok pol. Wzdluz ulicy ciajm^- 
ty siQ sklepy: zauwazyl okra.gle okienka z grubego szkla i szyldy, z ktorych 
fuszczyla si^ farba. Domyslil si^, ze nad sklepami mieszkaj^ ludzie. W 
zwietrzalym kamieniu kraw^znikow widnialy wgl^bienia wydeptane niezli- 
czon^ ilosci^ stop. Wim zadrzal na mysl o tak wielkiej ilosci ludzi - wedlug 
domokrqiEypiec tysi^cy- mieszkaj^cych na malym obszarze. 
Mijali szaro odzianych i dobrze odzywionych mieszczan i rolnikow, ktorzy 
w chlodzie popoludnia kohczyli calodzienny handeL Wima dochodzily 
czasami odglosy ozywionego targowania si?, ale tez zauwazyl, ze pojawie- 
nie sie. dziwacznych przybyszow miasto powitalo prawie tak samo obojetaie 
jak ludnosc na polach. Przynajmniej dzieci powinny biec za kolorowym 
wozem... Z niepokojem uprzytomnil sobie, ze ani tutaj, ani na polach nie 
bylo prawie zadnych dzieci, te zas, ktore zauwazyl, trzymaly siej blisko 
rodzicow. Wygladalo na to, ze domokr^zca nie zrobi tu lepszego interesu 
niz w gorach Jak swinie w chlewie... Rozejrzat si? po ulicy. 

- A gdzie sa^ swinie? 

- Co? - domokr^zca spojrzal na niego pytajaco. 

- Tu jest czysto. Tyle ludzi, wcale nie ma smieci. Jak to mozliwe, jesli nie 
trzymaja. swih, ktore by zarry odpadki? Ale nie widze. swift. Nie ma tez 
prawie dzieci. 

- Hm - domokra_zca wzruszyl ramionami, usmiechajac si?. - Dobre pytanie . 
Moze powinnismy je zadac panom na Fyffe. 

Wimpotrza.sna.1 glow^. Bylo to dziwne miasto, a jednak musial przyznac, ze 
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jak dotad nie dostrzegi w nim zadnych oznak czarow, czarow pot^zniej- 
szych i grozniejszych niz te, ktore widzial na polach. Moze panowie na Fyffe 
nie byli tak straszni, jak opowiadano, a ich wojownicy wcale nie byli za- 
czarowani, tylko po prostu lepiej uzbrojeni? 

Ulica ostro skreciia i stbczone domy ustajpily miejsca duzemu placowi, na 
ktorym staly kryte stragany miejskiego rynku. A za rynkiem - Wim stanal 
wytrzeszczajac oczy. Juz wiedziat Za rynkiem staia siedziba panow Fyffe. 
Gmach byl o wiele masywnie jszy niz wszystkie znane mu budynki, a w jego 
pilastrowych, zielono-czarnych murach niczym w ciemnym, zlosliwym 
zwierciadle, odbijalsie^ plac. Budynek mial solidnosc czegos, co wyrosio z 
ziemi, trwalosc, ktora miastu nadawala charakter efemeryczny. Teraz juz 
wiedziat, ze przyglada sie^ murom w poszukiwaniu sily magicznej, ktora 
mogiaby dorownac czarom domokra_zcy i miasta Sharn. Jagit usmiechai sie^ 
wyraznie, choc niezwykle tajemniczo. 

- Przepraszam pania, - zagadnal przechodza_ca^ kobiete^ z dzieckiem jestesmy 
tu obey. Jak sie, nazywa ten budynek? 

- Przeciez do Gmach Rzadu - odparla kobieta prawie bez zdziwienia. Wim 
spojrzal zpodziwem na jej kostki okryte pohczochami. 

- Rozumiem A co oni tam robia? 

Kobieta odruchowo odci^gn^la dziewczynke. od wozu. 

- Tam sa_ wtadze i hidzie chodza^ tam z petyejami. Oni - chyba rzadza.. Lissy, 
odejdz od tej brudnej bestii. 

- Dziekuj^. A moze zechciaiaby paniobejrzec... 

- Nie dzis. Chodz, dziecko, spoznimy sie_. 

Domokra_zca sklonil sie. przedrzezniajac rozdrazenienie kobiety. Wim 
westchnal. 

- Wydaje mi sie., ze to nie jest rynek na cuda z Sharn- powiedzial Jagit. 
Chyba dalem sre. wywiesc w pole. No coz, teraz nie pozostaje mi juz nie 
innego, jak ztazyc wizyte. tym panom na Fyffe. Moze mam jeszcze cos, co ich 
zainteresuje. - Patrzylna gmach badawczo, przymruzywszy oczy. 

Wim mruknal cos z niezadowoleniem, na co Jagit obejrzai sie^ i wskazal na 
wydtuzajace si^ cienie. 

- Juz i tak za pozno na handel. Moze po prostu przejdziemy siQ - nagle 
zamilki. 

Wimodwrocii si^. W ichkierunku zmierzaia grupa skladajaca sie^ z szesciu 
m^zczyzn: Wim rozpoznal herb widniejaxy na kapeluszu dowodcy. Slowa 
uwi^zly mu w gardle, gdy milicjanci zdJQli z ramion broh i spokojnie oto- 
czyli woz, odefnajac go od domokr^zcy. Dowodca zwrocil sie. do Jagita 
tonem z lekka pogardliwym: 

- Rza_d... 

Wim rzucil sie. na jednego ze straznikow, probujac wyrwac mu broh. Za- 
atakowany wpadl na swego towarzysza i obaj znalezli sie^ na ziemi. Trzy- 
majac karabin za luf^, Wim uderzyl trzeciego straznika w glow^. 

- Wim! - znieruchomial na dzwie.k gfosu domokra_zcy, ktory stal przy 
wozie, nie stawiajac oporu. - Rzuc broh. 

Wim odwrocii sie,. Widzac jak trzej pozostali straznicy biora^ go na eel, z 
wyrazem zawodu na twarzy, cisnalbroh na ziemi^. 

- Zwia.zac go - powiedzial dowodca. - Jak juz mowilem, rzad chce z wami 
pomowic. Pojdziecie z nami. 

Dowodca zrobit krok do tylu, oboje.tnie patrzac na straznikow, ktorzy 
podnosili sie^ na nogi. 

Wim skrzywil sre. z bolu, gdy brutalnie zwiazywano mu rece z przodu; twarz 
straznika byla pokiereszowana, ale nie dojrzal w niej sladu msciwosci. 
Szturchni^ciem nakazano mu isc obok domokr^zcy. 

- Czemu nie uzyje pan swo ich czarow? 

- To by nam zaszkodzilo - odparl Jagit. - Przeciez to oni, wladcy Fyffe, 
przyszli do mnie. 

Wim swiadomie skrzyzowal pake, gdy po zielono-czarnych schodach 
wchodzilido gmachu Rzadu. 

Godziny wlokty sie^ w nieskohczonosc w nudnym pokoju bez okien, gdzie 
kazano im czekac. Wim szybko znuzyl sie. patrzeniem na gladkie sciany i 
bezdymne lampy. Domokra.zca bawit sk jakimis drobiazgami, ktore znalazl 
w kieszeni. Gdy straznicy wreszcie wrocili, aby zabrac ich na bardzo opoz- 
nione spotkanie z wladcami Fyffe, Wim wbrew woli zaczynal juz drzemac. 

Straznicy pozostawili ich sam na sam z m^zczyznaj ktory siedzial za ol- 
brzymim br^zowym biurkiem w pokoju o zielonych scianach. 

- No, wreszcie! - me.zczyzna wstal usmiechajac si^. Mial dobrze ponad 
pi^cdziesi^tk^ i wtosy mu juz siwialy. Ubrany by! z prostata, mieszkahcow 
miasta, wzrostem dorownywai Wimowi, choc byl nieco cie.zszy. Wim 
spostrzegl, ze w tej usmiechniejej twarzy nie bylo ani sladu tejroty widocz- 
nej w twarzach straznikow. 

- Jestem Charl Aydricks i reprezentuje^ Rzad Swiatowy. Przepraszam, ze 
musieliscie czekac, ale nie bylo mnie w miescie. Sledzilismy wasza_podroz 
z pewnym zainteresowaniem. 

Wim zadal sobie pytanie, za kogo u diabla ten biedak gubernator sie; uwaza, 
twierdz^c, ze Flatlandia jest calym swiatem Rozejrzal si^ po pustym pokoju 
oswietlonym lampami. Na biurku gubernatora zauwazyl jedyna. jak dot^d 
oznake^ przepychu - dziwn^ kul^ inkrustowana. metalami, w kolorze niebie- 
skim, ale z br^zowymi i zielonymi pasami, przymocowana, do zlotej pod- 



stawki. Z rosn^cym zainteresowaniem zastanawial siej, gdzie moga. bye 
pozostali panowie na Fyffe; Aydricks byl sam, nawet bez strazy... I nagle 
Wim przypomnial sobie, ze kimkolwiek ten czlowiek nie byl, to nade 
wszystko byt przeciez czarownikiem, tak samo jak domokr^zca. Jagit sklo- 
nil sie. uprzejmie: 

- Jagit Katchetooriantz, do uslug. Kupiec z zawodu. Pochlebia mi pahskie 
zainteresowanie. A to jest moj uczeh... 

- Wim Buckry - szacuja.ee spo jrzenie gubernatora przenioslo sk nieoczeki- 
wanie na Wima. - Tak, pami^tamy cie., Wim. Muszq przyznac, ze jestem 
zdziwiony, widza.c cie^ tu znowu. Ale tez ciesze. sk... Chcielismy cie. dostac 
w nasze r^ce. 

Po twarzy Aydricksa przemkna_i wyraz wielkiego zainteresowania. .Wim 
tQsknie spojrzal na zamkni^te drzwi. 

- Prosz^, usia.dzcie. - Gubernator wrocil na swoje miejsce. - Rzadko mamy 
tak... niezwyklych gosci. 

Jagit usiadl spokojnie, Wim zas opadl na fotel czuj^c nagle miekkosc w 
kolanach. Usadowiwszy sie. poczul, ze jakas sila popycha go w dol. Pode- 
rwal sie; jak wystraszony zrebak, ale w tej chwili cos wepchne.to go z po- 
wrotem na miejsce. Z trudem chwytaja.c powietrze opadl na fotel pokonany 
i wtedy ucisk zelzal. 

Jagit popatrzyl na niego ze wspolczuciem, potem skierowal wzrok na gu- 
bernatora. Wim zauwazyl, jak palce domokra_zcy zaciskaj^ sie. bezradnie na 
poreczy tbtela. 

- Pan chyba nie sadzi, ze jestesmy grozni? - w gbsie domokra_zcy za- 
brzmiala lekka drwina. 

- My wiemy, do jakich mocy odwolywal sk pan w Gaju Pradziada guber- 
nator przybral nagle ostry ton. 

- Nie do wiary! Moglem sie; zreszta. tego spodziewac - Jagit wytrzymal 
spojrzenie gubernatora. - A wie.c wreszcie mam do czynienia z technik^ 
najwyzszej klasy. Sadze., ze moje towary moglyby was zainteresowac... 

- Z pewnosci^ je obejrzymy. Ale ba_dzmy szczerzy, dobrze? Z pana taki sam 
domokra_zca jak ze mnie, jestem o tym absolutnie przekonany. A gdyby pan 
rzeczywiscie przybyt ze wschodu - skadkolwiek - wiedzialbym o tym; nasza 
sluzba intbrmacyjna funkejonuje bez zarzutu. Pojawil sie; pan w Rezerwacie 
Highlandzkim po prostu nie wiadomo ska_d. Panprzybywa z miejsca, ktore- 
go nie ma na ziemi, prawda? 

Jagit milczal, patrza_c wyczekuja.co. Wim wlepil wzrok w chropowat^ zieleh 
sciany probuj^c zapomniec, ze jest swiadkiem rozmowy czarownikow. 
Aydricks poruszyl sie. niecierpliwie. 

- Tego miejsca nie ma na ziemi. Nasza kolonia ksie_zycowa nie istnieje juz 
od dawna, co znaczy, ze nie przybywa pan z zadnej planety naszego ukladu. 
Pozostaje jedynie Stracone Kolonie - przybytes z jednej zkolonii imperium, 
Jagit, z innego systemu gwiezdnego. Ale jesli sadziles, ze nas zaskoczysz po 
tylu latach, to pomyliles sie;. 

Jagit nieznacznie wzruszyl ramionami. 

- Nie, wcale tak nie myslalem. Ale tez nie przewidzialem wielu innych 
rzeczy. Wszystko przybralo zupelnie inny obrot niz oczekiwalem... Chc^c 
nie chcac Wim przysluchiwal sie. tej rozmowie w niemym zdumieniu. Czyz- 
bypozajego swiatem istnialy jakies inne swiaty, ktore wygladaja. jak iskier- 
ki w przepastnej czerni nocy nad ziemia.? Czy to wlasnie gdzies tam, daleko 
poza t^ niebieskosciaj ktora. ludzie nazywaja. niebem, mialo bye Sharn ze 
swymi cudami? 

- Rzecz jasna - kontynuowal gubernator - stanowisz bezprecedensowe i 
wyja.tkowo niebezpieczne zagrozenie dla Rza^du Swiatowego. My naprawde^ 
jestesmy rza.dem swiatowym, rza_dem, ktory utrzymuje pokoj i stabilnosc od 
tysiQcy lat. Nasz kosmiczny system obronny czuwa nad tym, zeby nikt z 
zewna.trz nie zaklocit nam spokoju. No i mielismy spokoj az do dzis. Jestes 
pierwsza. osobaj ktora wtargneja w nasz system i nawet nie wiemy, jak to 
zrobiles. Tego wlasnie chcemy siQ dowiedziec, musimy sie. dowiedziec. 
Mniejsza o to, kogo reprezentujesz i skad przybywasz, i po co; chcemy 
przede wszystkim wiedziec, jak sie. tu dostales. Nie mozemy dopuscic do 
tego, by cokolwiek zniszczyto nasza. stabilnosc. 

Aydricks pochylil sie; nad biurkiem i kurczowo zacisnal palce wokol pod- 
stawki dziwnej metalowej kuli. Wim stracil wszelka. nadziej^ uswiadomiw- 
szy sobie, ze jakims cudem gubernator zna kazdy sekret domokra.zcy. Jagit 
nie byl nieomylny, tym razem zas dat sie^ zlapac w pulapke.. Ale Jagit nie 
wygla_dal na przestraszonego. 

- Jesli tak bardzo cenicie sw^ stabilnosc, to chyba czas najwyzszy, by j^ 
ktos naruszyl. 

- Bierzemy to pod uwage^ - Aydricks wyprostowal sie. w fotelu przybierajac 
pogardliwy wyraz twarzy. - Ale nie ty to zrobisz. Mielismy dziesi^c tysi^cy 
lat na udoskonalenie systemu i jak dotad nikt nie pomieszal nam szykow. 
Polozylismy wreszcie kres calym tysia.com lat bezsensownego marnotraw- 
stwa na tym swiecie... 

Dziesi^c tysiecy lat? Sluchaja.c dalej Aydricksa, Wim starat sie. pojac jeszcze 
jedn^_ prawd^, ktora z trudem docierafe do jego swiadomosci: Albowiem 
historia ludzkosci to cud powstaj^cy na cudzie od nieprawdopodobnych 
tysiecy lat, to pote.zne cykle wypehiione mniejszymi cyklami. Kiedy cywi- 
lizacja osiajmeja wreszcie etap, na ktorym kazde marzenie przemienialo si^ 
w rzeczywistosc, czlowiek wysfel swo ich potomkow do 
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gwiazd, ale tylko po to, by przez swa^ wlasna^ gbpote. wtracic sie. na powrot 
w otchian zatraty, bo ludzie zaczynali zapominac o tym, ze sa^ ludzmi 
i rzeczywistosc staia siQ koszmarem. A potem, z wolna, cykl znowu si? 
zmienial ipo jakims czasie hidzkosc osiajaia nowy wysokipozbm rozwoju, 
ktorego, jak na ironi?, nigdy nie potrafila utrzymac. Tworzac, czlowiek 
nigdy nie mogl oprzec sie. pokusie niszczenia i zawsze udawab mu sie. 
znalezc srodki wiodace do zagiady calkowitej. 
I byb tak az do czasu ostatniego wielkiego imperium cyklieznego, kiedy to 
pewna grupa panujapych zauwazyla, ze cykl zbliza si? do punktu kulmina- 
cyjnego i ze nowy upadek jest nieunikniony. Ludzie ci podjeji srodki 
przeciwdzialania: narzucili swiatu nowy porzadek, porzadek bezmodeb- 
wej stabilnosci na niskim pozbmie, i na tym swiat si? zatrzymal 
-... I dzieki nam swiat przetrwal dziesiec tysiecy lat w stanie wotaym od 
walki i cierpienia. Nie sie. nie zmienilo, doslownie nie. Jestem jednym 
z pierwotnych zalozycieli Rzadu Swiatowego. 
Wim spojrzal z niedowierzaniem na usmiechni^ta_ twarz gubematora, 
w ktorej nie byb nie szczegolnego oprocz oczu, zdradzaja_cych fanatyzm 
i cechy nieprawdopodobnej starosci. 

- Dobrze sie. trzymasz - rzekl Jagit Guber- 
nator wybuchn^l szczerym smfechem. 

- To nie jest moje prawdziwe ciab. Przy pomocy sfeci komputerowej 
potrafimy przekazywac pamiec w stanie nie skazonym ciahi „nastepcy": 
komus, kto jest mlody i pelen mozliwosci. Gdy tylko znajdujemy 
odpowiedni^ osobowosc, wci%- 
gamy j^ w wieksza^ calosc i 
jednostka staje sie. wskrzeszon^ 
cze.scia^ nas. Oto dlaczego sledzi- 
lem Wima: on ma cechy, ktore 
pozwola_ uczynic zen wspaniale- 
go gubematora. Usmiech nie- 
zwyklego zainteresowania znow 
pojawil sie. na twarzy Aydricksa. 
Wim zacisnai zwiazane dlonie - 
niewidzialna sila pchne.la go z 
powrotem na fotel. Nie potrafil 
ukryc zdumienia. Aydricks 
obserwowal go z rozbawieniem. 

- Inicjatywa techniczna i agresja 
psychiczna s^ podstawowymi czyn- 
nikami, ktore prowadz^ do roz- 
chwiania spoleczenstwa - kontynu- 
owal. - Aby utrzymac stabilnosc, 
musimy zgniesc te cechy osobowosc i, 
utrzymujemy wiec gmpy kontrolne, 
ktore s^ odizolowane od wszelkbh 
zewnejrznych wprywow 

- przykladem s^ mieszkahcy Hi- 
ghlandii. W ten sposob zapewniamy 
sobie zrodlo takich typow osobowo- 
sci, jakie s^ nam potrzebne. Ale 
system jako calosc jest naprawd? 
dobrze zorganizowany. Siec kompu- 
terowa zapewnia nam trwanie, a takze technike., lacznosc oraz... zrodla 
energii, ktore s^ niezb?dne do zachowania stabilnosci. My z kolei zapew- 
niamy trwalosc komputerowi, poniewaz zachowujemy wiedze., dzieki 
ktorej moze on funkejonowac bez przerwy. Ten system moze trwac 
wiecznie. 

Wim spojrzal na domokrazee. szukajac w jego twarzy otuchy, ale odwrocil 
glowe., gdy Jagit odezwal sie^ ponuro: 

- I wydaje sie^ warn, ze ja powinienem docenic ten wyczyn. Docenic to, ze 
przez dziesiec tysiecy lat manipulowaliscie losem kazdega stworzenia na 
tej planecie dla swych wlasnych cebw i ze macie zamiar robic to w nieskon- 
czonosc? 

- Alez to dla ich dobra, czy nie rozumiesz? My nie nie chcemy dla siebie, 
zadnego zysku, zadnej nagrody oprocz pewnosci, ze hidnosc juz nigdy nie 
wpe.dzi sie. w barbarzynstwo, ze cykl bezsensownego marnotrawstwa, 
wzrostu i upadku, zostal wreszcie na ziemi powstrzymany. Ludzie s^ 
bezpieczni, ich swiat jest niezmienny, widza^ ze przyszte generacje moga^ 
bye spokojne o swoj byt. Czy swiat moze si? poszczycic takim osi^gni?- 
ciem? Pomysl, ife to juz lat min^fo od chwili, gdy wyruszyfes w podroz - czy 
jest tarn jeszcze jakas cywilizacja, do ktorej moglbys powrocic? 

Jagit z trudem zachowal spokoj, a potem usmiechnaj: si? ironicznie i powie- 
dzial: 

- Pozostaje jednak faktem, ze cykl wzrostu i upadku jest naturalnym 
porzadkiem rzeczy, tak jak zycie i smierc. Ten cykl daje ludzkosci szanse. 
osiqgniecia nowych szczytow, a staremu porzadkowi przynosi czysta^ 
smierc. Zastoj to spiaczka - nie ma dobw, ale nie ma tez gor, nie ma wybom. 

Cos mi si? zdaje, ze Sharn wolalby czysta^ smierc niz... 

- Sharn? Co wiesz o tym imperium? - gubernator pochylil si? ku domokraz- 
cy, wyzbywajac sie. wszelkiej uprzejmosci. 

- Sharn? - zdumial si? Wim, ale nikt nie zwrocil na niego uwagi, 



- Tarn, skad przybywam, wbdziano wszystko o Sham. Krysztabwe niebo, 
ktorego serce przestalo bic. Gra Trzech. Zaobserwowano nawet bieg 
wydarzeh, ktore mog^ doprowadzic do upadku, choc nikt nie spodziewal 
si^ tak pehego sukcesu. 

- Noo, tojest coraz bardziej interesujace -glos gubematora stal siQ twardy. 
Tym bardziej, ze jest niemozliwe, by ktokolwiek z zewnatrz mogl znac 
historie. ostatnich lat tego imperium. Ale podejrzewam, ze w ten sposob 
bedziemy tylko mnozyc pytania. Czas juz poznac kilka odpowiedzi Wim 
wtulil si? w fotel, przerazony wizj^tortur. Ale gubernator obrzucil go tylko 
spojrzeniem w ktorym byl jakby glod, po czym podszedl do Jagita i 
umiescil na jego glowie Isniapa^ mistemie wykonan^metalow^obr?cz. 

- B?dziecie zaskoczeni wynikami - twarz Jagita byla spokojna, choc Wim 
wyczulwjego glosie napi?cie. 

Gubernator wrocil na miejsce. 

- Och, nie sadz?. Wlasnie podlajczylem ci? do komputera. 

Jagit znieruchomial ze zdumienia, lecz natychmiast opanowal si?, przywo- 
lujac na twarz lekki usmiech. Gubernator jednak zdaiyl zauwazyc zmiane.. 

- Gdy tylko komputer zacznie dzialac, be.dzie ci bardzo tmdno ukryc mysli. 
Komputer jest szybki i nigdy nie zawodzi, choc, niestety, nie mog? zagwa- 
rantowac, ze nie zwariujesz. 

Domokrazca przestal si?, usmiechac. 

- Peha cywilizacja - powiedzial spokojnie. Napotkalpytajace spojrzenie 
Wima. 

- No coz, Wim, pamie.tasz, co ci 
mowifem. Nawet krzyzowanie 
pafcow nie pomoglo, prawda? 

- Tak, panie Jagged - odpowie- 
dzial Wim zrezygnowanym 
tonem. Pomyslal; ze pewno nie 
b?dzie mial okazji juz nie zapa- 
mi^tac. Nagle domokrazca stracil 
oddech, zamkn^loczy iosun^lsie. 
bezwladnie w fotelu. 

- Panie Jagged? - szepnaj: Wim. 
Nie byb odpowiedzi Pozostawb- 
ny sam sobie Wim zachodzil w 
gbwe., co za straszliwe zakki- 
cie siedzi w metalowej koronie i 
czy zaboli, gdy komputer - a 
licho wie, co sie. za tym kryje - 
poknie jego wlasn^dusz?^. 

- Podla.czyfes monitory? Wszyst- 
kie obwody? Tak, transmisja 
bezposrednia. 

Wydawab si?j ze gubernator 
przemawia do biurka. Zawahal 
si?_, jakby nasluchujac, potem 
zapatrzyl si?, w przestrzen. 
Wim zdal si?, teraz na laskQ 
losu i siedzial bezwladnie w 
fotelu. Nie bal si?^ juz i nie zwracal 
uwagi na dwoch m^zczyzn, 

ktorzy sprawiali wrazenie zahipnotyzowanych. W ziebnym pokoju zapa- 
dla cisza. Nagle swiatla zamigota^ i przygashy. Wim oworzyl szeroko 
oczy czujac, ze niewidzialna sila, ktora wi^zila go dotad w fotelu, jakby 
nieco oslabla. Po chwili jednak, gdy zapalily si? swiatla, sila znow zacze.la 
dzialac. Z niewiadomego powodu gubernator zmarszczyl czolo, nadal 
wpatmj^c sie. w przestrzen. Wim probowal bezskutecznie uwolnic zw% 
zane r^ce. Jesli w tym pokoju rzeczywiscie dzialaj^ jakies czary, to przed 
chwil^na moment przestaly dzialac, wie.c nastejinym razem bedzie gotow... 
Spojrzal na Jagita. Czyzby si? usmiechal? 

- Tu Obwod Osiemnasty. Aydricks, co sie. dzieje? 

Wim wzdrygnaj: si^. W kr?gu swiatla na tie sciany pojawila sie. nagte glowa 
mdowbsega mbdzienca. Mrugajac oczami, gubernator spojrzal na zjawQ. 

- Odbior jest znieksztalcony. Te darie nie moga. bye prawdziwe, wynika 
znbh, ze on jest... - upbrna twarz zamigotala, a glos utonaj: wdzwi^kujak 
gdyby przelewaj^cej si?^ wody - ...diabla, co sie. dzieje z transmisja? Czy on 
jest dobrze podlaczony? Nie dostajemy teraz zadnych informacji... 

Na scianie ukazala si?, twarz starca o skorze jeszcze ciemniejszej niz skora 
domokrazcy oraz twarz kobiet)' w srednim wieku. Starzec i kobieta byli 
wyraznie zaniepokojeni. I wtedy wlasnie Wim uswiadomil sobie, ze wbzi 
pozostahych wladcow Fyffe - w istocie wladcow cafego swiata - obecnych 
tutaj, a jednak jakby nieobecnych, bo przeniesionych za pomocy czarow 
z najdalszych krahcow ziemi. Rudowlosy duch przyjrzal sie. Wimowi, ktory 
skuHl si? pod gniewnym spojrzeniem mbdo-starych oczu, a potem prze- 
nbsl wzrok na Jagita. Zmarszczyl czob, jego twarz wyrazala namysl, potem 
zdziwienie, wreszcie niedowierzanie. 

- Nie, to niemozliwe! 

- Co jest niemozliwe? - Aydricks zaniepokoil si?.. 

- Znam tego czlowieka. 

Czarnowlosa kobieta zwrocila sie. do ducha: 
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- Jak to go znasz? 

- Ja tez go znam! - jeszcze jedna ciemna twarz pojawila si? na tie sciany. 
On jest z Sharn, z imperium. Ale... czy to mozliwe, zeby po dziesi?ciu 
tysiacach lat wygladal tak samo?... Aydricks! Pami?tasz tego czlowieka od 
Sztuk Prymitywnych, byl slawny, sp?dzil... - gtos stal si? niewyrazny 
...musimy siej go pozbyc z systemu iacznosci, on zna wszystkie kody, on... 
upiorna twarz zdematerializowala si? calkowicie. 

Aydricks spojrzal z wsciektoscia, na nieruchom^postac domokra^zcy, potem 
przenfosl wzrok na gubernatorow. Twarze pojawialy si? i znikaly. Tak, to 
on... 

- Powstrzymaj go, Aydricks! -kobieta zacz?la krzyczec.-Onnaszniszczy! 
Zmienia teraz kody, przerywa pola^czenia! 

- Nie mog? go odlaczyc! 

- Teraz jest na mojej linii, trace: kon... - rudy duch zniknaj. 

- Powstrzymaj go, Aydricks, bo spalimy Fyffe! 

- Jagged! Uwazaj! - Wim zaczal si? szamotac ze swymi niewidzialnymi 
p?tami, zauwazywszy, ze gubernator z wyrazemponurego postanowienia na 
twarzy si?ga po metalowy globus. Wiedzial, ze Aydricks chce rozwalic 
czaszk? kupca i ze bezradne ciafo uwi?zione w fotelu nie jest w stanie si? 
obronic. 

- Jagged, obudz si?! 

Aydricks byl juz blisko. Zrozpaczony, Wim podstawil mu nog?, ale guber- 
nator tylko potknal si?. Jeszcze jedna twarz znikn?la ze sciany, po czym 
zgasty swiatla. Uwolniony Wim zesliznal si? z fotela i signal po noz 
zapominajax, ze zabrali mu go straznicy. Pod gasnacym spojrzeniem du- 
chow widocznych jeszcze na scianie Aydricks niezdarnie zmierzal ku 
domokrazcy. ' 

Wim rzucil si? pod nogi Aydricksa i chwycil go za kostk? dokladnie w 
momencie, gdy swiatla ponownie rozblysly. Miotajac przeklehstwa, guber- 
nator odwrocil si?, by go kopnac, lecz Wim zda^zyl si? podniesc i odsko- 
czyc, unikaja_c ciosucie/zk^statuetka.. 

- Aydricks, powstrzymaj go! 

Przej?ty naglym gniewem, Wim wykrztusil: 

- Do diabla, nie udaci si?rymrazem! 

Gdy gubernator odwrocil sie; plecami, Wim zaatakowal go od tylu. Aydricks 
zachwiat si? i wtedy Wim zarzucit mu sp?tane r?ce na glow?. Probujac 
wyswobodzic siej, Aydricks upuscil kul? w momencie, gdy szarpnal si? do 
tylu. chcac zrzucic atakuja_cego na biurko. Wim j?knal uderzywszy kr?go- 
slupem o kraw?dz mebla i stracit rownowag?. Upadajac, podciaj>naJ kolana 
do gory. Rozlegl si? gtosny trzask: to gubernator wyladowal obok niego i 
znieruchomial. Wim uklaki; wiekowe oczy przeszyly go spojrzeniem 
petnymoskarzenia i strachu. 

- Nie. Och nie. Oczy staly si? szkliste. 

W tydzien po swych siedemnastych urodzinach Wim Buckry zabil czlowie- 
ka liczacego dziesiec tysi?cy lat. Nieswiadomie, dopomogl tez w zniszcze- 
niu imperium. W pokoju zapanowala cisza. Ostatnia z twarzy wfadcow 
swiata znikn?la juz dawno ze sciany. Wim podnosil siej powoli z wyrazem 
obrzydzenia na twarzy: wszystkie czary swiata nie przyniosly temu czarow- 
nikowi nie dobrego. Podszedldo Jagita, ktory jeszcze bytw transie, iuniosl 
dtonie, chcac zdja.c metalowa, koron? i przerwac czary. I zawahal si?, tar- 
gni?ty nagla^ niepewnoscia,. Czy przerwanie czarow obudzi domokraJ:c? czy 
zabije? Musza. si? przeciez sta_d wydostac, ale moze lepiej mu teraz nie 
przeszkadzac. Domyslil si?, ze Jagit w jakis sposob walczy z transem. 
Opuscil r?ce i stanal niezdecydowany. Czekal. 

Po chwili znow wyciajmal dlonie ku metalowej obr?czy, ale natychmiast 
odskoczyl, bo Jagit niespodziewanie usmiechnai sie; do niego. Ciemne oczy 
otworzyty siej, domokra_zca westchn^l, wyprostowal siQ w tbtelu i delikatnie 
zdjal metalowa, obr?cz. 

- Ciesz? si?, ze czekales. Chyba nigdy nie zrozumiesz, jak bardzo si? 
ciesz?. 

Wim usmiechnai sie: z ul g% szczerze. Jagit chwiejnie standi na nogi, spoj- 
rzal na cialo Aydricksa i pokr?cil gtow%. Na jego twarzy malowafo si? 
znuzenie. 

- A nie mowiiem, ze mozesz si? przydac? - powiedzial. Wim stal spokojnie 
podczas gdy domokra.zea, ktory liczyl tyle samo lat co Sham, rozplajywal 
sznury na jego krwawia_cych nadgarstkach. 

- No to zalatwilismy spraw?. Jestes gotow do drogi? Nie mamy zbyt duzo 
czasu. 

W odpowiedzi Wim skierowal si? ku drzwiom, otworzyl je i niespodziewa- 
nie standi oko w oko ze straznikiem, ktorego nikt nie wzywal. Pi?sc Wima 
traiila w otwarta. ze zdziwienia g?b?, straznik zachwial si? i nieprzytomny 
runaj na podlog?. Wim podniosl jego karabin. Jagit zatrzymal si? w progu i 
wskazal w glab mrocznego korytarza. 

- A gdzie sa. ludzie? - spytalWim. 

- Miejmy nadziej?, ze w fozkach. Jest czwarta trzydziesci rano. Nikt chyba 
nie podniesie alarmu. 

Wimrozesmial si? beztrosko i powiedzial: 

- To o wiele prostsze niz ucieczka przed Borkami. 

- Jeszcze nie ucieklismy, a juz moze bye' za pozno. Te twarze ze sciany 
probowaty zrzucic na Fyfte... kawalek sfohca. Mysl?, ze imprzeszkodzilem, 



ale nie jestem wcale pewien. Jesli nie udalo mi si?, nie chc? si? o tym 
przekonac. 

Szerokimi schodami zeszli do sali, gdzie w dzieh gromadzili si? petenci. 
Wim zrobit kilka krokow, ktore odbity si? w pustej sali, ale Jagit, wpatrzony 
w jakis punkt na scianie, przywotat go z powrotem. Innymi schodami zeszli 
w studni? ciemnosci, rozswietlana, magicznym swiatelkiem domokrazcy. 
Przy kohcu schodow drog? blokowaly drzwi, zamkni?te na glucho. Jagit 
zachmurzyt si?, a w chwil? pozniej skierowal snop niebieskiego swiatla na 
metalowa, plytk? w drzwiach. Drzwi otworzyly si?. Znalezli si? w malej, 
sfebo oswietlonej niszy, ktora. wypelnialy trzy ibtele wyscielane ci?zkimi 
poduszkami, ustawione dookola dziwacznego stolu. Fotele sprawialy wra- 
zenie przytwierdzonych do podtogi. Wim poczut si? jak uwi?ziony. 

- Siadaj, Wim. Dzi?ki Bogu, nie pomylilem si?. Ta wieza to wyrzutnia 
pojazdow balistycznych. Zapnij pasy, zaraz z niej skorzystamy. 

Wim niezdarnie zapinal pasy bojac si? zastanowic nad znaczeniem slow 
domokrazcy. Ci?zkie wewn?trzne drzwi zamkn?ly si? odcinajac pokoik od 
reszty swiata. Dlaczego nie opuszczali budynku, dlaczego nie biegli? W 
jaki sposob... Cos go pchn?lo w poduszki fotela, cos jak delikatna, ale 
nalegajaca dloh. Pomyslal, ze to jeszcze jedna putapka, ale ucisk trwal, 
uswiadomil sobie, ze tym razem dziala na niego jakas zupehiie inna sila. A 
potem, spogladajac w przestrzeh ponad uwazn^ twarza_ Jagita, Wim ujrzal, 
ze zamiast pustych scian otaczalo ich teraz rozgwiezdzone nocne niebo. 
Wychylil si? z fotela - i pod stopami dostrzegl miasto Fyffe, zmniejszaja.ee 
si? z kazdym uderzeniem serca, nikna.ee w coraz gl?bszej ciemnosci. Pa- 
trzyl na swiat wzrokiem orla - lecial... Wyprostowal si? w fotelu i poszukal 
stopami bezpiecznej trwalosci niewidzialnej podfogi, ale podlogi nie bylo. 
Teraz juz zadna sila nie pchala go w dol, juz zupelnie nie nie czul. Jego 
ciafo unosilo si? biernie pod pasami, lzejsze od ptaka. Spojrzal w gwiazdy i 
wydat cichy okrzyk nieprawdopodobnego zdumienia. Patrzyl, jak jasnosc 
zaczyna rosnax nad ciemn^ lini^ horyzontu, jak z kazda. sekund^ zagarnia 
coraz szersze polacie nieba i przeslania gwiazdy delikatnymi barwami 
switu. Przymknal oczy, bo nagle pfon^ca twarz stohca wystrzelila ponad 
kraw?dz swiata i z niepoj?t^ pr?dkoscia_ oraz niesamowitym blaskiem 
zacz?la wdzierac si? w niebo, na ktorym uparcie panowala czern nocy. 
Wreszcie ukazala si? cata kula sloneczna i pi?la si? dalej w nieprzeniknione 
ciemnosci, ale teraz, z lewej strony nad horyzontem, Wim dostrzegl cienka^ 
smug? niebieskiego nieba, choc jasnozolty blask switu jeszcze oswietlal 
srodek widnokr?gu. W ciemnosciach ponad horyzontem sloiice ustroito si? 
w strzelista_koron? gwiazdy przycmiewajacej wszystkie inne, aw dole, na 
skraju widnokr?gu, Wim ujrzal swiat, ktory wchodzil w dzieh. Sam hory- 
zont zas nie byl linia. prosta_, ale z obu stron lagodnie wyginal si? ku dolowi... 
Pod stopami Wima rozposcieraly si? nadal nieprzeniknione ciemnosci, ktore 
pochton?fy Fyffe. Westchna^l. 

- Wspaniafy widok - pochylony dotard nad pofyskujacym blatem Jagit 
wyprostowal si? w fotelu, unoszac si? nieco ponad poduszkami. Na-jego 
twarzy pojawil si? zm?czony usmiech. 

- Pan tez to widzi? - spytalWim ochryple. Domokra_zca potwierdzil skinie- 
niem glowy. 

- Za pierwszym razem mialem takie samo uczucie. Mysl?, ze wszyscy tak 
reaguj^. Ten widok jest nagroda, dla kazdej cywilizacji, ktora osia^gnie etap 
lotow kosmicznych. 

Wim nie znalazl slow, by odpowiedziec. Lukowaty horyzont przemiescil si? 
nieco, a w chwil? pozniej Wim zaobserwowal jeszcze jedna, zmian?: wolno, 
lecz dostrzegalnie, slohce zacz?to przesuwac si? wstecz swoim wlasnym 
sladem w kierunku punktu switu, z ktorego si? narodzilo. Nagle doznal 
olsnienia: to nie stance, lecz oni przesuwali si?, opadajac ze szczytow 
chwaty w ciemnosc tego swiata. Czekal, az slohce opusci czarne i nieprzy- 
jazne nieba i zniknie w miejscu, w ktorym wzeszlo, a jego poswiat? po- 
nownie pochtanie noc. Na widnokr?gu zapanowala czerh i znowu ukazaty 
si? gwiazdy. Wim opadl na siedzenie, jak gdyby odzyskujax swiat. Nagle, 
pod wph/wem zderzenia, kabina zatrz?sla si? i przechylila, a potem wszelki 
ruch ustal. 

Wimsiedzial nieruchomo nie nie rozumiejac. Po chwili drzwi rozsun?ly si? 
ipowiew chlodnego, rzeskiego powietrza nocne go wdarl si? do srodka. 

- No i tego samego dnia dotarlismy do domu - powiedzial Jagit ze znuze- 
niem, niezdarnie odpinajac pasy. 

Wim nie czekal Instynktownie wyswobodzil si? z pasow i ruszyl ku 
drzwiom. I nagle zatrzymal si?, widzac, ze drzwi nie znajduja. si? na po- 
ziomie ziemi. Stopami wyczut drabin?. Zst?puja_c z ostatniego szczebla 
usfyszai chrz?st przemieszczaja^cego si? zwiru. W ciszy slychac bylo jeszcze 
westchnienie lodowatego wiatru i plusk wody. Gdy jego oczy oswoily si? 
juz z ciemnosciaj powiedzialy mu to, o czym wiedzial za pomoca, innych 
zmystaw: byl w domu. Co prawda nie w Darkwood Corners, ale na pewno 
gdzies w swojej rodzinnej, okrutnie pi?knej Highlandii. Dookoh wznosily 
si? strzeliste wierzcholki gor, przeslaniaj^c gwiazdy. Ale duzo gwiazd 
lsnilo na gladkiej powierzehni jeziora: drzaly leciutko i on tez drzal na 
zimnym wietrze, lepki od potu pod cienka. koszul^. Stat na kamieniach 
gorskiej przel?czy gdzies ponad linia, drzew; od strony wschodu powracal 
dzieh, zabarwiaja_c niebo widoczne pomi?dzy szczytami na kolor szaro- 
rozowy. 
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Uslyszal halas. Odwrocil sie^ i ujrzal Jagita schodzacego powoli na ziemi^. 
Z zewnajrz komnata czarodzieja miala ksztait scietej kuli karabinowej. 
Jagit niosl bron zabrana. straznikowi, opierajac sie. na nie j jak na lasce. 

- No, moje umiejejnosci nawigacyjne jeszcze mnie nie zawiodfy - Jagit 
przetarl oczy, przeci^gn^l sie., 

Wim przypomnial sobie, ze kiedys, bardzo dawno temu, powiedzial cos o 
podrozowaniu na ksi^zyc miotic i znowu popatrzyl na swit, tym razem 
przesuwajacy siQ prawidlowo i spokojnie w gore^ coraz jasniejszego nieba. 

- Przylecielismy tutaj. Prawda, panie Jagged? - z^by zacze.ly mu dzwonic. 

- Jak ptak. Tylko ze... przy-przylecielismy z bardzo daleka - urwal, prze- 
straszony wiasnym odkryciem Na moment doszedl w nim do glosu prze- 
sadny lejc calego zycia, ze nie ma prawa wiedziec o rzeczach, ktore widzial, 
ani tez wierzyc w nie. Slowa wybuchn^ry buntowniczym p^dem: Tak. 
Wiasnie tak. Z bardzo daleka, z innego swiata. I... i to wszystko prawda: ze 
swiat jest okraj>ly jak kamien i ze sa_ jeszcze inne swiaty, sam mi pan to 
przeciez mowil, gdzie mieszkaj^ tacy sami ludzie. Widzialem tez, ze stance 
jest jak wszystkie inne gwiazdy, tylko wieksze... - zmarszczylczoto. 

- Czy... czyjest blizej? Ja... 

Jagit usmiechn^l sie. ukazujac rzad bialych ze_bow w g^stwinie czarnej 
brody: 

- Czarodziej, pierwsza klasa. Wim spojrzat w niebo. 

- To przechodzi wszelkie poj^cie - powiedzial miejcko. Potem, przypo- 
mniawszy sobie o bardziej praktycznych sprawach, rzekl: 

- A co z tymi duchami? Czy b?da_ nas scigac? Jagit wykonalprzeczacy ruch 
glow^. 

- Nie. MyslQ, ze unieszkodliwilem te duchy na zawsze. Ich system lacznosci 
jest w wiejcszosci nie do uzytku, bo pozmienialem slowa kodu. Siec kompu- 
terowa jest przerwana, a kosmiczny system obrony musial wysia.sc na 
dobre, skoro nie zniszczyli Fyffe. Rzeklbym, ze to juz kres Rzadu Swiato- 
wego, choc onijeszcze o tym nie wiedz^. Moga^ istniec jeszcze kilkaset lat, 
ale w kohcu rzad upadnie. W ich wielkiej „machinie stabilnosci" wreszcie 
cos zaczyna zgrzytac... Wydaje mi sie_, ze juz nie pojawia^ siq w tych stro- 
nach, by uzyc swych czarow*. 

Wim myslal przez chwilQ, a potem rzekl z nadzieja. w glosie : 

- Czy pan tez wroci, zeby rzadzic, panie Jagged? I odczarowac Flatland- 
czykow? Moglibysmy... 

Ale domokra^zca zaprzeczyl ruchem gfowy. 

- Nie, Wim. Obawiam sie_, ze to mnie nie interesuje. Chcialem jedynie 
pofozyc kres panowaniu tych szarlatano w nad swiatem, no i juz to zrobilem. 

- Wie.c... chce pan powiedziec, ze pan naprawde; zrobil wszystko to za 
darmo? Ryzykowal pan zyciem tylko dlatego, ze, jak pan powiedzial, to nie 
jest w porzadku, ze rzucili urok na ludzi, ktorzy nie potrafili sie^ obronic? 
Zrobil pan to dla nas - i nie pan nie chce? Pan chyba zwariowal. 

Jagit rozesmial sie_. 

- To niezupelnie tak. Powiedzialem ci juz: tak naprawde^ to chcQ tylko 
podziwiac nowe widoki i sprzedawac moje towary. Rzad Swiatowy zas nie 
przysfuzyl sie. moim interesom. 

Wim napotkal spojrzenie domokr^zcy, potem niezdecydowanie odwrocil 
wzrok. 

- Gdzie sie. pan teraz wybiera? - spytal By! prawie pewien, ze w odpowie- 
dzi usryszy: wracam do gwiazd. 

- Wracam do lozka - odrzekl Jagit, po czym ruszyl w strong kamienistego 
wzniesienia nad jeziorem. Gestemprzywolal Wima do siebie. 

Ci^zko oddychajac w rozrzedzonym powietrzu, Wim wspinal sie. sladem 
domokra.zcy az do wielkiego usypiska glazow przed naga^ granitowa. scian^. 
Dopiero gdy staneji tuz przy samej scianie, Wim zauwazyl ukryte w skale 
wejscie do jaskini. Otwor byl dziwnie symetryczny, mroczne wn^trze zas 
skrzylo siq jakby mglistym t^czowym blaskiem. Rozcierajac zziejjnie.te 
dlonie, Wim wpatrywal sie^ wjaskinie^ nie nie rozumiejac. 

- Oto skad przybylem, Wim. Nie ze wschodu, jak myslales, ani nie z 
kosmosu, jak myslal gubernator - domokr^zca wskazal ciemne wejscie. 
Widzisz, Rzad Swiatowy pomylil sie. co do mnie. Byli pewni, ze musialem 
przybyc z miejsca poza ich kontrola^. A ja w istocie bylem caly czas na ziemi: 
ta jaskinia jest moim domem od pie_cdziesi^ciu siedmiu tysie.cy lat. Jest w 
niej pewien rodzaj magii, ktora za kazdym razem uklada mnie do „zacza- 
rowanego" snu na pie.c lub dziesi^c tysiecy lat. A w mi^dzyczasie swiat sie. 
zmienia. Gdy nastapi juz wiele zmian, budze. siQ i wychodz^ zobaczyc. W 
tym wlasnie celu udalem sie; dziesie.c tysi^cy lat temu do, Sham, zabierajac z 
soba^ dziela sztuki z wczesniejszego, prymitywniejszego okresu; cieszyly 
si^ wzi^ciem, a ja stalem sie; czyms w rodzaju znakomitosci. W ten sposob 
zyskalem dost^p do nowych towarow - moich shamenskich zakk;c - by 
zaniesc je gdzie indziej, gdy swiat znow sie; zmieni. 

- Problem z Rzadem Swiatowym polegal na tym, ze przerwali naturahie 
cykle historii, od ktorych jestem uzalezniony, co wytr%cilo A mnie z rytmu. Ze 
stabilnosci zrobili tak^ nauk^, ze byli w stanie zachowac statycznosc swiata 
przez pie^cdziesi^t lub sto tysie.cy lat. Gdyby w gre. wchodzilo dziesi^c lub 
pie.tnascie tysi^cy lat, moglbymtu wrocic iprzeczekac ich, ale pie_cdziesi^t 
tysi^cy to za dhugo. Musialem wprawic rzeczy w ruch na nowo, bo inaczej 
stracilbym interes. 

Wim zadrzal, gdy w wyobrazni ujrzal wieki, ktore oddzielaja. go od 



domokr^zcy, ktore oddzielaja. domokra^zce. od wszystkiego, co kiedykol- 
wiek bylo lub be.dzie udzialem czlowieka. Jakiej wiary trzeba, jakiej oso- 
bowosci, by samotnie stawic swiatu czola? Jakie wzgle.dy nim kieruja^? 
Przeciez musibyc cos, co czyni to wszystko wartymzachodu... - 
-W swiecie zaszry takie zmiany, Wim, o jakich potomkom Sham nawet si^ 
nie snito. Kazdy kolejny zenit ludzkosci napawa mnie zdumieniem... Te- 
raz sie^ rozstaniemy. Byles lepszym przewodnikiem, niz myslatem. Dzie.ku- 
jq ci. Wydaje mi ste_, ze Darkwood Comers jest o dwa lub trzy dni drogi 
stad, ida^c na polnocny zachod. 
Wim zawahal sie., trochQ z obawy, troche^ z zalu. 

- Czy mog? z panem pojsc? Jagit zaprzeczyl ruchem gbwy 

- Od tej chwili miejsca starczy tylko dla jednego. Ale widziales juz wi^- 
cej cudow niz wie.kszosc ludzi; mysle. tez, ze sie; czegos nauczytes. B^- 
dziesz mial na pewno mnostwo okazji, by uzyc swej wiedzy. Pomogles 
zmienic swo j swiat, Wim; co masz zamiar teraz zrobic? 
Wimstalmilcz^c, niezdecydowany. Jagit rzucil mukarab in. 
Wimpochwycil broh, a jego twarz zacz^lpowoli rozjasniac radosny 
usmiech. 

- Do widzenia, Wim. 

- Do widzenia, panie Jagged. 

Wimpatrzyl jak domokr^zca oddala sie; w kierunkujaskini. Przy samym 
wejsciu Jagit zawahal sie; i obejrzal. 

-Wim, w tej jaskini jest wi^cej dziwow, niz ci sie. kiedykolwiek snilo. Nie 
bylo mnie tutak drugo, bo jestem naiwny Niechci^ nie kusza^te cuda. Je- 
go sylwetka widniala przez chwile. na tie te.czy, po czym zanurzyl si^ w 
ciemnosc. 

Wim drugo stal przy wejsciu Wreszcie, zmarzni^ty, ruszyl z powrotem w 
dol kamiennego zbocza. Zatrzymal si^ na chwil^ nad brzegiem lustrzane- 
go jeziora, potem obejrzal siq i popatrzyl na czarodziejski pojazd w ksztal- 
cie kuli, wreszcie jeszcze raz na. skalna^ scian^*. Wschodz^ce sbhee ob- 
mywalo j^ zlocistym swiattem, ale teraz juz nie byl nawet pewien, gdzie 
jest , jaskinia. 

Z westchnieniem zarzucil karabin na ramie, i wyruszyl w dluga. podroz do 
domu. 

Lord Buckry westchnal. Wspomnienia powoli oddalary si^, zabierajac 
z soba^ dr^cz^ce pragnienie, by odszukac kryjowke. domokr^zcy, 
pragnienie, ktore nie opuszczalo go przez trzydziesci lat. W jaskini 
mozna by znalezc rozwi^zanie kazdego problemu, z ktorym mial do czy- 
nienia w zyciu. Ale mimo to nigdy nie odwazyl sie. wystawic na probe^ 
ostrzezenia Jagita. Nie tyle z powodu niebezpieczenstwa - chociaz z pew- 
noscia^ istnialo i bylo smiertelne - ile z powodu przekonania, ze bez 
wzgle_du na to, jak wiele osiajmie w zyciu, to i tak jego sukcesy be.d% ete- 
meryczne, b^da^ niczym w porownaniu z dokonaniem czlowieka, ktorego 
zycie bylo tak dtugie jak polowa zycia ludzkosci. W jaskini domokra.zcy 
znajduje sie. to wszystko, co przekracza mozliwosci zwyklego czfowieka, i 
dlatego Lord Buckry nigdy nie sprobuje wedrzec si^ wjej tajemnice.. ZajaJ 
sie. wi^c tym, co realne, i zmagal sie. z trudnosciami, licz^c tylko na wla- 
sne siJy oraz kieruj^c sie. dziwnie trzezwym spojrzeniem na rzeczywistosc, 
ktorego nauczyl sie. od domokra.zcy. Kazdy problem rozwia.zywal sam, bo 
musial, a teraz nie pozostalo mu nie innego jak po prostu rozwiazac jesz- 
cze tenjeden. 

Z duma.posiadacza spojrzal na lud zebrany na placu, na swoje miasto Fyffe 
otoczone teraz mocnymi murami... Wie.c Zachod i Potudnie polaczyly sie., 
ito tylko z jednego jedynego powodu, ktory, niestety, sprawia, ze zadaw- 
nione uczucia wrogosci przestafy sie. liczyc. A gdyby tak ponownie roz- 
budzic te. skryta. nienawisc... Kilka zre.cznie sformulowanych plotek i 
zjednoczeni wrogowie rzuca^ sie. sobie do gardla. Moze nie b^dzie nawet 
musial zwolywac swojej armii. Tak, tak mozna by zalatwic te. sprawQ. A 
potem... Lord Buckry usmiechn^l sie.. Cafe zycie marzyl o tym, zeby po- 
jechac nad morze. 

Z angielskiego przelozyla: Ewa Cwirko-Panilowska 



Powiesci do wyciecia 

Powiesci wnaszym pismie postanowilismy drukowac wtaki sposob, ze- 
by strony mozna byto wycia^c (chocby przy pomocy zyletki) i utozyc na 
ksztait ksiazki. Ostatnia strona „Fantastyki" stanowi oktadk§ dla tak 
skompletowanej powiesci. Ma my nadaej§, ze dzi^ki takiemu zabiegowi 
przyczynimy siQ nieco do zmniejszenia deficytu na rynku wydawniczym 
pozyeji SF, a jednoczesnie utatwimy Czytelnikom kompletowanie ich 
wtasnych biblioteczek. 
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CZ^SCII 



Tym razem obiad zjedlismy w biurze Valcarenghiego, 
oczywiscie po wniesieniu dodatkowych krzesel. Jak sie. 
dowiedzielismy jego mieszkanie znajdowalo sie. piejro nizej, 
lecz, zgodnie ze zwyczajem, gosci wolal podejmowac w 
biurze, skad roztaczal sie. wspanialy widok 

Bylo nas pie_cioro - sami znajomi - ja, Lyanna, Valcarengbi 
i Laurie plus Gourlay. Laurie pilnowala ' kuchni, w czym 
nadzorowal ]\ sam Valcarenghi. Podano befsztyk z bydla 
wykarmionego na paszach ze Starej Ziemi i fantastyczny 
zestaw jarzyn - grzyby ze Starej Ziemi, groundpips z Balduru 
oraz sweethorne ze Shkeen. Dino lubil eksperymenty. Ten 
zestaw byl jednym zjego ostatnich osia^gnie_c. 

Zlozylismy szczegolowy raport z naszych dziennych po- 
czynan. Tylko czasami Valcarenghi przerywal nam swymi 
dociekliwymi pytaniami. Po obiedzie uprzataie_to naczynia i 
zasiedlismy wokol barku do drinka. Rozmowa toczyla sie. 
nadal. Tym razem to ja i Lyanna zadawalismy pytania, na 
ktore w wie.kszosci odpowiadal Gourlay, a Valcarenghi przy- 
sluchiwal sie. siedzac na poduszce na podlodze. Jedna^ re_ka^ 
obejmowal Laurie, w drugiej trzymal kieliszekwina. 

Jak dowiedzielismy sie. od Gourlaya -nie bylismy pierw- 
szymi Talentami, ktorzy odwiedzili planete., nie bylismy tez 
pierwszymi, ktorzy twierdzili, ze Shkeenowie sa_ podobni do" 
ludzi. 

- Przypuscmy, ze to podobiehstwo posiada pewne znacze- 
nie - mowil - ale faktem jest, ze to nie sa^jednak ludzie. 
Przede wszystkim majq_ znacznie bardziej rozwinie_ty instynkt 
spoleczny Wspolpracuj q_ ze soba. w kazdej dziedzinie. Uwa- 
zajaj ze nawet handel polega na wzajemnej wspolpracy, na 
dzieleniu sie. z innymi. 

Valcarenghi usmiechnaj sie.. 

- Tak wiem cos na ten temat. Caly dzieh spe_dzilem na per- 
trakcacjach z grupa^ farmerow, ktorzy poprzednio z nami 
kooperowali. Nie jest to latwe, musicie mi wierzyc. Oferujq_ 
mnostwo towarow, ile tylko zechcemy, czasami nawet bez 
uprzedzenia. Za to w przyszlosci chcq_ w zamian wszystko, co 
im sie. spodoba. I sadzaj ze jest to mozliwe. Dla nich to natu- 
ralne, za kazdym wie.c razem, musze. wybierac mie_dzy moz- 
liwosciami: albo wre.czyc im zobowiazanie inblanco, albo 
zdecydowac sie. na pieklo, ktore ostatecznie przekonuje ich, 
ze jestempatologicznym egoist^. 

Lyanna ci^gle nie byla zadowolona z wyjasnien. 

- A jak wyglada u nich sprawa seksu? Z tego co tlumaczyli- 
scie podczas wczorajszego zebrania, odnioslam wrazenie, ze 
sa^raczej monogamistami. 

- Wedlug potocznych wyobrazeii nie jest to latwy problem - 
mowil w dalszym cia^gu Gourlay. - Dla nich seks oznacza 



dzielenie sie.- Dobrze jest, gdy dzieli sie. kazdy z kazdym. 
Dzielenie musi poza tym spelniac pewne warunki, by uznac 
je za wartosciowe - musi bye rzeczywiste i znaczace, a to 
stwarza dodatkowe perturbacje. 
Laurie wyprostowala sie., pelna skupienia. 

- Zajmowalam sie. tym - oznajmila. - Moralnosc Shkeenow 
wymaga milosci w stosunku do kazdego. Ideal ten w rzeczy- 
wistosci jest trudno osia_galny, Sa_ na to zbyt „ludzcy", zbyt 
zaborczy. Wiazq_ sie. w zwiazki monogamiczne, poniewaz 
naprawde. gle.bokie zjednoczenie seksualne jest daleko bar- 
dziej wedlug nich wartosciowe, niz duza liczba plytkich 
kontaktow z wieloma osobami. Idealny Shkeen bylby w 
stanie kochac sie. z kazdym i w kazdym zaangazowac sie. tak 
gle_boko jak my w jednej osobie. Mimo to, jakos nie potrafia^ 
tego idealu osia_gna_c. 

Zmarszczylembrwi, usilujac sobie cos przypomniec. 

- A czy na tym zebraniu przypadkiem nie zalowal ktos, ze 
zdradzil zone.? Laurie przytaknela zywo. 

- Tak ale jego wina polegala na tym, ze ten drugi zwiazek 
spowodowal rozluznienie zwiazku uczuciowego z jego zonq_. 
Na tym polegala jego zdrada. Gdyby udalo mu sie. zaangazo- 
wac z inna^ bez zaniku uczuc w stosunku do zony, nie mialo- 
by to istotnego znaczenia. Gdyby wszystkie jego zwiazki 
byly powiazane z uczuciem milosci do kazdego z obiektow, 
wowczas byloby to osiajpiie_cie, a jego zona bylaby z niego 
dumna. 

- Jednym z najcie_zszych przewinieh jest pozostawienie ko- 
gos w samotnosci - wtracil Gourlay. Chodzi mi o samotnosc 
emocjonalnq_. 

Zastanawialem sie. nad tym wszystkim, podczas gdy Gour- 
lay kontynuowal watek: 

- Shkeenowie tylko nieliczne rzeczy uwazaja^ za przeste.p- 
stwa... stad nie ma u nich problemu z przeste.pczoscia.. W ich 
nieciekawej, monotonnej historii nie znajdziecie morderstw, 
rzezi, wojen, wie_zienia ludzi itp. 

- Sa_ rasa^ nie uznajaca^ morderstw - wtracil Valcarenghi. - 
To moze cos oznaczac, bo i na Starej Ziemi gatunki z naj- 
wiejssza^ liczba^ samobojstw mialy najmniejsza^ liczbe. mor- 
derstw, a przeciez wskaznik samobojstw na Shkeen wynosi 
sto procent. 

- Zabijaja^zwierze.ta - zauwazylem. 

- Ale nie te, ktore uczestnicza^ w Zjednoczeniu - odparl Go- 
urlay, a w Zjednoczeniu uczestniczy wszystko, co mysli. 
Takie stworzenia nie moga^ bye zabijane. Nie zabija sie. Shke- 
ena, ludzi i Greeshki. 

Lya spojrzala na mnie, potem na Gourlaya. 
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- Greeshka nie mysli - powiedziala. - Probowalam odczytac 
dzisiaj Dopuszczonych i nie znalazlam nic poza myslami 
Shkeenow, nawet najmniejszychznakow swiadomosci. 

- Wiemy o tym, i zawsze to mnie zastanawialo - powiedzial 
Valcarenghi powstajac z podlogi. Podszedl do baru, wycia_- 
gnaj butelke. wina i napelnil nasze kieliszki. - Zupelnie bezro- 
zumny pasozyt, a inteligentna rasa jest jego niewolnikiem. 
Dlaczego? 

Nowe wino smakowalo mi: z luboscia^ przelknajem zimny 
strumieii. Pokiwalem glowa. z aprobata^. 

- Narkotyki - odpowiedzialem - Greeshka musi chyba pro- 
dukowac narkotyczna^ substancje., ktora powoduje fizyczna^ 
przyjemnosc. Shkeenowie poddaJ3_siejej dzialaniui umieraja^ 
szcze_sliwi. Radosc jest naprawde. szczera, wierzcie mi. Czuli- 
smyja_. 

Lyanna spogladala powqtpiewajaco. Gourlay kre_cil prze- 
czaco glowa_. 

- Nic z tego, Robb. Przeprowadzilismy juz eksperymenty z 
Greeshka i... Musial dostrzec wyraz zdziwienia na mojej 
twarzy, gdyz przerwal. 

- A co mowili o tych eksperymentach Shkeenowie? - spyta- 
lem 

- Oczywiscie o niczym nie wiedzieli. Gdyby wiedzieli, z 
pewnosci^nie byliby z tego zadowoleni. Greeshka to zwierze. 
- lecz dla nich - to Bog. Przez dhigi czas powstrzymywalismy 
sie_, lecz gdy Gustaffson sie. nawrocil, jego zaste_pca Stuart 
musial te_ sprawe. wyjasnic. To bylo z jego nakazu. Ekspery- 
menty niczego nie wyjasnily, zadnego sladu substancji o 
dzialaniu narkotycznym. Sprawdzilismy tez, ze Shkeenowie 
sa^jedynymi osobami na tej planecie, ktore poddaj^sie. dzia- 
laniu Greeshki. Schwycilismy jedno z tutejszych zwierzaj 
pociqgowych i umiescilismy na jego glowie Greeshke., rzecz 
jasna zwiazawszy je uprzednio. Po paru godzinach ze sznur- 
kow pozostaly strze_py. Zwierze. szalalo wprost, starajac sie. 
zrzucic ze swej glowy pasozyta. Poszarpalo sobie calkowicie 
skore. na glowie. 

- Moce rzeczywiscie tylko Shkeenowie sa. na nia^ podatni - 
powiedzialem - Oslabiony instynkt samozachowawczy. 

- Niezupelnie - odparl Valcarenghi z ledwo widocznym 
usmiechemna ustach. - Przeciez sajeszcze ludzie. 

Wwindzie Lyanna nie odezwala sie_. Domyslalem sie., ze 
zastanawia sie. teraz nad przebiegiem niedawnej roz- 
mowy. Ale zaledwie drzwi naszego mieszkania zamkne_ly sie. 
za nami, zwrocila sie. w moimkierunku i zarzucila mi re.ce na 
ramiona. 

Objajem jaj pieszczac jej mie_kkie kasztanowe wlosy. By- 
lem nieco zaskoczony tym naglym wybuchem czulosci. 

- Co sie. z toba^dzieje? - zazartowalem Spojrzala namie.tnie. 

- Kochaj mnie Robb - powiedziala z niecierpliwosci^. - 
Prosze. cie., kochaj mnie teraz. 

Potem lezelismy w ciemnosci, skajDani jedynie w swietle 
gwiazd, ktore przedostawalo sie. przez oszklona^ scian^. Ly- 
anna tulila sie. do mnie. Jej glowa lezala na mojej piersi. Pie- 
scilemja_. 

- To bylo wspaniale - powiedzialem nieco rozmarzonym 
glosem, usmiechajq_c sie. przez mrokpokoju. 

- O tak - odpowiedziala glosem cichym i spokojnym. Zale- 
dwie ]q_ slyszalem 

- Kochamcie., Robb - wyszeptala. 

- Ja tez cie. kocham 

Uwolnila sie. z moich obje_c, usiadla opierajac glowe. na ra- 
mionach. Wpatrywala sie. we mnie usmiechajac sie.. 

- Wiem o tym - przeczytalam cie.- Ty tez wiesz, jak cie. ko- 
cham, prawda? Skinajem glowq_. 

- Jestesmy szcze.sliwi. Normalnym pozostaja^ tylko slowa. 
Sq_ biedni. Coz im mogq_ dac slowa? W jaki sposob mogq_ 



poznac swoje prawdziwe uczucia? Pozostaja^ zawsze osobno, 
na prozno starajac sie. przedostac w glab psychiki ukochanej 
osoby. Nawet kochaj ac sie., nawet podczas orgazmu nie sa^ 
zjednoczeni. Musza^byc bardzo samotni. 

W tym wszystkim bylo cos niepokojacego. Spojrzalem na 
Lyanne., na jej szeroko otwarte, szcze.sliwe oczy. Zastanowi- 
lemsie.- 

- Moze - odezwalem sie. wreszcie. - Ale nie jest z nimi tak 
zle. Przeciez nie wiedzaj ze mogloby bye inaczej. Rowniez 
sie. kochaja_, a czasami udaje im sie. naprawde. pola_czyc. 

- Spojrzenia tylko i slowa, potem milczenie i ciemnosc - 
mowila Lyanna w zamysleniu. - My jestesmy bardziej szczq- 
sliwi. Mamy przeciez o wiele wie_cej... 

- Jestesmy szcze.sliwi - powtorzylem I przeczytalemja^. Jej 
dusza byta przepelniona szcze_sciem zma^conym niewielka. 
domieszkq_te.sknoty. Ale bylo tamjeszcze cos, gle_biej, prawie 
niewidoczne, ale zauwazalne. 

Usiadlem 

- Ty sie. czyms martwisz. A gdy wchodzilem w ciebie i gdy 
szalelismy w orgazmie, czegos sie. balas. O co chodzi? 

- Nie wiem Naprawde. nie wiem. - powiedziala. Wygladala 
na zaskoczony. 

Czytalem jaj Balam sie., ale nie wiem czego. Chyba Do- 
puszczonych. Ci^gle mysle. o tym, jak bardzo oni mnie ko- 
chaja^. A przeciez w ogole mnie nie znaja^. A kochaja^ mnie tak 
bardzo i rozumieja^ - to bylo prawie tak jak mie_dzy nami. To, 
to... sama nie wiem Dotkne.li mnie w jakis sposob. Nigdy nie 
przypuszczalam, ze moge. bye w ten sposob kochana przez 
kogokolwiek oprocz ciebie. A oni byli tak zlaczeni, tak bli- 
scy. Wobec nich czulam sie. samotna trzymajac ciebie za re_ke. 
i rozmawiaja^c z toba^. Chcialam bye z toba^ tak blisko jak oni. 
Gdy widzialam jak sie. kochajaj samotnosc i brak milosci 
wydaja^ sie. nieznosne, przerazajace. Wiesz? 

- Wiem - powiedzialem. - Rozumiem. I my rozumiemy sie. 
nawzajem Jestesmy razem prawie w taki sam sposob jak oni 
i w jaki nigdy nie be.dq_Normalni. 

Lyanna kiwne.la glowq_ i usmiechne.la sie.- Zasne.lismy w 
swoich ramionach. 

Znowu mialem sny. Ale i tym razem, nad ranem, pamie_c o 
nich znikne.la. Bylo to w sumie bardzo niepokojace. Sen 
byl przyjemny, niemal rozkoszny. Chcialem, by powrocil, ale 
nie moglem go sobie przypomniec. Nasz pokoj, skapany w 
jaskrawym swietle dnia, wydawal sie. ponury w porownaniu z 
jasnoscia^ sennego przezycia. 

Lyanna obudzila sie. zaraz po mnie z okropnym bolem glo- 
wy. Tym razem proszki znajdowaly sie. dokladnie na wyciq_- 
gnie_cie re.ki, na stoliku przy lozku. Krzywia^c sie. polkne.la 
jeden. 

- To chyba zpowodutego miejscowego wina - probowalem 
jej wyjasnic. - Jest w nim cos, co szkodliwie wplywa na twoj 
metabolizm 

Wlozyla swiezy kombinezon. 

- Przeciez ostatniej nocy pilismy Veltaar - wykrzyknela. - 
Pierwsza^ lampke. tego wina wypilam, gdy mialam dziewie_c 
lat i nigdy nie cierpialam z tego powodu na zadne dolegliwo- 
sci. 

- Ajednak 

- Nic w tym zabawnego. Boli mnie glowa. 
Zaprzestalem dalszych zartow i przeczytalem jq_. Nie kla- 

mala. Naprawde. bolala jq_ glowa. Cale jej czolo pulsowalo. 
Wycofalem sie. szybko. 

- No juz dobrze - przepraszam Ale masz przeciez proszki - 
wie.c zazyj je i do pracy. 

Drugi dzien byl dniem polowania na ludzi. Wyszlismy 
znacznie wczesniej niz zwykle, zjedlismy szybkie sniadanie z 
Gourlayem, a naste_pnie zaje.lismy miejsca w naszym podusz- 
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kowcu. Naszym zadaniem bylo znalezienie Dopuszczonego 
czlowieka, co rownoznaczne bylb z koniecznoscia^ przeszu- 
kania dose duzego obszaru. W tym rejonie Wszechswiata 
bylo to najwie_ksze miasto, jakie dotard widzialem, i mala 
grupka ludzi - wyznawcow tego dziwacznego kultu - gine_la 
w milionowym tlumie Shkeenow. Z kolei w tej niewielkiej 
grupce tylko polowa - to Dopuszczeni. 

Wyladowalismy po drugiej stronie wzgorza i podeszlismy 
piechotaj pozostawiajac woz otoczony chmara^ dzieci. Gdy 
podchodzilismy, dopuszczeni tingle posilali sie_; osmiu z nich 
bylo Shkeenami, o roznym wzroscie i odcieniach skory. Na 
glowach wszystkich pulsowaly Greeshki. Dwoch pozostalych 
to byli ludzie. 

Ubrani byli tak samo jak Shkeenowie, w czerwone szaty, i 
trzymali takie same dzwonki. Jeden z nich byl bardzo wyso- 
ki, o pomaranczowej skorze, ktora zwisala z niego jakby 
utracil w ostatnich dniach znaczna^ cze.se swojej wagi. Mial 
biale kr^cone wlosy, twarz naznaczona^ szerokim usmiechem 
i zmarszczkami wokol oczu, ktore wskazywaly na wesole 
usposobienie. Drugi byl chudy i niski, przypominaja_cy nieco 
wygladem lasice. z wydatnym orlim nosem. 

Na glowach obu panoszyla sie. Greeshka. Pasozyt niskiego 
byl maly i wygladal jak niewielka narosl. Za to ten na glowie 
wysokiego zajmowal cala^jej powierzehnie. i opadal az na 
plecy. 

Wygladalo to szczegolnie odstre_czajaco. 

Lyanna i ja podeszlismy do nich, starajac sie. ze wszystkich 
sil usmiechac. Nie czytalismy, przynajmniej z poczajku. 
Odwzajemnili usmiechy i pomachali do nas rekoma. 

- Czesc - powiedzial niski - nigdy was nie widzialem Jeste- 
scie chyba nowi na Shkeen? 

To mnie nieco zaskoczylo. Spodziewalem sie. jakiegos dzi- 
wacznego, mistyczycznego pozdrowienia, a moze raczej nie 
liczylem na zadne przywitanie. Przyjmowalem milczace 
zalozenie, ze Dopuszczeni ludzie tracq_ ludzk4_ nature., stajac 
sie. niby Shkeenami. Mylilem sie. jednak 

- Mniej wie_cej - odpowiedzialem Przeczytalem go. Byl na- 
prawde. uradowany naszym widokiem i cale jego wne.trze 
kipialo wprost radosci^. 

- Zostalismy wynaje_ci, by porozmawiac z takimi ludzmi jak 
wy - postanowilem bye szczery. Moj rozmowca rozpromienil 
sie. wbrew mojemu oczekiwaniu jeszcze bardziej. 

- Jestem Dopuszczony i szcze.sliwy - powiedzial. - Milo mi 
z toba^ pogawe.dzic. Co chcialbys wiedziec, bracie? Moje 
nazwisko brzmi Lester Kamenz. 

Czulem, ze stojaca dotard spokojnie obok mnie Lyanna te.ze- 
je, pograzajac sie. w czytaniu. Postanowilem ulatwic jej zada- 
nie, zajmujac go rozmowa^. 

- Kiedy nawrociles sie. na te_ wiarej? 

- Wiare.? 

- Chodzi o kult Zjednoczenia. 

Pokiwal glowa^. Uderzylo mnie podobiehstwo jego rue how 
zruchami starego Shkeena, spotkanego wczoraj. 

- Ja zawsze bylem czlowiekiem Unii. Wy tez jestescie jej 
czlonkami. Wszystko co mysli jest Jednym 

- Ale niektorzy z nas nie zdajq_ sobie z tego sprawy - po- 
wiedzialem - A ty? Kiedy zdales sobie sprawe., ze jestes 
cza^stkq_jednosci? 

- Rok temu, wedlug czasu Starej Ziemi, a przyje_ty zostalem 
w szeregi Dopuszczonych zaledwie kilka tygodni temu. 
Pierwsze Dopuszczenie jest wydarzeniem bardzo radosnym. 
Teraz, az do ostatecznego Dopuszczenia, be.de. krq_zyl ulicami 
swie.tego miasta, dzwoniac i spiewajq_c. 

- Co robiles przedtem? 

- Przedtem? Bylem progra mi sta^. Programowalem kompute- 
ry w Wiezy. Ale moje zycie bylo bezbarwne. Nie wiedzia- 
lem, ze jestem w Unii i czulem sie. bardzo samotny. Mialem 



jedynie maszyny. Teraz jestem Dopuszczony. Teraz nie grozi 
mi samotnosc. 

Zajrzalem do jego wne.trza i znalazlem tam rzeczywiscie 
szcze.scie i... milosc. Ale bylo w nim rowniez nieco bolu, 
jakby zamglone wspomnienie minionych trosk niepozqda- 
nych wspomnien. Czy to juz przeszlo? Czy to mozna zapo- 
mniec? Moze darem, jaki Greshka miala dla swych ofiar, 
byla mozliwosc zapomnienia i ucieczki? Moze? 

Zdecydowalem sie. na pewien eksperyment. 

- Ta rzecz na twojej glowie - powiedzialem ostro i stanow- 
czo - to pasozyt. On pije twojq_krew, zywi sie. nia^. W miare. 
jak be.dzie rosl, be_dzie pobieral coraz wie.cej substancji, bez 
ktorych niemozliwe jest zycie. Na koniec wreszcie zacznie 
pozerac twoje tkanki. Rozumiesz? Ten stwor ciebie pozre. 
Nie wiem, czy to be_dzie bolesne czy nie, ale jakiekolwiekto 
be_dzie, stracisz zycie. Chyba, ze natychmiast wrocisz do 
Wiezy i poddasz sie. operacji usunie_cia go. A moze moglbys 
usuna.c Greeshke.? Sprobuj. Wyciqgnij re.ke. i wyrzuc jaj no 
dalej... 

Czego sie. wlasciwie spodziewalem? Przerazenia? Wscie- 
klosci? Wstre.tu? Nie z tych rzeczy. Kamenz po prostu stal i 
przezuwal swoj chleb, patrza^c na mnie z milosciaj pelen 
radosci i odrobiny zalu czy tez moze politowania. 

- Mylisz sie., Greeshka nie zabija. Ona daje radosc i szcze.- 
scie Zjednoczenia. Tylko ci, co nie przyjm3_ Greeshki, umra^. 
To oni S3_ samotni. Samotni.... na wiecznosc. - Pojawil sie. w 
nimjakby cieh przestrachu, ale natychmiast zniknaj. 

Spojrzalem na Lyanne.. Byla sztywna, oczy miala skupione. 
Ciqgle jeszcze czytala. Oderwalem od niej wzrok i chcialem 
zadac nastcpne pytanie, ale nagle jeden z Dopuszczonych 
zaczaj dzwonic swym dzwonkiem Za nim poszli inni i po 
chwili radosne dzwie_ki wypelnily calq_ ulice., obijaly si^ o 
uszy i po raz drugi na tej planecie moj umysl zalany zostal 
fala^ milosci. 

Przedluzalem czytanie, by nacieszyc sie. tym. Milosc byla 
niezmierna, zapierajq_ca dech w piersiach. Przemawiala swq_ 
intensywnosciaj przerazala nawet. Ale rownoczesnie bylo w 
niej tyle radosci, zagadkowosci, taka gama roznych przyjem- 
nych odczuc, ze nie mozna bylo sie. od niej oderwac. Cos 
zachodzilo w Dopuszczonych w czasie takiego dzwonienia, 
cos jakby owladne.lo nimi, czego nigdy nie udalo sie. wyrazic 
Normalnym w ich chropawej i szorstkiej muzyce. Ale ja i 
Lyanna nie bylismy przeciez Normalnymi i moglismy to 
slyszec. 

Powoli, z oporami, wracala nam swiadomosc. Kamenz i ten 
drugi wydzwaniali teraz zawzie.cie, z szerokim usmiechem na 
twarzy, blyskiem w oczach i z oznakami ogarniaja^cej ich 
ekstazy. Lyanna cia^gle czytala. Drzala na calym ciele, usta 
miala na wpol otwarte. 

Otoczylem jq_ ramieniem i wsluchany w muzyke. Dopusz- 
czonych - czekalem. Po paru minutach potrza^sn^lemja^ lekko. 
Spojrzala na mnie nieprzytomnie, jakby z oddali. Jej oczy 
poszerzyly sie., potrza^sala ciqgle glowaj marszczyla brwi. 

Zaciekawiony przyjrzalem sie. jej uwazniej. Jakiez dziwne 
uczucie. Ujrzalem w niej platenine. emocji, ge.stq_ mieszanine. 
uczuc, ktorych nie potrafilem nawet nazwac. Poczulem sie. 
jakos nieswojo. Gdzies, sposrod tej zagadkowej dzungli, 
wyzierala bezdenna przepasc, wyciqgajq_ca ku mnie ramiona. 
Tak przynajmniej czulem sie. wtedy. 

- Lya, co sie. z tobq_ dzieje? 

Potrzq_sne.la glowq_ i spojrzala na Dopuszczonych wzrokiem 
pelnym strachui te.sknoty. Powtorzylem pytanie. 

- Nie wiem, naprawde. nie wiem, co mi jest. Nie rozma- 
wiajmy teraz, Robb. Chodzmy stq_d, musze. ochlona^c. 

- W porzadku - odparlem. - Ale co ci sie. wlasciwie stalo? - 
ujajem ja^ za re_ke_ i obeszlismy wzgorze docieraja^c do miej- 
sca, gdzie pozostawilismy swoj pojazd. Gina^l w dziecie_cym 
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tlumie. Rozp^dzilem go ze smiechem Lyanna stala nieru- 
chomo, patrzac gdzies przed siebie nie widzacymi oczyma. 
Chcialem ]q_ przeczytac, lecz wydalo mi sie. nagle, ze nie 
powinienemposuwac sie. za daleko. 

Ruszylismy od razu w kierunku Wiezy, tym razem szybciej 
i wyzej. Prowadzilem, a Lyanna siedziala wpatrzona w prze- 
strzen przed nami. 

- Czy dowiedzialas sie. czegos istotnego? - zapytalem, pro- 
bujac ja_ w ten sposob wyrwac z zamyslenia. 

- Moze tak, moze nie. - Glos jej by! roztargniony, mialem 
wrazenie jakby tylko czeiciowo brala udzial w rozmowie ze 
mnq_. 

- Przeczytalam ich. Obydwu. Kamenz byl rzeczywiscie 
programistq_ komputerow. Ale nie byl najlepszy. Przecie_tny, 
maly czlowieczek z przecie_tna^ osobowosciaj bez poczucia 
sensu, bez przyjaciol, bez niczego. Zyl wlasnym zyciem, 
Shkeenow unikal, nie lubil ich. Tak naprawde. to nie lubil 
nawet ludzi. W jakis sposob dotarl do niego Gustaffson. Nie 
zwracal uwagi na jego zgorzknialosc, ozie_blosc, cynizm. Nie 
odwzajemnil mu sie. tym samym. Po jakims czasie Kamenz 
przywykt do Gustaffsona, nauczyl sie. go cenic i podziwiac. 
Nigdy wlasciwie nie byli przyjaciolmi, ale Gustaffson byl mu 
blizszy niz ktokolwiek inny przedtem Urwala nagle. 

- Wie_c poda_zyl za Gustaff sonem? - Spytalem z niecierpli- 
woscia_, rzucajac na nia_ szybkie spojrzenie. Jej oczy cia_gle 
bylyrozbiegane. 

- Nie od razu, nie. Ciqgle jeszcze bal sie. Shkeenow i Gre- 
eshki. Ale gdy Gustaffson odszedl, zaczaj sobie zdawac 
sprawe., czym jest jego zycie. Pracowal z ludzmi, ktorzy nim 
gardzili, z maszynami, ktore byly na wszystko oboje_tne, a 
wieczorami siadywal samotnie, czytal i ogladal glupie pro- 
gramy. Zyl, ale co to bylo za zycie? Ledwie zauwazal ludzi 
wokol siebie. W kohcu postanowil odszukac Gustaffsona i 
skonczyl jako nawrocony. Teraz... 

- Co teraz? 

Zawahala sie.- - Teraz jest szcze_sliwy, Robb - powiedziala. - 
On naprawde. jest szczeiliwy. Po raz pierwszy w zyciu. Nig- 
dy do tad nie zaznal milosci, ktora obecnie go przepelnia. 

- Duzo sie. dowiedzialas. 

- Tak - Glos miala ciqgle roztargniony, oczy nieobecne. - 
On byl bardzo otwarty. Jego swiadomosc sklada sie. z wielu 
poziomow, lecz dotarcie do nich nie sprawilo mi trudnosci. 
Tak jakby jego wewne.trzne bariery zanikty. 

- A co z tym drugim facetem? 

- Ten drugi? To byl Gustaffson... 

To pytanie jakby przywrocilo jej swiadomosc. Znowu byla 
Lyanny ktorq_ znalemi kochalem Byla sobq_. Otrz^snela sie., 
spojrzala na mnie juz swiadomie i dotychczasowy bezladny 
potok slow zastapila bardziej skladna^ wypowiedzia^. Mowila 
z pasja_. 

- Robb, sluchaj mnie. To byl Gustaffson. Jest Dopuszczony 
od roku, a za tydzieh dostapi Ostatecznego Zjednoczenia. 
Greeshka zaakceptowala go, a on tego pragnie, wiesz? On 
naprawde. tego chce i... Och, Robb, on u m i e r a! 

- Ztego, co mowisz, wnosze., ze umrze w cia_gutygodnia. 

- Nie. To znaczy tak ale niezupelnie tak. Ostateczne Zjed- 
noczenie nie jest dla niego smiercia^. On w to wierzy, wierzy 
we wszystko. Greeshka jest dla niego Bogiem, a on ma za- 
miar pola^czyc sie. z nim. Ale przedtem, tak jak i teraz - umie- 
ra. Jest nieuleczalnie chory. Choruje juz od pie_tnastu lat. 
Zarazil sie. na bagnach Nightmare, wlasnie wtedy, gdy stracil 
rodzine.. Nie jest to srodowisko przyjazne dla ludzi. Byl tam 
przez krotki czas, jakies pilne zadanie. Rodzina mieszkala na 
Thor. Zlozyli mu wizyte.. Statek, ktorym lecieli, rozbil sie., 
Gustaffson szalal probujac dostac sie. do nich. Zalozyl nie- 
szczelny kombinezon i zarazki przedostaly sie. do organizmu. 
Gdy przybyl na miejsce, bylo juz po wszystkim To byl nie- 



samowity bol, Robb. B61 spowodowany choroba_, spowodo- 
wany utrata^ najblizszych. On ich niezmiernie kochal, i potem 
juz nigdy nie wrocil do normy. Wyslali go na Shkeen. Miala 
to bye nagroda czy cos w tym rodzaju. Chciano mu zapewnic 
spokoj. Ale ani na chwile_nie przestal o nich myslec. Widzia- 
lam to wszystko. Jak na obrazie. Dzieci bezpiecznie czujace 
sie. na statku, awaria systemu podtrzymujacego zycie. Strasz- 
na smierc z braku powietrza, zona wciqgajq_ca rozpaczliwie 
skafander i usilujaca sprowadzic pomoc, a na zewnattz te 
stwory, te zarodki, ktore zamieszkuja^ na Nightmare, jak im 
tam..? 
Cie_zko przelykalemsline.. Czulemsie. nieswojo. 

- Robaki zarlacze - powiedzialem glucho. Czytalem o nich, 
widzialem zdje_cie. Wyobrazalem sobie teraz obraz, ktory 
ujrzala Lya w duszy Gustaffsona. Musial bye okropny. W 
tym momencie nie zazdroscilemjej Talentu. 

- Gdy przybyl na miejsce, ciqgle jeszcze zyli. Zabil ich se- 
ria^ z pistoletu. Potrza^sna^lem glowa^. - Nie wiedzialem, ze 
takie rzeczy w ogole mogq_ sie. zdarzac. 

- Niestety - odpowiedziala Lya. - Gustaffson tez sobie tego 
nie wyobrazal. Zanim to wszystko sie. wydarzylo, byli tacy 
szcze.sliwi. On jq_ kochal, a jego kariera byla nieomal legen- 
darna. Nie musial jechac na Nightmare - ale pojechal. Byl to 
rodzaj wyzwania. Nikt nie mogl sobie tam poradzic. I cia^gle 
o tym pamie_ta. On... oni... - Jej glos sie. zalamal, - Uwazali, 
ze mieli szcze.scie. - Powiedziala to i umilkla. 

Nie bylo nie do dodania. Milczalem rowniez, usilujq_c wy- 
obrazic sobie bezmiar nieszcze_sc i rozpaczy Gustaffsona. Po 
pewnym czasie Lyanna zacze.la mowic na nowo. 

- To wszystko w nim bylo, Robb. Ale mimo to jest zupelnie 
spokojny, chociaz wszystko pamie.ta. Pamie.ta bol, jaki od- 
czuwal. Teraz zaluje tylko, ze nie ma ich przy sobie, ze ode- 
szli bez Ostatecznego Zjednoczenia, prawie tak jakta kobie- 
ta na Zebraniu, pamie.tasz? Ta, ktora nie mogla przebolec, ze 
spowodowata przedwezesne odejscie swego brata. 

- Pamie.tam - odrzeklem. 

- Odczuwa wlasnie cos takiego, jego umysl byl rowniez 
otwarty. Bardziej niz umysl Kamenza. Gdy dzwoni, poziomy 
jego psychiki znikajq_ i wszystko wyplywa na wierzeh - mi- 
losc i bol. Cale jego zycie, Robb. W ciqguparu chwil przezy- 
lam cale jego zycie. I wszystkie mysli... on widzial jaskinie, 
gdzie naste_puje Ostateczne Zjednoczenie. Byl tam przed 
nawroceniem Ja... 

Cisza. Przerywal ja^jedynie zamierajacy warkot pojazdu. 
Zblizalismy sie. do rogatek Shkeentown. Przed nami Wieza 
wszczepiala sie. w niebo, polyskuja.c w sloncu. Niedlugo 
zauwazylismy miasto i ludzi. 

- Robb - odezwala sie. Lyanna. - Wyladuj tutaj, chcialabym 
pomyslec w samotnosci. Wracaj beze mnie. Powale_sam sie. 
pomie.dzy Shkeenami. 

J a rowniez zastanawialem sie. wracaja^c samotnie do Wiezy. 
Myslalem o tym, co uslyszalem od Lyanny o Kamenzie i 
Gustaffsonie. Staralem sie. na to spojrzec z perspektywy pro- 
blemu, ktory mielismy rozwiazac. Nie chcialem tez zbytnio 
przejmowac sie. stanempsychicznym Lyanny, liczq_c na to, ze 
jej zle samopoczucie przejdzie samo. 

Po powrocie nie tracilem ani minuty. Natychmiast posze- 
dlem do biura administratora. Byl sam Przekazywal cos do 
dyktafonu. Gdy wszedlem, przerwal zaje.cie. 

- Jak sie. masz, Robb? Gdzie podziales Lyanny? 

- Wraca pieszo ze Shkeentown. Chciala ochlonac. Mysle., 
ze znalazlem rozwiazanie. Valcarenghi uniosl brwi w ocze- 
kiwaniu. 

Usiadlem. 

- Znalezlismy Gustaffsona. Lyanna przeczytala go. Mysle., 
ze przyczyny jego nawrocenia sa^ jasne. Rzecz w tym, ze 
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wbrew wszystkim pozorom byl to czlowiek wewne.trznie 
zalamany. Greeshka oznaczala dla niego koniec wszystkich 
cierpien. Byl z nim inny nawrocony - Lester Kamenz. Bied- 
ny, szary czlowieczek, zyjacy bezcelu. Dlaczego me mial sie. 
nawrocic? Gdy przebadamy innych, jestem pewien, ze znaj- 
dziemy cos, co ich laczy. Be_da_ to zapewne ludzie zagubieni, 
wrazliwi, samotni. 
Valcarengbi skinaj glowa^ 

- To prawdopodobne - powiedzial. - Ale nasi psychologo- 
wie wpadli na to juz wczesniej, Robb. To, co mowisz, me 
stanowi rozwiazania sprawy. Oczywiscie, ze nawroceni byli z 
reguly ludzmi nieszcze_sliwymi. W to nie wajpie_. Ale dlacze- 
go wybierali akurat kult Zjednoczenia? Psychologowie nie 
umieli dac wlasciwej odpowiedzi. Taki Gustaff son. To byl 
mocny czlowiek mozesz mi wierzyc. Nie znalem go co 
prawda osobiscie, ale znamjego kariere.. Bral najtrudniejsze 
zadania. Wlasnie ze wzgle.du na towarzyszace im niebezpie- 
czeiistwo. Podolal wszystkiemu. Mogl miec wygodne, lukra- 
tywne posadki, ale to go nie interesowalo. Slyszalem o wy- 
padku na Nightmare. Jest w pewien szczegolny sposob slyn- 
ny. Nie, Phil Gustaffson nie nalezal do ludzi, ktorzy zalama- 
liby sie_- Z tego, co wiem od Nelsa, szybko sie. z tego otrzq- 
snal. Przyszedl na Shkeen i rzeczywiscie, w krotkim czasie 
zaprowadzil tu porzadek nadrabiajac zaniedbania Roc- 
kwooda. Zawarl z mieszkahcami pierwszy z prawdziwego 
zdarzenia kontrakt handlowy i co wie_cej - sprawil, ze Shke- 
enowie poje_li, na czym to polega. Nie jest to latwe, wierz mi. 

- A wie_c znasz Gustaffsona, tego znajacego sie. na swej ro- 
bocie faceta, ktory zablysnaj z podejmowania sie. najtrudniej- 
szych zadah. I z tego, ze ze wszystkich doskonale sie. wywia_- 
zywal. Przezyl osobistq_tragedie_, zgoda, ale mimo to pozostal 
dalej twardym facetem I nagle nawraca sie. na kult Unii, co 
jest rownoznaczne z groteskowym nieomal samobojstwem. 
Dlaczego? By polozyc kres swemu bolowi i nieznosnym 
wspomnieniom? Teoria interesujaca, ale sa. inne sposoby, by 
pozbyc sie. cierpien. Mie_dzy wypadkiem na Nightmare a jego 
przybyciem tutaj uplyne.ly cale lata. Nigdy w ciaj>u tego cza- 
su nie uciekal przed wspomnieniami, nie pit, nie narkotyzo- 
wal sie., nie z tychrzeczy. Nie pospieszyl na Starq_ Ziemie., by 
poprosic psychologow o usunie_cie tragedii z pamie_ci. A 
gdyby chcial, mogl sobie na to pozwolic. Urza_d do spraw 
kolonii zrobilby dla niego, po wypadku na Nightmare, 
wszystko. Zyl dalej po swojemu, intensywnie. Az tu nagle 
bomba. Nawrocil sie.- 

- Z pewnoscia^ bol uczynil go bardziej wrazliwym, Ale to 
nie wszystko. Musi bye w tymskulcie jeszcze cos, czego nie 
mozna odnalezc w alkoholu ani w oczyszczaniupamie.ci. To 
samo zreszta^ dotyczy Kamenza i pozostalych. Jest mnostwo 
sposobow, by powiedziec zyciu „dziejsuje_". Nie skorzystali z 
tego. Wybrali Zjednoczenie. Czy rozumiesz juz, o co mi 
chodzi? 

Rozumialem, oczywiscie. To, co uwazalem za rozwiazanie 
problemu, nie bylo wcale rozwiazaniem Teraz dopiero zda- 
lem sobie z tego sprawe.- Ale Valcarenghi tez nie mogl bye 
nieomylny. 

- Tak - powiedzialem. - Mysle., ze musze. jeszcze zastano- 
wic sie. troche, i poczytac. - Usmiechnajem sie. blado. - Ale tak 
naprawde., to Gustaffson nie podolal wszystkiemu. Lyanna 
byla tego zupelnie pewna. Cos w nimprzez caly czas siedzia- 
lo, cos go me_czylo. Nigdy sie. z tym nie uporal do kohca. 

- To jest dopiero zwycie_stwo nad sobaj nieprawdaz? - po- 
wiedzial Yalcarenghi. - Tak doskonale ukryc bol, by nikt o 
nim nie wiedzial. 

- Nie wydaje mi sie.- Ale... poza tym bylo jeszcze cos. 
Gustaffson choruje na Slow Plague. Umiera. Trwa to juz od 
lat. 



Na twarzy administratora przez moment pojawilo sie. zdzi- 
wienie. - Nie wiedzialem o tym, ale to chyba potwierdza to, 
co powiedzialem Czytalem gdzies, ze okolo 80% ofiar Slow 
Plague ochotniczo poddaje sie. eutanazji, jezeli oczywiscie 
znajdujq_ sie. na planecie, gdzie to jestmozliwe. Gustaffson byl 
administratorem planety, mogl wie_c zalegalizowac eutanazje.. 
Jezeli opieral sie. mysli o samobojstwie przez tyle lat, to dla- 
czego wybral te. droge. dopiero teraz? 

Nie potrafilem tego rozwiq_zac. Lyanna nie powiedziala mi 
nie na ten temat. Nie bylemtez zorientowany, gdzie mogliby- 
smy ewentualnie szukac odpowiedzi, chyba ze... 

- Jaskinie - uswiadomilem sobie nagle. - Jaskinie Zjedno- 
czenia. Musimy zobaczyc Ostateczne Zjednoczenie, przyj- 
rzec sie. wszystkiemu. Musimy znalezc cos, co wyjasni nam 
tajemnice. nawroceh. Daj nam te. szanse.- 

Valcarenghi usmiechna^l sie.. 

- W porzadku, moge. to zalatwic, spodziewalem sie. zresztaj 
ze do tego dojdzie, ale ostrzegam: nie jest to przyjemny wi- 
dok Pamie.tam, jakie na mnie wywarl wrazenie. 

- Nie ma o czym mowic - odparlem - Jezeli myslisz, ze 
czytanie Gustaffsona bylo przyjemne, to szkoda, ze nie wi- 
dziales, jak wygladala Lyanna... Idzie pieszo, probujac o tym 
zapomniec. Ten widok na pewno nie be_dzie gorszy od 
wspomnieh z Nightmare. Mozesz bye pewien. 

- Swietnie. W takimrazie pojdziemyjutro. Oczywiscie, be.- 
de_ towarzyszyl warn, nie moge. pozostawic was bez opieki. 
Tam wszystko moze sie. zdarzyc. 

Bylem tego samego zdania. Valcarenghi wstal. 

- Dobra, przejdziemy teraz do przyjemniejszych tematow. 
Masz jakies plany na wieczor? 

Gdy wrocilem do domu, Lyanna czekala na mnie leza^c w 
lozku z tomem wierszy w re_ku. Gdy wszedlem, podniosla na 
mnie wzrok. 

- Czesc - powiedzialem - jak udal sie. spacer? 

- Byl dlugi - jej wyblaktaj drobna^ twarz rozswietlil na krot- 
ko usmiech. - Mialam dose czasu, by pouktadac mysli. Za- 
stanawialam sie. nad tym, co widzielismy dzisiaj i wczoraj, 
myslalamo Dopuszczonychi o nas. 

- Robb, czy ty mnie kochasz? - Zadala to pytanie tonem 
nieomal oboje_tnym, czuc jednak bylo olbrzymie napie_cie. 
Czyzby chciala sie. upewnic?... 

Usiadlem na brzegu lozka, uj^lemjq_ za re_ke_. 

- Oczywiscie - odpowiedzialem - przeciez wiesz. 

- Tak wiem, wiem, ze mnie kochasz, Robb, naprawde. mnie 
kochasz, tak moaio jak kochac moze tylko czlowiek. Ale... 
urwala. - Pokiwala glowaj zamkne.la ksia^zke., westchne_la. - 
Ale mimo to nie jestesmy razem. Nie jestesmy jednym. Ja i 
tyto nie jest jedno. 

- O czym ty mowisz? 

- O tym popoludniu. Bylam poruszona i przerazona. Nie 
wiedzialam dlaczego. Musialam sie. zastanowic. Gdy czyta- 
lam, Robb... bylam w nich, bylam nimi, dzielilam ich milosc 
i bylam milosci^. Naprawde.- I nie chcialabym, by to sie. 
skohczylo. Nie chcialam ich opuszczac. Gdy oderwalam sie., 
czulam sie. taka samo tna jak gala^z odcie.ta od pnia. 

- To twoja wina - powiedzialem - Probowatem z toba^ roz- 
mawiac, ale bylas zaje.ta myslami, dalas sie.porwac. 

- Chciales ze mna^ rozmawiac? Coz to takiego - rozmowa? 
Oni twierdza^ ze to tylko porozumiewanie sie., ale czy na- 
prawde.? Tak wydawalo mi sie. do czasu, gdy rozwinelam 
swoj Talent. Potem juz tylko czytanie innych wydawalo mi 
sie. prawdziwym sposobem porozumiewania sie. z inna^ istotq_. 
Wszyscy sq_ jednym Prawie takjak my, gdy sie. kochamy. A 
oni sie. tez kochajaj i kochajq_ nas, mocno, czulam to. Gustaf- 
fson kocha mnie tak samo jak ty. Nie, on kocha mnie bar- 
dziej . 
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Jej twarz, gdy mowila to, robila sie. blada, oczy rozszerzaly 
sie_, patrzyly bez celu. A ja poczulem nagly przyplyw chlodu, 
ktory owionaj moja^ dusz^. Nie potrafilem wymowic am slo- 
wa. Patrzylem na rua^ oblizujac wyschnie_te wargi. Serce bilo 
jakmlot. 

Dojrzala bol w moich oczach. Wydawalo mi sie.-.- Jej re_ka 
uscisnela moja_. 

- Oh, Robb, prosze., nie mialam zamiaru zranic cie.. To nie 
do ciebie mowilam, lecz do nas wszystkich. Co my naprawde. 
mamy w porownaniu z nimi? 

- Nie wiem, o czym mowisz, Lyanno. - Pewna cze.sc mej 
duszy zapragnela rozplakac sie_, inna znow chciala krzyczec. 
Uspokoilem obie i wypowiedzialem te slowa normalnym 
glosem, ktory w ogole nie byl normalny. 

- Czy kochasz mnie, Robb? - spytala ponownie, pelna na- 
pie_cia. 

- Tak! - odpowiedzialem zaciekle, wyzywajaco. 

- A co to znaczy, ze mnie kochasz? 

- Wiesz doskonale, co to znaczy, do cholery, Lya, pomysl 
troche.! Przypomnij sobie wszystko, co razem przezylismy. 
To wlasnie jest milosc. Tak jest. Bylismy szcze.sliwi, czy 
pamie.tasz? Sama to powiedzialas. Normalni majq_ tylko zmy- 
sly dotyku i glos, i wie_cej nie. Nie sa_ w stanie odnalezc sie. 
nawzajem Sa^ samotni, samotni na zawsze. Chodza^po omac- 
ku. ProbuJ3_ nieustannie wydostac sie. ze swych samotni i 
nigdy sie. im to nie udaje. Ale my to co innego. My znamy 
wlasciwa^ droge.. Wiemy o sobie tyle, ile nikt z ludzi nie jest 
w stanie wiedziec o drugimczlowieku. Nie ma takiej rzeczy, 
ktorej bym ci nie powiedzial, ktorej bym z toba^ nie dzielil. 
Mowilem to juz wiele razy i wiesz dobrze, ze tak jest. Mo- 
zesz przeciez mnie przeczytac. To jest milosc, do diabla! Jest 
czy nie? 

- Nie wiem - powiedziala glosem przerazliwie smutnym. 
Nagle, bezglosnie, bez Ikania, zaczela plakac. Lzy plyneiyjej 
po policzkach, a ona mowila dalej. 

- Moze to jest milosc. Zawsze dotad tak myslalam Ale te- 
raz juz nie jestem pewna. Jezeli to, co jest mie.dzy nami, jest 
milosciaj to jak nazwac mam to, co czulam po poludniu w 
rozmowie z Dopuszczonymi? Och, Robb, ja tez cie. kocham. 
Wiesz o tym. Staram sie. zyc z tobaj bye jednym. Ale nie 
moge_. My jestesmy skazani na osamotnienie. Nie moge. 
sprawic, bys to zrozumial. Ja jestem tutaj, ty jestes obok 
mozemy dotykac swych cial, mozemy sie. kochac, ale to nie 
jest to. Ciqgle ja i ty to nie jednosc. Jestesmy samotni. Rozu- 
miesz? Czy rozumiesz to, kochany? Ja jestem samotna. A 
tego popoludnia nie bylam samotna. 

- Do diabla! Ty przeciez nie jestes samotna - wtracilem - Ja 
tu jestem - Zacisnajem reke. na jej ramieniu. - Czujesz? Sly- 
szysz? Nie jestes samotna! 

Potrz^sne_la glowa^. Po jej twarzy w dalszym ciqgu splywaly 
lzy. - Widzisz, Robb, ty tego nie rozumiesz. I nie ma sposo- 
bu, bys to zrozumial. Powiedziales, ze wiemy o sobie tak 
duzo, jak to tylko mozliwe. I miales racje.. Ale jak gle_boko 
ludzie moga. sie. znac? Co oni moga^ o sobie wiedziec? Czy w 
rzeczywistosci nie sa. wielkimi samotnikami, nie moga^cymi 
sie. nawzajem porozumiec? Kazdy samotnie trwa w tym 
wieikim, ciemnym i pustym wszechswiecie. Gdy mowimy, 
ze nie jestesmy sami, to tylko oszukujemy sie. nawzajem, bo 
w koncu jestesmy juz zupelnie sami, skazani sami na siebie. 
Czy jestes we mnie, Robb? W moim swiecie? Skad ja mam 
to wiedziec? Czy umarlbys razem ze mnaj Robb? Czy po 
smierci bylibysmy razem? Czy jestesmy razem w tej chwili? 
Mowisz: „Jestesmy bardziej szcze.sliwi niz Normalni". Ja tez 
tak twierdzilam Mowisz, ze oni posiadaja^ tylko zmysly i 
glos, tak? Ilez razy ja to powtarzalam Ale w rzeczywistosci 
co my takiego mamy? Tez w kohcu zmysly i glosy. To mi juz 
nie wystarcza. Boje. sie.- Nagle zaczelam sie. bac. 



Zanosila sie. szlochem Instynktownie niemal objq_lem ja^ 
ramionami, piescilem Lezelismy razem Plakala z twarzy na 
mojej piersi. Przeczytalemjej bol, jej strach. Ogromny strach 
przed samotnoscia^. Jej glod Zjednoczenia sie. z innymi. Jej 
glod wspolodczuwania. I chociaz bez przerwy piescilem ja^ 
szepca.c, ze wszystko be.dzie dobrze, ze przy niej jestem i 
zawsze be.de., ze nie jest samotna, to wiedzialem, ze jest juz 
za pozno. Przepasc mie.dzy nami stawala sie. faktem. Powie.k- 
szala sie. wolno, ale nieustannie i nie wiedzialem, jakja^po- 
wstrzymac. A Lyanna, moja Lyanna, potrzebowala mnie. 
Wiedzialem o tym, ale nie moglemjej w niczympomoc. 

Nagle zdalem sobie sprawe., ze rowniez placze.. 

Trwalismy tak zalani Izami, ale w koncu lzy przestaly ply- 
wfi. Lyanna przylgnela do mnie calym cialem tak mocno, ze 
nie moglem zlapac tchu. Ja rowniez obejmowalemjq_ z calych 
sil. 

- Robb - powiedziala szeptem - Powiedziales raz... powie- 
dziales, ze naprawde. znamy sie. nawzajem Mowiles to wiele 
razy. A czasami mowiles, ze jestem dla ciebie wszystkim, ze 
jestem idealem 

Skinajem glowaj starajac sie_w to wierzyc. 

- Tak to prawda. Jestes dla mnie doskonalosci^. 

- Nieprawda - powiedziala z wysilkiem, wyrzucajac z siebie 
slowa. - Tak nie jest. Przeczytalam cie.- Wiem, ze szukales i 
dobierales slowa, zanim to powiedziales. Wyrzucasz to z 
siebie teraz. I widze. wspomnienia, przezywamje z tobq_. To 
wszystko jest na powierzehni. Pod tym jest jeszcze cos. Pew- 
ne nieokreslone mysli, ktorych nie moge. nazwac. Sa^ i uczu- 
cia nieokreslone. Sa^ pope.dy, ktore tlumisz i wspomnienia, o 
ktorych sam nie wiesz, ze je posiadasz. Czasami udaje mi sie. 
zejsc na ten poziom Czasami. Jezeli walcze. o to, walcze. do 
wyczerpania. Ale gdy nawet dostane. sie. tam, to po to, by 
dowiedziec sie., ze ponizej... sq_ mysli, ktore skrywasz przede 
mna^ i przed sobq_. I tak bez konca. Nie moge. wiedziec o tobie 
wszystkiego. To niemozliwe. Nie znam cie. wie.c, nie moge. 
cie. poznac. Nawet ty nie znasz siebie, czy wiesz o tym? Nie. 
A ty, czy znasz mnie? Znasz mnie mniej niz ja ciebie. Wiesz 
tyle, ile ci powiem i wiesz, ze to, co mowie., to prawda. A 
moze tylko cze.se prawdy? I czytasz moje uczucia, moje plyt- 
kie uczucia. Bol z powodu skaleczonego palca, blysk zdu- 
mienia, przyjemnosc, jaka. czuje., gdy jestes we mnie. Czy to 
znaczy, ze mnie znasz? A co z gle_bszymi poziomami i jesz- 
cze gle_bszymi? Co. z rzeczami, o ktorych sama nie wiem? 
Czy znasz je ty? Co powiesz na to, Robb? 

Wstrz^sne_la glowq_ w tym zabawnie uroczym gescie, cha- 
rakterystycznym dla niej, gdy byla zmieszana. - I mowisz, ze 
jestem doskonala, ze mnie kochasz, ze jestem dla ciebie 
stworzona, ale czy tak jest w rzeczywistosci? Robb, ja czy- 
tam twoje mysli. Wiem, kiedy chcesz, zebym byla sexy. 
Jestem wtedy sexy. Wiem, co cie. podnieca i to robie.- Wiem, 
kiedy chcesz, zebym byla serio, a kiedy chcesz, zebym byla 
swobodna. Wiem, jakiego rodzaju zarty lubisz. Nie lubisz 
zartow zbyt ostrych, takich, ktore rania^ innych. Lubisz smiac 
sie. zawsze razem z ludzmi, a nie z ludzi. A ja smieje. sie. 
razem z tobq_ i kocham cie. za te upodobania. Wiem, kiedy 
chcesz, zebym byla tygrysica., a kiedy mala, dziewczynkaj 
ktora bezradnie chroni sie. w twoich ramionach. I robie. zaw- 
sze to, co chcesz, poniewaz czuje. twojq_radosc ze spelnienia 
twoich zyczen. Nigdy nie robie. tego z wyrachowania ani od 
niechcenia i nigdy tego nie zalowalam I nie zaluje. teraz. W 
wie_kszosci wypadkow robilam to zupelnie nieswiadomie. Ty 
robisz zupelnie podobnie. Przeczytalam to w tobie. Ale ty nie 
potrafisz czytac tak gle.boko jak ja, wie.c czasami odczytujesz 
moje zyczenia zle. Stajesz sie. czasami brutalny, gdy ja chce_, 
bys byl cichy i wyrozumialy. Grasz silnego me.zczyzne_, gdy 
ja pragne. malego chlopca spragnionego macierzyhskich 
pieszczot. Ale czasami odgadujesz tez prawidlowo. Ale zaw- 
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sze - tylko probujesz. Ale czy to jestes ty? Czy to naprawde. 
ja? A gdyby okazalo sie., ze me jestem wcale doskonala, ze 
jestem tylko ulomnq_ kobieta^ z wieloma wadami? Czy i wtedy 
bys mnie kochal? Nie jestem pewna, Robb. Czulam to. Ja ich 
znam. Gdybym do nich wrocila, znalazlabym tarn wie_cej 
szcze_scia niz z toba^. A oni mnie znaja^ Znajq_ mnie takaj jakq_ 
naprawde. jestem. I kochaja^ mnie mimo to. Czy rozumiesz to? 
Czy rozumiesz? 

Czy rozumialem? Nie wiem. Bylem zmieszany. Czy ko- 
chalbym Lyanne., gdyby byla tylko soba.? Co to znaczy soba? 
Czym to sie. rozni od tej Lyanny, ktora^ kochalem? I czy zaw- 
sze bym ja^ kochal? I czy to prawdziwa Lya byla mojq_ Lyan- 
ny? Kogo ja wlasciwie kochalem? Abstrakcyjny ideal, czy tez 
cialo, glos i osobowosc, ktore - jak myslalem - skladajq_ sie. na 
Lyanne_? Nie wiem Nie wiedzialemtez i wtedy. Nie wiedzia- 
lem, kim jestem, kim byla Lya, i co to wszystko razem zna- 
czylo. Balem sie.- Moze nie moglem czuc tego, co ona czula 
tego popoludnia. Ale wiedzialem, co ona czula. Bylem sami 
potrzebowalem kogos. 

- Lya - powiedzialem - Lya, sprobujmy jeszcze raz. Nie 
poddawajmy sie_. Mozemy polaczyc sie_, przemknac. Jest 
sposob, nasz sposob. Robilismy to juz. Chodz do mnie. 

Mowiac to, rozbieralem j% Pieszczotami odpowiadala na 
pieszczoty. Gdy bylismy nadzy, zaczejismy sie. calowac. 
CzulemJ3_ wewnattz siebie. Nasze serca otwarly sie. dla siebie 
jaknigdy przedtem. Czulem j^w sobie. Coraz gle_biej. Otwo- 
rzylem przed nia^ wrota swojej duszy, zjej najdrobniejszymi 
sekretami, nawet tymi, ktorych sie. wstydzilem Godziny 
samotnosci i placzu, momenty przykrosci, ktore komus wy- 
rzadzilem, i momenty, gdy sam czulem sie. zraniony. Chwile 
placzu i samotnosci, rozpaczy i strachu przed nieznanym, 
przesady, ktore uwazalam za niegodne, przeroznosci, ktore 
zwalczalem w sobie, glupie wyskoki wieku durnego i chmur- 
nego. Wszystko. Kazdy szczegol. Nie ukrywalem nie. Odda- 
lem siebie Lyannie, mojej Lyannie. Musiala mnie poznac. 

Rowniez i ona otworzyla sie. cala. Jej wne.trze bylo niczym 
las, przez ktory poda_zalem, potykajac sie. o ke.py emocji, 
strachu, a nade wszystko potrzeby bycia kochana^ i potrzeby 
kochania. Pomie_dzy tym wszystkimprzeplataly sie. kaprysy i 
pasje malej dziewczynki. Nie posiadam Talentu tej miary co 
Lya. Czytam jedynie uczucia, nigdy mysli. Ale wtedy po raz 
pierwszy i chyba ostatni bila we mnie myslami. Wraz z jej 
dusza^ otwarlo sie. dla mnie jej cialo. Wszedlem w nia^ wdar- 
lem sie. z pasja^ i poruszalismy sie. zlaczeni. Nasze umysly 
byly splecione do granic ludzkich mozliwosci. I czulem prze- 
plywajac3_ przeze .mnie -goracymi falami rozkosz. Rozkosz 
moJ3_ i jej. Przez czas, ktory wydawal sie. wiecznoscia^ utrzy- 
mywalismy sie. w stanie ekstazy. Spelnienie zblizalo sie. nie- 
uchronnie niczym odlegly brzeg. Gdy w kohcu dobieglismy 
do brzegu, przez moment, nieslychanie krotki, nie moglem 
rozroznic orgazmow. 

A potem mine.lo wszystko. 

Obudzilem sie. pierwszy. W pokoju panowal polmrok. 
Lyanna lezala skulona na drugim brzegu lozka. Spala. 
Wydawalo mi sie., ze niedlugo powinno switac. Czulem sie. 
wyczerpany. 

Wstalem i bezszelestnie ubralem sie.- Chcialem sie. gdzies 
przejsc, pomyslec w spokoju. Ale doka_d mialempojsc? 

W kieszeni znalazlem klucz, wyczulem go wkladajq_c tuni- 
ke.. Byl to klucz do biura Valcarenghiego. O tej porze nikogo 
tam nie be.dzie, widok z biura z pewnoscia^ mnie uspokoi. 

Wyszedlem z pokoju, odnalazlem winde. i wystrzelilem w 
gore., na szczyt stalowego wyzwania, jakie ludzie rzucili 
niebu nad planet^ Shkeen. 

Biuro tone_lo w ciemnosciach, cienie mebli majaczyly w 
mroku. Jedyne swiatlo dochodzilo z gwiazd. Shkeen jest 



blizsze centrum galatyki nizli Stara Ziemia czy Baldur. 
Gwiazdy sa^jasne i rozposcieraja^sicjaskrawymbaldachimem 
nad planet^. Niektore z nich znajduja^ sie. w niewielkiej odle- 
glosci i swieca^ na ksztalt czerwonych kul na tie nie zgle.bio- 
nej czerni. Sciany gabineru Valcarenghiego sa^ ze szkta; pod- 
szedlem do jednej z nich i spojrzalem w dol. Nie myslalem o 
niczym. Czulem chlod i zagubienie. 

Nagle za mnq_ uslyszalem cichy, ledwo doslyszalny glos. 
Odwrocilem sie. od sciany, ale swiatlo gwia7 1 przedostajace 
si^ z przeciwleglej strony oslepilo mnie. W jednym z foteli 
siedziala Laurite Blackournpograzona w ciemnosciach. 

- Czesc - powiedzialem - Nie chcialem ci przeszkadzac. 
Myslalem, ze o tej porze nikogo tu nie zastane.. 

Usmiechala sie.- Promienny usmiech na promiennej twarzy, 
usmiech, w ktorym nie znac bylo radosci. 

Jej wlosy opadaly kasztanowymi falami na ramiona. Ubra- 
na byla w jakaj; bardzo powiewnq_ szate.. Przez jej zalamania 
widzialemjej ksztaltne cialo, ktorego zreszta^ wcale nie stara- 
la sie. ukryc. 

- Cze.sto tu przychodze., zwykle w nocyr gdy Dino juz spi. 
Tu mozna spokojnie pomyslec. 

- Maszracje. - powiedzialem, usmiechajac sie.- 

- Pie.kne gwiazdy... 

- Tak... 

- ... Ja... - zawahala sie.- - Powstala nagle i podeszla do 
mnie. - Czy ty kochasz Lyanne.? Pytanie zaskoczylo njnie. 
Zadano je w zupelnie niewlasciwym momencie. Mysle. jed- 
nak ze nie po 

sobie nie pokazalem Wciq_z bylem z Lyanny. 

- Tak - powiedzialem - Kocham ja^ bardzo. Dlaczego py- 
tasz? 

Stala blisko mnie, patrzyla to na mojq_ twarz, to poza mnie 
gdzies w gwiazdy. 

- Sama nie wiem Czasami przychodz^ mi takie mysli do 
glowy. Kocham Dino. Przybyl tu dopiero dwa miesiace temu. 
Nie znamy sie. wie_c zbyt dlugo, ale moge. powiedziec, ze juz 
go kocham. Nigdy nie spotkalam kogos takiego jak on. Jest 
mily, nawet czuly. Zawsze wszystko robi dobrze, nigdy nie 
zepsul tego, czego raz sie. podjak A mimo to nie wydaje sie. 
bye zapracowany jak tylu innych. Wszystko przychodzi mu 
latwo. Wierzy w siebie, a to pomaga. Daje mi wszystko, 
czego moglabym zapragnac, wszystko... 

Przeczytalemja^. Ujrzalem milosc, oddanie, niepewnosc. 

- Oprocz samego siebie - uzupelnilem Spojrzala zaskoczo- 
na. Nagle usmiechne.la sie.- 

- Zapomnialam zupelnie, ze jestes Talentem Przeciez mu- 
sisz wiedziec. Tak masz racje.- Nie wiem dlaczego i czym 
wlasciwie, ale martwie. sie.- Dino jest doskonaly. Mowie. mu o 
sobie, o moim zyciu, on slucha, rozumie. Jest swietnym slu- 
chaczem I zawsze jest przy mnie, gdy go potrzebuje.- Ale... 

- Wszystko to jest jednokierunkowe - stwierdzilem sucho, 
bezwa_tpliwosci. Skineja glowa_. 

- Nie chce. powiedziec, zeby mial przede mnq_ jakies tajem- 
nice. Odpowiada na kazde moje pytanie. Ale jego odpowie- 
dzi pozbawione s?t sensu. Pytam na przyklad, czego sie. oba- 
wia, co go dre.czy, a on mi mowi, ze wszystko w porzadku. I 
mowi to tak lz musze. mu uwierzyc. Jest bardzo opanowany, 
nigdy sie. nie zlosci. Nie nienawidzi, uwaza zresztaj ze nie- 
nawisc jest rzeczq_ zlq_. Nigdy nie przezyl prawdziwego cier- 
pienia, przynajmniej tak utrzymuje. Mam na mysli cierpienie 
duchowe. Ale mimo to rozumie mnie, gdy opowiadam mu o 
moim zyciu. Kiedys zdradzil sie., ze jego najwie_ksz3_ wadq_ 
jest lenistwo. Ale przeciez on wcale nie jest leniwy. Czym w 
takim razie on jest? Chodzq_ca^ doskonalosciaj? Powiada, ze 
zawsze jest pewny siebie, poniewaz wie, ze jest dobry. Ale 
mowiac to usmiecha sie.- Nie moge. wie.c nawet stwierdzic z 
cala_ pewnoscia_, ze jest prozny. Mowi, ze wierzy w Boga, ale 
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nigdy o nim sam me mowi. Gdy probuje. z mm rozmawiac 
powaznie albo slucha cierpliwie, albo obraca wszystko w 
zart, albo skierowuje rozmowe. na inne tory. Mowi, ze mnie 
kocha, ale... 

Skinela glowa_. Wiedzialem, co chciala powiedziec. Spoj- 
rzala na mnie. W jej oczach byla niema prosba. 

- Jestes Talentem - powiedziala. - Na pewno czytales go 
nieraz. Znasz go wie_c. Powiedz mi, prosze;. Musisz mi po- 
wiedziec. 

Czytalem jq_. Widzialem jej cierpienie, jej strach. Widzia- 
lem, jak bardzo pragnela znac prawde.. Jak bardzo kochala. 
Nie moglemjej oklamac. Mimo to nielatwo bylo jej powie- 
dziec to, co wiedzialem. 

- Rzeczywiscie, czytalem go - powiedzialem powoli, 
ostroznie, precyzyjnie dobierajac slowa. Czytalem rwniez 
ciebie. Znamtwojq_ milosc. Znam ja^ od czasu naszego pierw- 
szego spotkania. 

- A co powiesz o Dino? 

Slowa utkne_ly mi w gardle. - „Jest w pewnym sensie za- 
bawny" - powiedziala kiedys Lyanna. Jego powierzchowne 
uczucia odczytac mozna bardzo latwo. Jest zamknie_ty w 
sobie, jakby odgrodzony murem. Wyglada na to, jakby jego 
uczuciami byly te, na ktore sam sobie pozwala. Widzialem 
jego ufnosc, pewnosc. Widzialem tez obawy. Ale nigdy sladu 
prawdziwego strachu. W stosunku do ciebie jest bardzo czu- 
ly, opiekunczy. 

- Czy to wszystko? - W pytaniu tym bylo tyle nadziei, ze 
nie mozna bylo tego zniesc. 

- Obawiam sie^, ze tak On naprawde. jest bardzo zamknie_ty 
w sobie, Laurie. On potrzebuje tylko siebie. Jest nieomal 
samowystarczalny. Jezeli nawet kocha, to jego milosc ukryta 
jest za nieprzenikniona^ scianq_. Bardzo duzo o tobie mysli. 
Ale milosc, milosc to co innego. Jest to znacznie silmejsze 
uczucie, pojawia sie. niespodziewanie. W mm nie takiego me 
znalazlem, przynajmniej tam, dokad moglemsie.gnac. 

- Zamknie.ty w sobie - powiedziala. - Zamknie.ty dla mnie, a 
ja oddalam mu sie. zupelnie, bez reszty. On nie. Zawsze sie. 
tego obawialam Nawet gdy byl ze nina^ odczuwalam czasa- 
mi, ze w rzeczywistosci jest zupelnie gdzie indziej. 

Westchne.la gle_boko. Czulem jej rozpacz, jej niezgle_biona_ 
samotnosc. Nie wiedzialem, co robic. 

- Placz, jezeli mozesz - powiedzialem nieco bezmyslme - to 
czasami pomaga. Wiemo tym. Plakalemduzo w moim zyciu. 

Nie plakala. Spojrzala na mnie i usmiechnela sie. lekko. 

- Nie - powiedziala. - Nie moge.. Dino uczyl mnie, ze me 
nalezy nigdy plakac. Mawia, ze Izy nigdy jeszcze nie rozwiq- 
zaly zadnego problemu. 

Przygne_biajaca filozofia. Moze rzeczywiscie nie rozwiazuja^ 
niczego. Sajednak cze.scia^ czlowieczenstwa. Chcialemjej to 
powiedziec, ale usmiechnajem sie. tylko. Odpowiedziala z 
usmiechemi zadarla glowe.. 

- Ty plakales - powiedziala nagle. - To zabawne. To gle_b- 
sze wyznanie od wszystkich, ktore uslyszalam od Dino. 
Dzie_kuje. ci, Robb. Bardzo ci dzie_kuje_. 

Stanela na palcach i spogladala na mnie wyczekujaco. Czu- 
lem to. Objajemjaj pocalowalem Przylgnela do mnie mocno, 
calym cialem. Myslami bylem w tym momencie przy Lyan- 
nie. Bylem pewien, ze nie mialaby nie przeciwko temu, ze 
bylaby ze mnie nawet dumna, ze rozumialaby... 

Gdy powrocilem do pokoju, Lyannyjuz tam nie bylo. 

Jej pojazd znalezlismy w samym centrum miasta Shkeenow 
- mowil Valcarenghi. Jego glos byl beznamie.tny, precy- 
zyjny, wzbudzajacy zaufanie. Staral mi sie. wmowic, bez 
slow, ze nie ma sie. czym martwic. - Moi ludzie kontynuujq_ 
poszukiwania. Ale miasto jest niezmiernie duze. Moze domy- 
slasz sie., doka_d mogla sie. udac? 



- Nie - odpowiedzialem te_pym glosem - Nie nie wiem 
Moze chciala po prostu porozmawiac jeszcze z Dopuszczo- 
nymi. Stall sie. jej obsesja^. Zreszta^ nie nie wiem 

- Nie martw sie.- Mam dobrych ludzi. Znajdziemyja^. Jestem 
tego pewny. Ale to moze potrwac. Czy poklociliscie sie.? 

- I tak i nie- Klotnia to moze nieodpowiednie slowo. To 
bylo nieco dziwne. 

- Rozumiem. - Ale nie zrozumial. - Laurie powiedziala mi, 
ze ostatniej nocyprzyszedles sam do biura. 

- Tak Potrzebowalem jakiegos miejsca, gdzie moglbym 
spokojnie pomyslec. 

- Dobrze - powiedzial Valcarenghi. - Mozemy wie.c przypu- 
scic, ze Lyanna obudzila sie. w nocy i rowniez zapragne.la 
chwili samotnosci. Ty przyszedles do gabinetu, a ona wybra- 
la samotnq_ przejazdzke.. Moze ma zamiar spe.dzic dzieh czy 
dwa na blakaniu sie. po miescie. Juz wczoraj wyrazila ochote. 
samotnego, pieszego powrotu do domu, czy nie tak? 

- Tak. 

- A teraz robi po prostu to samo. Nie widze. problemu. Mo- 
ze powroci jeszcze przed obiadem 

- Dlaczego wie_c wyszla nie mowiac mi ani slowa, bez po- 
zostawienia jakiejkolwiek wiadomosci? 

- Nie wiem, ale to nie ma znaczenia. 

Czy naprawde. nie mialo to znaczenia? Siedzialem w fotelu, 
z glowa^ w dloniach, z twarzq_ sciaj*nie.t3. napie.ciem Moje 
cialo zlane bylo potem. Nagle opanowalo mnie uczucie prze- 
razenia przed czyms, czego sobie dokladnie nie uswiadomi- 
lem Podczas gdy jaw gabinecie na gorze kochalem sie. z 
Laurie, Lyanna obudzila sie. - i wyszla. 

- A teraz - ciajpiaj Yalcaranghi - czekajq_ nas obowiazki. 
Podroz do jaskin jest juz przygotowana. 

- Jaskinie? - Spojrzalem na niego, nie bardzo pojmujq_c, o 
co chodzi. - Aaa. Nie chce_, nie. Nie moge. tamjechac. Nie 
teraz. 

WestchnaJ gle.boko, nieco spektakularnie! 

- Alez Robb. Nie przesadzaj. Swiat sie. przeciez nie wali. 
Wszystko be_dzie dobrze, Lyanna na pewno sie. znajdzie. 
Wydala mi sie. rozsadnq_ dziewczyna^. Da sobie rade_. Czy nie 
mamracji? 

Skinajembiernie glow£[. 

- Swietnie. Jedziemy do jaskin. Ciq_gle mam zamiar rozwi- 
klac te. zagadke.. 

- Ale to nie nie da. Nie mozemy tamjechac bez Lyanny. 
Ona jest Talentem wyzszej klasy niz ja. Ja czytam po prosm 
uczucia, emocje. Nie potrafie. czytac tak gle.boko jak ona. 
Sam niczego nie stwierdze.. 

Wzruszyl ramionami. 

- Moze masz racje.. Ale podroz jest przygotowana i nie 
mamy nie do stracenia. Zawsze mozemy tam powrocic, gdy 
J3_ odnajdziemy. Poza tym, to dobrze ci zrobi, pozwoli ci 
zapomniec o zmartwieniach. W tej chwili dla Lyanny zrobili- 
smy wszystko. W poszukiwanie jej zaangazowani sq_najlepsi 
moi ludzie i jesli oni jej nie znajdaj to ty tez nie. Nie ma wie_c 
sensu tkwienie tu i roztrza^sanie tej sprawy w nieskohczonosc. 
Robmy swoje. Dzialanie to najlepsze lekarstwo. 

Odwrocil sie., poszedl w kierunku windy. 

- Chodzjuz. Pojazd czeka, Nelson pojedzie z nami. 

W czasie jazdy Valcarenghi siedzial na przednim siedzeniu, 
obok pote.znie zbudowanego policjanta o twarzy jakby wy- 
ciosanej z granitu. Wybral woz policyjny celowo, tak by moc 
odbierac ostatnie meldunki z akcji poszukiwania Lyanny. 
Gourlay i ja zajmowalismy tylne siedzenie. Gourlay rozlozyl 
na kolanach ogromne mapy i opowiadal mi o jaskiniach Osta- 
tecznego Zjednoczenia. 

- Uwaza sie., ze jaskinie sa^ oryginalnym domem Greeshki - 
powiedzial. - Wydaje sie. za tym wiele przemawiac. Te po- 
twory osiqgaja^ wjaskiniach o wiele wie_ksze rozmiary niz 
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gdzie indziej. Sam zresztq_ zobaczysz. Jaskinie ciqgna^ sie. pod 
wszystkimi wzgorzami, od miasta az do terenow dzikich. W 
kazdej jaskini jest jedna Greeshka. Tak przynajmniej niesie 
wiesc. Sambylemw paru jaskiniach i rzeczywiscie byly tarn 
Greeshki. Mam podstawy, by wierzyc w to, co mowie;. Mia- 
sto zawdzie.cza swe powstanie jaskiniom. Shkeenowie przy- 
bywajq_ tu z calej planety na Ostateczne Zjednoczenie. Oto 
rejon jaskin. WziaJ dlugopis i w centrum mapy zakreslil duze 
kolo. 

Dla mnie nie mialo to znaczenia. Mapa zdezorientowala 
mnie zupelnie. Nie wyobrazalem sobie, ze miasto Shkeenow 
jest tak ogromne. Jak mozna w nim odnalezc kogos, kto nie 
chce bye odnaleziony? Valcarenghi odezwal sie. ze swego 
miejsca. 

- Jaskinia, do ktorej jedziemy, jest bardzo duza w porowna- 
niu z innymi. Bylem tam juz nieraz. Z Ostatecznym Zjedno- 
czeniem nie \yiaz3_ sie. zadne formalnosci. Dopuszczony 
Shkeen wybiera po prosru jedna^ z nich, wchodzi do srodka i 
kladzie sie. na grzbiecie Greeshki. Wchodza^ wejsciami, ktore 
wydajajmsi^najdogodniejsze. Najwiejssze zjaskinsa^oswie- 
tlone pochodniami, ale nie ma to zadnego zwiazku z Unia^. 

- Jedziemy do jednej z nich? Dino skinaj glowa^. 

- Tak, masz racje_- Chcialem, bys zobaczyl, jak wyglada do- 
rosla Greeshka. Widok nie nalezy do milych, ale z pewnoscia^ 
jestpouczajacy. Potrzebujemy wie_c oswietlenia. 

Po tym wtre_cie Gourlay podjaj swqj wywod na nowo, ale 
nie sluchalem go juz. Czulem, ze wiem juz o tym dostatecz- 
nie duzo, a poza tym niepokoilem sie. ci^gle o Lyanne.. Po 
jakims czasie skohczyl i reszta podrozy przebiegala w mil- 
czeniu. Pokonalismy odleglosc wie_ksz3_ niz kiedykolwiek z 
Lyanny. Nawet Wieza, nasz zwykly stalowy punkt orienta- 
cyjny, przepadla gdzies za wzgorzami. 

Teren stawal sie. cie_zszy, bardziej skalisty, porosnie_ty nie- 
znana^roslinnosciq_. Jednym slowem coraz dzikszy. Ale wsze.- 
dzie byli Shkeenowie i ich domy. Przyszlo mi na mysl, ze 
gdzies tam, ponizej, mogla bye Lyanna, zagubiona wsrod 
tych milionow mieszkahcow. Czego szukala? O czym mysla- 
la? 

W kohcu wyladowalismy w lesistej dolinie, ukrytej pomie.- 
dzy dwoma masywnymi, skalistymi wzgorzami. Nawet tutaj 
nie brak bylo Shkeenow i ich domow, wyrastajacych jakby 
spod ziemi pomie_dzy strzelistymi drzewami. Bez trudnosci 
odszukalem wzrokiem wejscie do jaskini. Wygladalo jak 
szerokie ziewnie_cie na skalistej twarzy, z prowadzacym do 
ni ego j e_zyki e m drogi . 

Kogos, kto mial nadzieje., ze ujrzy w jaskini malowidla 
scienne albojakies oltarze czyinne urza^dzenia, skladajace sie_ 
zwykle na swiq_tynie_, czekalo niemile rozczarowanie. Weszli- 
smy do najzwyklejszej groty, o wilgotnych scianach, niskim 
sklepieniu, wypelnionej zimnym, wilgotnym powietrzem. 
Panowal tu wie.kszy chlod niz na zewnattz, za to mniej bylo 
kurzu. Ale to wszystko. Wejscie prowadzilo przez dlugi ko- 
rytarz, szeroki, lecz niski, tak ze Gourlay musial isc nieco 
pochylony. Na scianach w regularnych odste^pach umieszczo- 
ne byly pochodnie, lecz tylko co czwarta czy co pia^ta palita 
sie_. Unosil sie. z nich cie_zki dym, ktory wydawal sie. pelzac 
po scianach az do sufitu, gdzie porywany byl z pradem po- 
wietrza w glq_b jaskini. 

Po dziesie_ciu minutach marszu niezauwazalnie obnizajq- 
cym sie. korytarzem weszlismy do jasno oswietlonego, wyso- 
kiego pomieszczenia. W pomieszczeniu tym znajdowala sie. 
Greeshka. 

Miala rdzawoczerwona^ barwe. starej krwi, nie przypomina- 
ja^cq_w niczym jaskrawej, przezroczystej prawie, karmazyno- 
wej barwy stworow, ktore widywalismy na glowach Dopusz- 
czonych. Na tie rdzawej skory widnialy porozrzucane z rzad- 
ka czarne plamy, niczym slady po oparzeniu lub kupki sadzy. 



Odlegle sciany byly ledwo widoczne. Greeshka miala ol- 
brzymie rozmiary. Gorowala nad nami niczym wieza. Jej 
grzbiet nieomal dotykal ski epieni a jaskini. Z wysokosci tej jej 
galaretowate cielsko opadalo lagodnym lukiem w dol i kon- 
czylo sie. nie wie_cej niz dwadziescia stop przed nami. Pomie.- 
dzy wielkim cielskiem Greeshki a miejscem, gdzie stalismy, 
rozciqgala sie. zywa plajanina macek potwora, przypominaja^- 
ca plajanine. czerwonych warkoczy. 

Wszystko to rownomiernie pulsowalo. Nawet warkoczyki 
macek rozszerzaly sie. i zwe.zaly rytmicznie w takt gluchych 
uderzeh dobiegajq_cych z masy cielska. 

Poczulem gwaltowny skurcz zoladka. Moi towarzysze stall 
nieruchomo. Widzieli to juz nieraz. 

- Chodz - powiedzial administrator, zapalajac elektrycznq_ 
latarke., kt6rq_ przyniosl dla wzbogacenia swiatla swiec. W 
tym swietle paje_cza siec macek potwora robila wrazenie 
niesamowitego, zaczarowanego lasu. Valcarenghi pewnym 
krokiem wkroczyl w te. platonine., strumieniem swiatla sma- 
gaja^c cialo potwora. 

Gourlay poste_powal tuz za nim Wzdrygnajem sie.- Stalem 
jak sparalizowany. Valcarenghi spojrzal na mnie i usmiech- 
na_l sie.- 

- Nie masz sie. czego obawiac - powiedzial. Greeshka jest 
nieslychanie powolnym stworzeniem Zanim oplacze cie. 
swymi mackami minie wiele godzin, a i wtedy mozna sie. 
latwo wyzwolic. Moglbys sie. na niej nawet polozyc. 

Przemoglem obrzydzenie, wyci^gnajem re_ke. i dotknq_lem 
jednego z tych zywych warkoczy. Byl mie.kki, wilgotny, 
sliski. To wszystko. Dawal sie. latwo odsunac. Ruszylem 
przed siebie, rozgarniajac lamia^c liany macek. Za mna^ w 
milczeniupoda^zal policjant. 

Zatrzymalismy sie. o jakq_s stope. od wlasciwego cielska 
Greeshki. Valcarenghi przygladal mu sie. przez moment, po 
czym skierowal strumien swiatla w jeden punkt. - Spojrz - 
powiedzial. - Masz Ostateczne Zjednoczenie. 

Spojrzalem we wskazanym kierunku. Swiatlo oswietlalo 
jeden z tych zauwazonych juz przeze mnie ciemnych punk- 
tow, wygladajacych jak skaza na rdzawym cielsku. W cen- 
tralnym punkcie plamy polyskiwala para duzych oczu i twarz 
o rysach charakterystycznych dla mieszkahcow planety 
Shkeen. Twarz pokryta lekko czerwona^ blona^ promieniala 
szcze.sciem Stary Shkeen usmiechal sie.- Tak! Usmiechal sie.- 

Przysunajem sie. blizej. Na prawo, nieco ponizej ciemnego 
punktu, wystawaly Koniuszki palcow Reszta wessana byla w 
cialo potwora, rozpuszc zona juz albo dopiero rozpuszczajaca 
sie.- Stary Shkeen byl martwy. Pasozyt trawiljego szczajki. 

- Kazdy z tych ciemnych punktow to swiadectwo niedaw- 
nego Ostatecznego Zjednoczenia - mowil Dino, przerzucajq_c 
strumien swiatla z punktu na punkt. - Plamy z czasem znika- 
J3_. A Greeshka cia^gle rosnie. W ciqgu naste_pnych stu lat 
wypelni te. jaskinie. i zacznie posuwac sie. korytarzami. 

Nagle tuz poza nami rozlegl sie. jakis halas. Spojrzalem za 
siebie. Jakas postac przedzierala sie. przez macki. 

Szybko znalazla sie. w poblizu mnie. Powitala nas promien- 
nym usmiechem. Byla stara, naga, piersi zwisalyjej ponizej 
talii. Kobieta Shkeen. Oczywiscie Dopuszczona. Greeshka 
pokrywala calq_ jej glowe. i zwisala nizej niz piersi. Pasozyt 
mial ci^gle jaskrawo czerwona^ barwe.. Slad przebywania na 
slohcu. Przez jego tkanke. dostrzeglem zjedzone cialo na 
plecach. 

- Kandydatka do Ostatecznego Zjednoczenia - powiedzial 
Gourlay. 

- Ta jaskinia jest bardzo popularna - potwierdzil administra- 
tor nieco sarkastycznie. 

Kobieta nie odezwala sie. ani slowem My rowniez. Usmie- 
chaja^c sie., przeszla obok nas. Polozyla sie. na ciele Greeshki. 
W zetkni^ciu z olbrzymim cielskiem zacze_la nieslychanie 
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szybko znikac, laczac sie. w jedno z olbrzymim potworem. 
Zostala w ten sposob przywiazana do jego kadluba juz nie- 
odwracalnie. Zamkne.la po prostu oczy i spokojnie lezala, 
jakby nagle uspiona. 

- Co sie. teraz dzieje? - zapytalem. 

- Dokonuje sie. Ostateczne Zjednoczenie - powiedzial Val- 
carenghi. - Dopiero po godzinie zauwazysz jakies zmiany, ale 
Greeshka juz zaczyna jq_ wsysac. Podobno jest to reakcja na 
temperature, ciala ofiary. W ciqgu driia zniknie w czelusciach 
cielska. Po dwoch dniach stanie sie. juz tylko takimpunktem, 
jakie ogladales poprzednio. - Spojrzelismy ponownie na 
rozpuszczonajuz prawietwarz. 

- Czy mogtbys ]q_ przeczytac? - zaproponowal Gourlay. - 
Moze to nam cos powie. 

- Moge. - powiedzialem. Bylem rownoczesnie ciekawy i 
czulem obrzydzenie. Przygotowalem sie.- Uderzyl we mnie 
sztorm wrazen. 

Sztorm wrazen to moze niezbyt dokladne okreslenie. Bylo 
to cos monumentalnego i cudownego, intensywnego, oslepia- 
jaxego i zapierajaxego dech w piersiach. Ale w tym wszyst- 
kim byl rowniez jakis dziwny spokqj i lagodnosc, ktora byla 
gwaltowniejsza niz potrafi bye ludzka nienawisc. A nad tym 
wszystkim gorowalo wolanie niezwykle kuszace, jakby spiew 
syren. Przepelnialy mnie uczucia niepoje_tej rozkoszy. W 
jednej chwili poczulem sie. pelen i pusty zarazem. W dali 
slyszalem dzwiejs dzwonkow, ktore graly melodie. milosci i 
oddania, zjednoczenia i polaczenia, tryumfu milosci nad 
samotnoscia_. 

A jednakto sztorm. To chyba najlepsze okreslenie. Ale do 
zwyklego sztormu czy burzy mialo sie. to wszystko tak jak 
wybuch supernowej do ziemskiego huraganu. Gwaltownosc i 
intensywnosc byly gwaltownosciq_ i intensywnoscia^ milosci. 
Czulem sie. zatopiony w wezbranej rzece milosci i pozadania. 
Dzwony kusily mnie swymi syrenimi glosami. Ogarnelo 
mnie przemozne pragnienie Zjednoczenia, poczucie milosci i 
tego, ze juz nigdy nie be_de_ sam. Nagle poczulem, ze dluzej 
opierac sie, jej nie moge_, nie chce_. Chcialem, by wszystko to 
trwalo wiecznie. Balem sie. znalezc z powrotem na mrocznej 
rowninie ludzkiej samotnosci. 

I w tym momencie pomyslalemo Lyannie. 

Znowu zebralem wszystkie sily, walczylem, opieralem sie_- 
Na prozno. Czulem, ze przepelniajaca mnie milosc wsysa 
mnie, ze biegne. przed siebie, na oslep. Biegnac opieralem sie, 
jeszcze. Ale coraz slabiej i slabiej. W koncu wszystkie barie- 
ry trzasly. 

Wydalem z siebie potworny wrzask Drzwi otworzyly sie. i 
huragan milosci wdarl sie. we mnie pelnq_ sila^. Dalem sie. 
poniesc. Bylem be zbronnym, osaczonym jego przemozna^ silq_ 
stworzeniem. Na jego falach poda^zalem ku gwiazdom, lecz 
ich swiatlo nie bylo juz zimne. Zblizalem sie. do nich coraz 
bardziej, az sam stalem sie. gwiazdami. A one staly sie. mna^. 
Czulem sie. zjednoczony i sam bylem Zjednoczeniem, Uniq_. 
Przez jeden, niewypowiedzianie krotki moment bylem 
wszechswiatem. 

Potem nie bylo juz nie. 

Obudzilem sie. w moim pokoju, z bolem glowy, ktory 
rozsadzal mi czaszke.. Na krzesle siedzial Gourlay, czy- 
taja^c jednq_ z naszych ksiq_zek Gdy uslyszal mqj je.k podniosl 
wzrok. Pigulki na bol glowy, ktorych uzywala Lyanna, lezaly 
ciqgle na stoliku nocnym. 

- Jaksie_czujesz? 

- Glowa mi pe_ka - powiedzialem pocierajac czolo. Pulso- 
walo tak j a kby zaraz mialo sie. rozerwac. To bylo gorsze niz 
bol Lyanny. - Co sie. stalo? 

Powstal. 



- Przestraszyles nas nie na zarty. Gdy tylko zaczajes czytac, 
dostales jakichs dziwnych drgawek. Potem polazles prosto na 
tego przekle.tego potwora. Krzyczales jak oszalaly. Dino i 
sierzant odciqgne.li cie. z najwie.kszym trudem. Ty nie polozy- 
les sie. jak inni. Ty szedles po tym cielsku, ktore sie_galo ci juz 
prawie do kolan. Szarpales sie. jak wariat. To bylo straszne. 
Dino uderzeniem powalil cie. na ziemie.. Potrza^snaj glowq_ i 
ruszyl ku drzwiom. 

- Dokq_d idziesz? 

- Pospac. - Ty spisz juz prawie osiem godzin. Dino prosit 
mnie, bym czuwal, dopoki sie. nie obudzisz. Teraz wie_c moge. 
juz odejsc. Odpocznij. Ja tez troche, musze.. Pomowimy jutro. 

- Chcialbym teraz. 

- Zrozum - powiedzial otwierajac drzwi -jest juz naprawde. 
pozno. 

Wyszedl. Slyszalem jego oddalajq_ce sie. kroki. Pewien je- 
stem rowniez, ze slyszalem zgrzyt klucza w zamku. Musieli 
nabrac nieufnosci do Talentow rozmyslaja^cych samotnie 
noca_. 

Nie zasnajemjednak Przynajmniej nie od razu. Zbyt wiele 
dzisiaj przezylem. Moja glowa byla istnym kle.bowiskiem 
chaotycznych mysli. Najpierw myslalem o tym przerazaja^- 
cym bolu glowy. Bol byl nieco podobny do tego, jaki odczu- 
wala Lyanna, ale ona nie przeszla przez to, co ja. Amoze 
jednak Byla Talentem najwyzszej klasy, posiadala wie.c 
daleko wie.ksza^od mojej wrazliwosc. 

Czy to mozliwe, by ten sztorm uczuc, ktoremu daremnie 
probowalem sie. oprzec w jaskini, dotarl do niej az tutaj, do 
miejsca oddalonego o cale mile? Moze nastapilo to wlasnie 
ostatniej nocy? W nocy wszyscy spiaj mysli zanikajaj a wi^c 
lawina mogla jednak dotrzec... A moze tez moje sny, ktorych 
nie moglem sobie przypomniec, byly namiastka^ tego wszyst- 
kiego, co czulem dzisiaj i co szczegolnie musiala odczuwac 
Lyanna? Ale moje sny byly przyjemne. Nieprzyjemne bylo 
raczej przebudzenie. Ale czy w czasie snu odczuwalem po- 
dobny bol glowy? A moze wlasnie po przebudzeniu? Co u 
diabla wlasciwie sie. stalo? Co to-byla za sila, ktora dre_czyla 
mnie z taka^ gwaltownosciaj? Greeshka?... Tak na pewno. 
Przeciez nie mialem nawet czasu, by pomyslec o kobiecie, 
ktorq_ mialem zamiar czytac. To musiala bye Greeshka. Ale 
przeciez Lyanna mowila mi, ze Greeshka nie posiada samo- 
swiadomosci. Nawet najbardziej elementarnych czynnosci 
umyslu... 

Zapadlemw sen. 

Zpoczaticu byla zupelna ciemnosc, ale w kohcu przyszlo 
marzenie. Tym razem zapamie.talem je we wszystkich 
szczegolach. Znajdowalem sie. na nie zmierzonej rowninie. 
Rowninie zupelnie ciemnej, pod niebem zupelnie pozbawio- 
nym gwiazd. Na horyzoncie ciemne postacie. Byla to rowni- 
na, o ktorej tak cze_sto mowila Lyanna, rownina z jednego z 
jej ulubionych wierszy. Bylemsam, samna zawsze. Takajest 
natura rzeczy. Bylem jedyna^ rzeczywistoscia^ wszechswiata. 
Rzeczywistosciq_ wylcknionaj zimna^. Dziwne ksztalty zmie- 
rzaly nieublaganie w moimkierunku, nieludzkie, nieprzenik- 
nione. Nie bylo nikogo, do kogo moglbym sie. zwrocic, po- 
prosic o pomoc, kto uslyszalby mqj krzyk rozpaczy. I nigdy 
nie bylo nikogo. I nigdy nikogo nie be_dzie. 

Pojawila sie. Lyanna. 

Splynela z bezgwiezdnego nieba, blada, szczupla, krucha. 
Stane.la przy mnie. Zaczesala wlosy do tylu i spojrzala na 
mnie oczyma rozszerzonymi ze szcze.scia. Usmiechne.la sie. 
promiennie. Wiedzialem, ze nie jest to tylko sen. W jakis 
sposob naprawde. byla przy mnie. Rozmawialismy ze sobq_. 

- Czesc, Robb. 

- Lyanna? Witaj. Gdzie jestes? Opuscilas mnie. 
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- Wybacz mi, kochany. Musialam to zrobic. Zrozum, Robb. 
Musisz zrozumiec. PragneJam zniknac z tego strasznego 
miejsca, z tej zimnej rowniny. Byl to jedyny sposob, by uciec 
naprawd^, Robb. Ludzie sa_ na to skazani. Ich ucieczka nie 
trwa dluzej niz pare, chwil, a potem znowu ciemnosc. Skazani 
na dotyk i glos? Pamie_tasz? Tak wlasnie tak Robb. Potem 
powrot: ciemnosc i cisza. Mroczna rownina. 

- Mylisz dwa rozne wiersze, Lyanno, ale w porzadku, jesli 
tak chcesz. Znasz je poza tym lepiej nizja. Ale czy nie pomi- 
jasz czegos istotnego? Wczesniejsza^ zwrotke.... „Milosci, 
pozwol nam bye naprawde., bye soba_". 

-Och, Robb! 

- Gdziejestes? 

- Jestem - wsze.dzie, ale szczegolnie w jaskini. Bylam do 
tego przygotowana. Juz od poczatisu bylam bardziej otwarta 
niz inni. Moglamominac Zgromadzenie i Dopuszczenie. Mqj 
Talent nauczyl mnie wspolczucia, dzielenia sie. sobq_. Poszlam 
wie_c. 

- Ostateczne Zjednoczenie? 
-Tak 

- Och, Lyanno ! 

- Robb, blagam cie.- Przyjdz do nas. Przyjdz do mnie. Ty 
nie wiesz, jakie to szcze_scie. Szcze_scie na zawsze. Nalezenie 
do siebie, wspolczucie, bycie razem. Ja kocham, Robb. Ko- 
cham miliardy i miliardy ludzi! Wszystkie stworzenia. I 
wszystkich znam lepiej niz kiedykolwiek znalam ciebie. Oni 
kochajq_ mnie. Wszyscy. I trwa to wiecznie. Ja. My. Unia. 
Jestem sobaj lecz rowniez nimi. Rozumiesz? Oni sa. mna^. 
Czytanie Dopuszczonych owladnelo mna^ i Unia wolala mnie 
od tej pory glosem nieodpartym. To wszystko jest milosc. 
Och, Robb, przyjdz do nas, do mnie. Kocham cie_. 

- Mam dostapic Zjednoczenia? Przyjsc do Greeshki? Ko- 
cham cie_, Lyanno. Wroc do mnie, blagam cie_- Przeciez Gre- 
eshka nie mogla cie_jeszcze calej pochlonac. Powiedz, gdzie 
jestes. Przyjde. po ciebie. 

- Tak. Przyjdz do mnie. Przyjdz tutaj. Przyjdz wsze.dzie. 
Greeshka jest jedna. Jaskinie sq_polaczone ze soba^. Przyjdz i 
przylacz sie. do nas. Kochaj mnie tak j a k powiedziales, ze 
mnie kochasz. Jestes tak daleko, ze z trudnosciq_ moge. roz- 
mawiac z tobq_. Chodz i badzmy jednym. 

- Nie. Nie dam sie. zjesc zyweem. Prosze. cie_, Lyanno. Po- 
wiedz, gdziejestes? 

- Biedny jestes, Robb. Nie martw sie_- Kochaj. Cialo nie ma 
znaczenia. Greeshka potrzebuje naszego ciala, by zyc. My je 
dajemy, poniewaz potrzebujemy Greeshki. Ale zrozum, 
Robb, Zjednoczenie to nie Greeshka. Greeshka nie jest tu 
istotna, nie posiada przeciez umyslu. Ona jest po prostu po- 
srednikiem. Unia to Shkeenowie. Miliardy Shkeenow, ktore 
zjednoczyly sie, w cia_gu czternastu tysie_cy lat. To jest pie_kne, 
Robb. To jest nieporownanie wie_cej niz osiajpiac moze jaki- 
kolwiekczlowiek A przeciez nawet jako ludzie nazywalismy 
sie. czasami szcze_sliwymi. Pamie_tasz? To jest nieporownanie 
pie_kniejsze. 

- Lyanno. Moja Najdrozsza. To nie jest dla ciebie. To nie 
jestdla ludzi. Wracaj do mnie. 

- To nie jest dla ludzi? Alez to jest wlasnie to, czego ludzie 
zawsze szukali, na prozno. To jest po prostu milosc, Robb. 
Milosc prawdziwa, przy ktorej to, co ludzie nazywajq_ milo- 
sciaj jest tylko kiepskim zartem. Czy nie rozumiesz? 

-Nie. 

- Przyjdz tu, Robb. Badz z nami, a my be_dziemy z tobq_. 
Nigdy juz nie zaznasz samotnosci. Samotnosc jest czyms 
strasznym. Ciemna rownina, trwanie, a potem smierc, po 
ktorej nie ma juz nie. Wieczna ciemnosc i pustka. I po twojej 
smierci nie be.de. mogla juz nigdy miec cie. przy sobie. Ale tak 
wcale nie musi bye... 

-Nie. 



- Och, Robb. Ja juz zanikam. Prosze. cie., przyjdz. 

- Nie, Lyanno. Nie przyjde. do ciebie. Kocham cie., Lyanno. 
Nie opuszczaj mnie. 

- Kocham cie., Robb. Kochalam cie.- Naprawde. kochalam 
cie_... 

Zniknela. Znowu bylem sam na tej przerazajacej rowninie. 
Wial skads wiatr. Stala sie. ciemnosc i samotnosc wobec 
nieskonczonosci. 

Nast^pnego, ponurego poranka drzwi zewne.trzne do me- 
go pokoju zastalem otwarte. Wyjechalemna gore, i zna- 
lazlem administratora siedzacego samotnie w swym gabine- 
cie. 

- Czy wierzysz w Boga? - spytalem. 

Spojrzal na mnie, usmiechnaj sie. beztrosko i powiedzial. - 
Oczywiscie. Czytalem go. Byl to temat, o ktorym nigdy nie 
myslal. 

- Bo ja nie wiem czy wierze.. Lyanna tez nie wiedziala. 
Wie.kszosc Talentow to ateisci - powiedzialem. - Jakies pie.c- 
dziesia_t lat temu, na Starej Ziemi, pewien Talent pierwszej 
klasy przeprowadzil eksperyment. Utrzymywal on, ze przy 
pomocy narkotykow, la^cza^c umysly najwie.kszych Talentow 
wszechswiata w jedno, otrzyma cos w rodzaju Superumyslu 
czyli Boga. Eksperyment, oczywiscie, nie udal sie., a Talent, 
ktory to organizowal, Lineal - oszalal, a inni zapamie.tali 
tylko wizje. absolutnej nicosci i oboje_tnosci pozbawiona^ 
wszelkiego znaczenia. Inne Talenty odczuwaly to samo i tak 
samo odczuwali Normalni. Przed wiekami zyl pewien poeta, 
Arnold, ktory napisal wiersz o mrocznej rowninie. Wiersz 
napisany zostal w jednym ze starych je.zykow, ale wart jest 
przeczytania. Mowi on, jak mi sie. wydaje, o strachu, o uczu- 
ciu bycia samotnym w pustym wszechswiecie. Moze jest to 
tylko strach przed smierciaj moze cos wie.cej. Nie wiem. Ale 
jest to uczucie podstawowe, pierwotne. Wszyscy ludzie na 
zawsze skazani sq_ na samotnosc. Nie mogq_ sie. z tym pogo- 
dzic. Podejmujq_przer6zne usilowania, by nawiazac kontakty 
pomie.dzy soba^. Wie_kszosci to sie. nie udaje. Nielicznym - a 
ja i Lyanna nalezelismy do nich - udaje sie. na krotk4_ chwile. 
przerwac dzielaca_ nas pustke., pola_czyc sie.- Ale nigdy stan 
ten nie trwa dlugo. Ostatecznie zawsze znajdziesz si^ z po- 
wrotem na mrocznej rowninie. Rozumiesz to, Dino? 

UsmiechnaJ sie. nieco rozbawiony. Moze nie ironicznie i nie 
w jego stylu. Byl po prostu nieco zdziwiony. 

- Nie. Nie rozumiem - odparl po chwili. 

- Posluchaj mnie wie_c. Ludzie zawsze szukaja^ czegos, czy 
kogos. Rozmowa, Talent, milosc, sex - to wszystko elementy 
tej jednej jedynej pogoni, gora.czkowego poszukiwania. I 
Boga tez to dotyczy. Czlowiek wynajduje bogow, poniewaz 
boi sie. samotnosci, pustki wszechswiata, tej mrocznej rowni- 
ny. To jest wlasnie przyczyna, dla ktorej twoi ludzie nawra- 
caja^ sie. na ten kult, Dino. Znalezli oni Boga, czy tez cz^stke. 
Boga. Unia to rodzaj zbiorowego umyslu, umyslu niesmier- 
telnego. Wszyscy stajq_ sie. jednym - miloscia^. Shkeenowie 
nie umierajaj dlatego nie znaja^poje.cia zycia pozagrobowego. 
Oni nie wierz^ oni wiedzaj ze Bog istnieje. Bye moze jest to 
stworca wszechswiata, lecz nie on ich stworzyl. Ich Bog to 
milosc, milosc czysta. Prawdopodobnie to, co my nazywamy 
milosciaj jest tylko czq_stka_ Boga. Unia polega wlasnie na 
tym. To kres poszukiwah Shkeenow i ludzi. Pod tym wzgle.- 
dem jestesmy do nich podobni. Jestesmy tak bardzo podobni, 
ze sprawia to bol. 

- Robb, jestes przeme_czony, mowisz tak jakbys byl juz 
Dopuszczonym. 

- Moze powinienem nim bye. Lyanna jest juz cze.scia. Unii. 
Zmruzyl oczy w zdumieniu. 

- Skad o tym wiesz? 

- Przyszla do mnie ostatniej nocy We snie. 
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- Ach, tak... 

- Byla prawdziwa, ten sen byl prawdq_. Administrator wstal. 
UsmiechnaJ sie.. 

- Wierze. ci - powiedzial. - To jest wierze., ze Greeshka 
uzywa przyne_ty, przyne_ty zwanej miloscia_, jezeli juz chcesz. 
Jest takpote.zna, ze ludzie zaczynajq_ wierzyc, iz to jest Bog. 
A to juz jest niebezpieczne. Musze. zastanowic sie. nim po- 
dejme. dalsze dzialania. Moglibysmy otoczyc jaskinie straza- 
mi, lecz jest ich zbyt wiele. Zamurowanie wejsc nie na- 
stroiloby tubylcow przyjaznie. Ale to juz moja sprawa. Ty 
swoje zrobiles. 

Czekalem az skonczy. 

- Mylisz sie. w jednym, Dino. To nie jest przyne_ta. To 
wszystko prawda. To nie zludzenie. Czulemtakjak Lyanna. 
Greeshka pozbawiona jest swiadomosci. Ona w zaden sposob 
nie oddzialuje na istoty zyjace. 

- Czy chcesz, abym uwierzyl, ze Bog to zwierze., ktore zyje 
w jaskiniach tej planety? 

-Tak. 

- Alez, Robb, to absurdalne. Sam o tym wiesz. Chcesz 
przez to powiedziec, ze Shkeenowie znalezli klucz do tajem- 
nicy istnienia? Przyjrzyj im sie_- To najstarsza cywilizacja w 
znanym nam wszechswiecie, a znajdujq_ sie. ci^gle na pozio- 
mie epoki brazu. To my przybylismy do nich, nie oni do nas. 
Gdzie sajch statki kosmiczne? Gdzie ich wspaniale budowle, 
ktore myposiadamy? 

- A gdzie sa_ nasze dzwonki, gdzie nasza radosc? - zapyta- 
lem. - Oni sq_ szczeiliwi, Dino. A my, czy jestesmy szcze.sli- 
wi? Dokad, u diabla, tak sie. spieszymy? Po diabla wlasciwie 
podbijamy galaktyki, wszechswiat, i co tam jeszcze. Moze 
szukamy Boga...? Ale nie znajdziemy go nigdzie i w kohcu 
odnajdujemy sie. na mrocznej rowninie. 

- Porownajmy osiajmie_cia - powiedzial Dino. - Ja be.de. 
rzecznikiem ludzkosci. 

- Czy to ma sens? 

- Wydaje mi sie., ze tak. - Podszedl do okna i spojrzal w dol. 
- Nasza Wieza jest jedyna^ w ich swiecie - powiedzial, usmie- 
chajac sie. i spogladajac w dol przez chmury. 

- Oni maja^ w calym wszechswiecie jedynego Boga - odpo- 
wiedzialem. UsmiechnaJ sie. tylko. 

- W porzadku, Robb - odeszlismy od okna. - Zapamie_tam 
to. I odnajde. dla ciebie twoja^ Lyanne.. Glos zalamal mi sie.. 

- Lyanna jest dla mnie stracona i dla innych tez. Wiem to na 
pewno. Ja rowniez poda_ze_ jej sladem, jezeli be.de. czekal. 
Wyjezdzam dzis w nocy. Zamawiam miejsce na pierwszym 
statku do Balduru. 

Skina.1 glowa_. 

- Jak chcesz. Twoje honorarium jest przygotowane. Jak tyl- 
ko znajdziemy Lyanne., odeslemyja^ do ciebie. Obawiam sie., 
ze be.dzie w nie najlepszym stanie, ale to juz twoje zmartwie- 
nie. 

Nie odpowiedzialem. Wzruszylem tylko ramionami i po- 
szedlemw kierunku windy. Zatrzymal mnie. 

- Zaczekaj - powiedzial. - Co z naszym obiadem? Dobrze 
wywiazales sie. ze swego zadania. Be.dzie to pozegnalne przy- 
j^cie i dla nas. Laurie takze wyjezdza. 

- Przykro mi. 



- Dlaczego niby ma bye ci przykro? Laurie jest pi e_kna i tra- 
ce, j^- Ale nie ma tragedii. Sa^ inni pie.kni ludzie. Shkeen nie 
sluzylajej najwyrazniej. 

Z powodu bolu i zaszlych wrazen zapomnialem prawie zu- 
pelnie o moim Talencie. Przypomnialem sobie o nim teraz. 
Przeczytalem Valcaranghiego... Nie bylo w nim smutku ani 
rozpaczy, po prostu zawod. A ponad tym wszystkim jego 
ochronna powloka, izolujaca go od otoczenia. Byl przyjacie- 
lem wszystkich, chociaz tak naprawde. dla nikogo nie istnial. 
Nosil w sobie ostrzezenie - zatrzymaj sie., dalej wste_p wzbro- 
niony. 

- Chodz z nami, powinno bye przyjemnie. Zgodzilem sie.- 

Sam sobie zadalem pytanie, juz po opuszczeniu planety, 
dlaczego wlasciwie wyjezdzam. Bye moze po to, by 
wrocic do domu? Na Baldurze, na jednym z mniej rozwinie.- 
tych kontynentow jest moj dom. Za sqsiedztwo wystarcza mi 
natura. Dom stoi na skale powyzej wodospadu, ktory spada w 
gle.bie. doliny i niknie w zielonej tafli jeziora. Lyanna i ja 
plywalismy tam cze.sto, oczekujq_c na dalsze zadania. Po 
kapieli lezelismy w cieniu pomaranczowych drzew i kochali- 
smy sie. na srebrzystym dywanie mchu. Moze wracam wla- 
snie do tego, ale bez Lyanny, i nigdy nie be.dzie tak jak 
przedtem. Bog. Jezeli wierzylem w to, co mowilem Valca- 
renghiemu, to dlaczego nie poszedlem za Lyanna? Moze 
dlatego, ze nie jestem pewien samego siebie, ze ciajle zyje. 
nadziejaj iz znajde. wie.kszq_ milosc, wie.kszq_ od tej, kt6rq_ 
mozna spotkac w Unii? Moze wierze. jeszcze w Boga, o kto- 
rym tak dawno temu mi opowiadano? Ryzykuje., bo jeszcze 
cze.se mnie samego czegos szuka, a jezeli myle. sie., pozosta- 
nie mi samotna rownina... A moze chodzi o cos innego - cos, 
co zobaczylem w Valcarenghim, co kazalo mi wqtpic w to, 
co mowilem... 

Czlowiek znaczy przeciez wie.cej niz Shkeen. Przynaj mniej 
w pewnym sensie takjest. Sq_ ludzie tacy jak Dino, Gourlay, 
Lyanna i Gustaffson. BoJ3_ sie., a jednoczesnie pozadaj \ Zj ed- 
noczenia sie. w sobie. Shkeenowie nie majq_ tego typu rozte- 
rek. Jesli tak, to ludzie muszajsc inna^drogq_. Muszq_odnalezc 
wlasnq_ odpowiedz na pytanie: jak kochac sie., w jaki sposob 
stac sicjednymi jakpozostac czlowiekiem. 

Nie potcpiam Valcarenghiego, ale i tez nie zazdroszcze. mu. 
W gruncie rzeczy krzyczy on z rozpaczy i nikt o tym nie wie, 
nawet on sam, nikt nigdy nie przeniknie go do kohca. Pozo- 
stanie samotny i nieszcze_sliwy. 

Widzisz, Lyanno, jest we mnie cza^stka i jego, i ciebie - i 
dlatego odszedlem, chociaz takbardzo cie. kochalem. 

Laurie Blackburn leciala tym samym statkiem. Zaraz po 
starcie zjedlismy obiad, a potem rozmawialismy dlugo nad 
szklankq_ wina. Nie znalezlismy w tej rozmowie szcze_scia, 
byla to zwykla, ludzka rozmowa. Oboje potrzebowalismy 
kogos. 

A potem poszlismy do mojej kabiny i kochalismy sie. tak 
gwaltownie, jak tylko potrafilismy. I nastapila ciemnosc i 
lezelismy calq_noc w swychramionach- rozmawiajac. 
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CZ^SCII 



Ze sprawozdania Lwa Abalkina 

...Znowu bardziej sie. rozpadalo, mgia zge.stniala tak, ze 
domy z lewej i prawej strony staly sie. prawie niewidoczne. 
Eksperci wpadajq_ w panike. - wydalo sie. im, ze teraz z kolei 
przestala dzialac biooptyczna aparatura przeksztalcajaca. 
Uspokajam ich. Kiedy sie. uspokoili zbezczelnieli i nalegajaj 
zebym wlaczyl reflektor przeciwmgielny Wlaczam im re- 
flektor. Eksperci sa^ zachwyceni, ale za to Szczekn siada na 
srodku jezdni, podwija pod siebie ogon i komunikuje, ze nie 
zrobi ani jednego kroku, poki nie zlikwiduje sie. tej te_czy, od 
ktorej bolq_ go uszy i swe_dzi mie_dzy palcami. On, Szczekn, 
swietnie wszystko widzi i bez tych zidiocialych reflektorow, 
a jesli eksperci czegos nie widza^ to znaczy, ze nie muszaj 
niech lepiej znajdq_ sobie jakies pozyteczne zaje_cie, na przy- 
klad niech przygotuja^dla niego, Szczeknaj owsianke. z fasola^ 
zeby mial co jesc kiedy wroci. Eksplozja oburzenia. Szczerze 
mowiac, eksperci troche. obawiaja. sie. Szczekn^. Kazdy Zie- 
mianin, kiedy blizej pozna Glowana wczesniej czy pozniej 
zaczyna sie. go obawiac. Ale jednoczesnie, jakby to nie bylo 
paradoksalne, ten sam Ziemianin nie potrafi traktowac Glo- 
wana inaczej niz jak wielkiego mowiacego psa (taki tam 
cyrk, cuda zoopsychologii itp). 

Jeden z ekspertow ma nieostroznosc obiecac Szczeknowi, 
ze w ogole zostanie bez obiadu, jesli be_dzie sie. upierac. 
Szczekn podnosi glos. Okazuje sie., ze on, Szczekn, przez 
cale zycie znakomicie obchodzil sie. bez ekspertow. Wie_cej. 
Czulismy sie. tutaj szczegolnie dobrze akurat wtedy, kiedy 
ekspertow nie bylo ani widac, ani slychac. 

Stoje. na deszczu, ktory leje coraz bardziej, slucham tego 
calego ekspert-fasolowego zawracania glowy i,w zaden spo- 
sob nie moge. sie. otrza^sna^c z jakiegos dre.twego ote_pienia. 
Majaczy mi sie., ze uczestnicze. w zaskakujaco glupim spek- 
taklu teatralnym bez kohca i pocza^tku, w ktorym wszyscy 
aktorzy pozapominali swoich rol i mowia^ co im slina na 
je.zyk przyniesie w daremnej nadziei, ze powstanie z tego 
jakas calosc. Ten spektakl wyrezyserowano jakby dla mnie 
specjalnie, zeby mozliwie najdluzej zatrzymac mnie na miej- 
scu, nie pozwolic ruszyc sie. na krok, a tymczasem za kulisa- 
mi ktos pospiesznie robi co moze po to, zeby stalo sie. dla 
mnie ostatecznie jasne - wszystko nie ma sensu, nie sposob 
cokolwiek zrobic, trzeba wracac do domu... 

Z ogromnym trudembiore. sie. w garsc i wyla^czamprzekle.- 
ty reflektor. Szczekn natychmiast urywa w pol slowa dlugie, 
starannie obmyslane przeklehstwo i jakby nigdy nie rusza 
przed siebie. Maszeruje. w slad za nim sluchajq_c jak Van der 
Hoose zaprowadza porzadek u siebie na pokladzie. „Skandal! 
Przeszkadzac grupie zwiadowczej! Niezwlocznie wyrzuce. z 
mostka! Zabronie.! Przekupki!" 



- Zabawiasz sie.? - cichutko pytam Szczekn^. Zamiast od- 
powiedzi zezuje wypuklym okiem 

- Rozrabiacz - mowie.- - Wszyscy tacyjestescie. Kazdy Glo- 
wan lubi rozroby i skandale... 

- Mokro - nie na temat odpowiada Szczekn. - I pelno zab. 
Nie ma gdzie nogi postawic... Znowu cie.zarowki - komuni- 
kuje. 

Z mgly przed nami wyraznie ci^gnie smrodem mokrego 
zardzewialego zelastwa, a chwile. pozniej znajdujemy si^ w 
samym srodku ogromnego zlomowiska najrozmaitszych 
samochodow. 

Sq_ to i zwyczajne cie.zarowki i forgone tki i gigantyczne 
platformy i malutkie aerodynamiczne samochody osobowe i 
jakies potworne samochodopodobne machiny o osmiu kolach 
wysokosci czlowieka. Wszystko to stoi na jezdni, na chodni- 
kach, jedno przy drugim, byle jak, w poprzek i na ukos, cze_- 
sto na styk - niewyobrazalnie przerdzewiale, rozpadajace sie. 
od samego patrzenia. Nie mozemy isc szybko, trzeba omijac, 
przeciskac sie., przelazic. Samochodow setki. I wszystkie 
zaladowane domowymi gratami, a graty te tez juz dawno 
zgnily, zetlaly, zmruszaly nie do poznania... 

A potem jakos nieoczekiwanie ten nonsensowny labirynt 
kohczy sie.- 

To znaczy dookola jak poprzednio stojq_ samochody, setki 
samochodow, ale stoja^ we wzgle.dnym porzq_dku, uszerego- 
wane po obu stronach jezdni i na chodnikach, ale srodek 
ulicyjest idealnie pusty 

Patrze. na Szczekn^. Szczekn otrza^sa sie. z foriaj drapie 
wszystkimi czterema nogami jednoczesnie, wylizuje grzbiet, 
parska, zionie przeklehstwami, znowu zaczyna sie. otrzq_sac, 
drapac i wylizywac. 

Van der Hoose z trwoga^ wypytuje nas, dlaczego zeszlismy 
z trasy i co to byl za sklad. Tlumacze. mu, ze to nie byl sklad. 
Dyskutujemy na naste_pny temat - jezeli to sa^ slady ewaku- 
acji, to dlaczego tubylcy ewakuowali sie. z przedmiesc do 
centrum. 

- Ta. droga. wracac nie be.de. - oznajmia Szczekn i wscieklym 
plasnie.ciemrozmazuje na jezdni skaczaca. w poblizu zabe.- 

O drugiej po poludniu Sztab nadaje pierwsze wnioski. Eko- 
logiczna katastrofa, ale cywilizacja zgine.la z innej przyczyny. 
Ludnosc znikla, jesli tak mozna powiedziec, w jednej chwili, 
ale nie wyniszczyla sie. wzajemnie wojnami i nie ewakuowala 
sie. poprzez Kosmos - zbyt niski poziom techniki i w ogole 
planeta nie jest cmentarzyskiem tylko wysypiskiem smieci. 
Zalosne niedobitki tubylcow wegetujq_ na wsi, z trudem 
uprawiajq_ role, i sq_ calkowicie pozbawione cywilizacyjnych 
nawykow, chociaz znakomicie dajq_ sobie rade. z bronia^ auto- 
matyczna^. Wnioski dla mnie i Szczeknaj miasto musi bye 
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absolutnie puste. Mnie ten wniosek wydaje sie. dosyc wqtpli- 
wy, Szczeknowi rowniez. 

Jezdnia staje sie. szersza, do my i samochody po obu stro- 
nach calkowicie znikajq_ we mgle i wyczuwam przed soba^ 
otwartq_ przestrzen... Jeszcze kilka krokow i przed nami z 
mgly wylania sie. przysadzista kwadratowa sylwetka. To 
znowupancerka - dokladnie taka sama, jaka stala pod zwalo- 
nq_ scianaj ale te_ porzucono bardzo dawno temu, osiadla pod 
wlasnymcie_zaremi jakby wrosla w asfalt. 

Przed soba. nie widze. nic. Mgla na tym placu jest jakas 
szczegolna, nienaturalnie ge_sta, mozna sadzic, ze trwa tu 
wiele lat i przez te lata wytracila sie., zsiadla jak mleko i 
stwardniala pod wlasnym cie_zarem 

- Pod nogi! - komenderuje nagle Szczekn. 

Patrze. pod nogi i niczego nie widze.. Za to dociera do mnie 
nieoczekiwanie, ze pod podeszwami mamjuz nie asfalt, tylko 
cos miejskiego, co spre.zynuje i jest gladkie niczym gruby 
dywan. Przykucam 

- Mozesz wlaczyc swoj reflektor - mruczy Szczekn. 

Ale juz bez zadnych reflektorow widze., ze asfalt pokryty 
jest prawie calkowicie nieapetyczna^ warstwa^ sprasowanej 
wilgotnej masy obficie przerosnie_tej roznokolorowa^ plesnia^. 
Wyci^gam noz, podwazam plat tej masy - od splesnialego 
kozucha odlazi jakas szmatka, a moze kawalek rzemyka, a 
spod rzemyka me_tna^ zielonoscia^ wyziera cos okrqglego (gu- 
zik? sprzaczka?) i powoli wyprostowuj^siejakies druciki czy 
spre.zynki... 

- Oni wszyscy te.dy szli... - mowi Szczekn dziwnym glo- 
sem 

Wstaje. i ide. dalej, sta_pajac po mie_kkim i sliskim Probuje. 
poskromic swoja. wyobraznie., ale teraz mi sie. to nie udaje. 
Oni wszyscy szli te.dy, tq_ oto drogaj porzuciwszy swoje nie- 
potrzebne juz samochody i furgonetki, setki tysiexy, miliony 
wyplywaly z alei na ten plac, omijajac pancerke. z groznie i 
bezsilnie wycelowanymi lufami karabinow maszynowych, 
szli i wypadaly im z rak ostatnie nieliczne przedmioty, ktore 
probowali zabrac z sobaj potykali sie., bye moze nawet padali 
na ziemie. i wtedyjuz nie mogli wstac, bo wszystko co padalo 
wdeptywano, wdeptywano, wdeptywano milionami nog. I nie 
wiem dlaczego wydawalo mi sie., ze to wszystko dzialo sie. 
noca_ - ludzka_ kasze. oswietlalo martwe niepewne swiatlo i 
bylo cicho jak we snie... 

- D61... - mowi Szczekn. 

Wlaczylem reflektor. Zadnego dolu nie bylo. Tak daleko, 
jak sie^al promien widnial rowny, gladki plac oswietlony 
niezliczonymi me_tnymi rozblyskami swiecacej plesni, a dwa 
kroki przede mna^ czernial wilgocia^ wielki, mniej wie.cej 
dwadziescia na czterdziesci metrow prostokqt nagiego, glad- 
kiego asfaltu. Jakby go starannie wycie.to w migotliwym 
zaplesnialym dywanie. 

- Stopnie! - mowi Szczekn jakby z rozpacza^. - Dziurawe! 
Gle.boko! Nie widze.... 

Mroz mi przechodzi po skorze - jeszcze nigdy nie slysza- 
lem, zeby Szczekn mowil takim dziwnym glosem. Nie pa- 
trza^c opuszczam re_ke. i klade. dlon na wielkiej kosmatej glo- 
wie, czuje. nerwowe drganie trojkajnego ucha. Nieustraszony 
Szczekn boi sie.- Nieustraszony Szczekn tuli sie. do mojej nogi 
takjakjego przodkowie tulili sie. do nog swoich gospodarzy, 
zwe_szywszy za progiem jaskini nieznane niebezpieczen- 
stwo... 

- Nie ma dna... - mowi Szczekn z rozpaczq_. - Nie umiem 
zrozumiec. Zawsze jest dno. Oni wszyscy weszli tarn, a dna 
nie ma i nikt nie wrocil... Czy musimy tam wejsc? 

Przykucami obejmuje. Szczekna^za szyje.. 

- Nie widze. tu dolu - mowie. w je.zyku Glowanow. - Widze. 
tylko rowny prostoka^t asfaltu. Szczekn cie.zko dyszy. Jego 
wszystkie mie.snie sa^napie.te i coraz mocniej tuli sie. do mnie. 



- Ty nie mozesz wiedziec. - mowi. - Ty nie umiesz. Cztery 
szeregi dziurawych stopni. Starte. Blyszcza^. Wciq_z gle.biej i 
gle_biej. I do nik4_d. Nie chce. tam Nie kaz mi isc. 

- Szczekn - mowie.- - Co z tobaj? Jak ja ci moge. rozkazy- 
wac? 

- Nie pros - mowi. - Nie zadaj. Nie zapraszaj. 

- Pojdziemy sobie stad - mowie.- 

- Tak i to szybko! 

Dyktuje. meldunek Van der Hoose juz przelaczyl moj kanal 
na Sztab i kiedy koncze. cala ekspedycja juz jest poinformo- 
wana. Zaczyna sie. halasliwa dyskusja. Powstaja^ hipotezy, 
padaja^ propozyeje dzialania. Szczekn powoli przychodzi do 
siebie - zezuje zoltym okiemi co chwila oblizuje sie.- Wresz- 
cie wlq_cza sie. sam Komow. Halas milknie. Otrzymujemy 
polecenie kontynuowania marszu, co tez z ochotq_czynimy. 

Omijamy straszny prostokaj, przechodzimy przez plac, mi- 
jamy drugq_ pancerke., ktora zamyka aleje. z przeciwnej strony 
i znowu idziemy wzdluz dwoch kolumn porzuconych samo- 
chodow. Szczekn znowu razno biegnie przodem, znowu jest 
energiczny, klotliwy i wyniosly. Usmiecham sie. do siebie i 
mysle., ze na jego miejscu me.czylbym sie. teraz okropnie, 
byloby mi glupio i wstyd za ten paniczny, nieomal dziecinny 
strach, ktorego nie udalo mu sie. opanowac tam na placu. A 
tymczasem Szczekna^ zadne takie uczucia nie dre_cz3_. Tak 
przestraszyl sie., nie potrafil tego ukryc i nie widzi powodu do 
wstydu. Teraz glosno rozmysla: 

- Oni wszyscy zeszli pod ziemie.. Gdyby tam bylo dno, 
przekonalbym ciebie, ze oni wszyscy mieszkaja^ teraz pod 
ziemiaj bardzo gle_boko, bezglosnie. Ale tam nie ma dna! Nie 
rozumiem gdzie oni moga^ tam zyc. Nie rozumiem dlaczego 
nie ma dna i jak to bye moze. 

- Sprobuj wytlumaczyc - mowie.- - To bardzo wazne. 

Ale Szczekn nie moze tego wytlumaczyc. Bardzo straszne, 
powtarza. Planety sq_ kuliste, stara sie. objasnic, ta planeta tez 
jest kulista, sam widzialem, ale na tym placu wcale nie jest 
okr^gla. Tam jest jak talerz. A w talerzu dziura. I ta dziura 
prowadzi zjednej pustki, w ktorej jestesmy, prosto w druga_ 
pustke., gdzie nas nie ma. 

- A dlaczego j a nie widzialem tej dziury? 

- Dlatego, ze jest zaklejona. Ty nie umiesz. Zaklejona przed 
takimi jak ty, a nie przed takimi jak ja. Potem nagle oznaj- 
mia, ze znowu pojawilo sie. niebezpieczenstwo. Male niebez- 
pieczenstwo, 

zwyczajne. Od bardzo dawna wcale go nie bylo, a teraz 
znowu jest. 

Po chwili z fasady domu po prawej z drugiego pie.tra spada 
balkon. Szybko pytam Szczekna^ czy niebezpieczenstwo si^ 
zmniejszylo. Bez wahania odpowiada ze tak zmniejszylo sie., 
ale niewiele. Chce. go zapytac, z ktorej strony zagraza nam 
teraz to niebezpieczenstwo, ale w tym momencie w plecy 
uderza mnie spre_zone powietrze, w uszach swiszcze., siersc 
na Szczeknie zjeza sie.- 

Aleja^pe.dzi malehki cyklon. Jest gora^cy i smierdzi zelazem. 

- Co si^ tam u was dzieje? - krzyczy Van der Hoose. 

- Jakis przeciaj* - odpowiadam przez zacisnie.te ze.by. 
Ponowne uderzenie wiatru powoduje, ze mi mo woli prze- 

biegam kilka krokow. Troche, to ponizajace. 

- Abalkin! Szczekn! - grzmi Komow. - Trzymajcie sie. srod- 
ka. Jak najdalej od murow! Przedmuchuje. plac, mozliwe, ze 
zacznq_ walic sie. sciany... 

Szczeknq_ wicher zbija z nog i wlecze po ziemi w towarzy- 
stwie jakiego nieostroznego szczura. 

- Koniec? - pyta z irytacjaj kiedy huragan cichnie. Nawet 
nie probuje wstac. 

- Koniec - mowi Komow. - Mozecie isc dalej. 
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- Jestesmy niewymownie wdzie_czni - mowi Szczekn jado- 
wityjak najjadowitsza zmija. W eterze chichot, ktos me wy- 
trzymal. Zdaje si$, ze Van der Hoose. 

- Najuprzejmiej was przepraszam- mowi Komow. - Musia- 
lemrozpejizic mgle;. 

W odpowiedzi Szczekn wyrzuca z siebie w je_zyku Glowa- 
now wyjajkowo dhigie i skomplikowane przeklehstwo, wsta- 
je, otrza^sa sie. wsciekle i nagle zamiera w niewygodnej pozy- 

cji. 

- Lew - mowi - niebezpieczenstwa juz nie ma. W ogole. 
Zdmuchnie_te. 

- Dziejd choc za to - mowie:- 

Informacja od Espady. Nadzwyczaj plastyczne opisanie 
Hattaucha. Widze. go jak zywego niewyobrazalnie brudny, 
smierdzacy, obrosnie_ty i pokryty liszajami staruch, mniej 
wie_cej dwuchsetletni na oko, twierdzi, ze ma dwadziescia 
jeden lat, bez przerwy chrypi, kaszle, smarka i spluwa, trzy- 
ma na kolanach karabin i od czasu do czasu strzela Panu 
Bogu w okno ponad glowa_ Espady, na pytania odpowiadac 
sobie nie zyczy, za to stara sie; je sam zadawac, odpowiedzi 
wysluchuje demo nstracyj nie nieuwaznie i co druga^ odpo- 
wiedz glosno nazywa klamstwem... 

Aleje_przecinajeszcze jeden plac. Wlasciwie nie jest to plac 
w pelnym tego slowa znaczeniu - po prostu z prawej strony 
znajduje sie. polokr^gly skwer, za ktorym stoi zolty, dlugi 
budynek z wkle_sl3_ fasada^ ozdobiona^ pseudokolumnami. 
Fasada jest zolta, krzewy na skwerze tez jakies zoltawe, jak- 
by w przededniu jesieni i dlatego nie od razu zauwazam na 
srodku skweru jeszcze jednq_ „szklanke_". 

Tym razem jest nienaruszony i lsni jak nowy, mozna pomy- 
slec, ze ustawiono go dzisiejszego ranka, tu wsrod zoltych 
krzewow - cylinder o wysokosci okolo dwoch metrow i me- 
trowej srednicy z polprzezroczystego materialu przypomina- 
jacego bursztyn. Stoi idealnie pionowo i owalne drzwi sq_ 
szczelnie zamknie_te. 

Na pokladzie wybuch entuzjazmu, a Szczekn kolejny raz 
demons truje swoja. calkowita^ obojetnosc a nawet pogarde. dla 
wszystkich tych przedmiotow „niepotrzebnych jego narodo- 
wi" - niezwlocznie zaczyna sie. drapac odwrocony tylem do 
„szklanki". 

Obchodze. cylinder dookola, potemdwoma palcami ujmuje. 
wyste.p na owalnych drzwiach i zagladam do srodka. Jedno 
spojrzenie wystarcza mi najzupelniej - zapelniajac segmen- 
tami swoich straszliwych nog wne.trze cylindra, wystawiwszy 
przed siebie kolczaste polmetrowe kleszcze, te_po i ponuro 
patrzy na mnie dwoma rze.dami me.tnozielonych slepi ol- 
brzymi rakopajak z Pandory w calej swojej krasie. 

To nie moj strach zadzialal, tylko blyskawiczna reakcja na 
nieprzewidziane niebezpieczenstwo. Nie zdq_zylem nawet 
pomyslec, kiedy z calej sily przyciskalem ramieniem zatrza- 
snie.te drzwi, wparty nogami w ziemie., od stop do glow zlany 
potem, drzacyjakosika. 

A Szczekn stal juz obok gotowy do natychmiastowej walki 
- kolyszq_c sie. na wypre_zonych nogach, kre.ca^c wyczekujaco 
glowq.. Jego oslepiajaco biale ze_by wilgotnie blyszcza_ w 
kq_cikach warg. Trwa to zaledwie kilka sekund, a nastej>nie 
Szczekn pyta swarliwie: 

- O co chodzi? Kto cie. skrzywdzil? 

Po omacku znajduje. dloniq_ kolbe. skorczera, ogromnym 
wysilkiem woli odklejam sie_ od przekle_tych drzwi i wycofuje_ 
sie. tylem trzymajac skorczer gotowy do strzalu. Szczekn 
wycofuje sie. razem ze mnaj z kazdq_ chwilq_ coraz wscieklej- 
szy. 

- Zadalemci pytanie! - oznajmia z irytacjq_. 

- Co ty, jeszcze nie nie czujesz? - pytam przez ze.by. 

- Gdzie? W tej budce? Tam nie nie ma! 



Van der Hoose z ekspertami nerwowo halasuJ3_ nam w 
uszach. Nie slucham ich. Wiem i bez ich rad, ze mozna, na 
przyklad, podeprzec drzwi belka^ - gdybym ja^ rzecz jasna, 
znalazl - albo spalic calq_ „szklanke." ze skorczera. Nadal 
cofam sie. nie spuszczajac oczu z cylindra. 

- W budce nie nie ma! - uparcie powtarza Szczekn. - I ni- 
kogo nie ma. I od wielu lat nikogo nie bylo. Chcesz, otworze. 
drzwi i pokaze. ci, ze tam nie nie ma? 

- Nie chce. - odpowiadamjako tako opanowujac swoj glos - 
chodzmy stad. 

- Tylko otworze. drzwi... 

- Szczekn - mowie. - tym razem sie. mylisz. 

- My sie. nie mylimy nigdy. Ide_- Zobaczysz sam 

- Mylisz sie.! - krzycze.. Jezeli natychmiast nie pojdziesz ze 
mnaj to znaczy, ze nie jestes moimprzyjacielemi nie liczysz 
sie. ze mnq_. 

Robie. w tyl zwrot (skorczer w opuszczonej re.ee, odbezpie- 
czony, ustawiony na ogien ci^gly) i odmaszerowuje.- Plecy 
mam ogromne, na szerokosc calej alei i calkowicie bezbron- 
ne. 

Szczekn nadzwyczaj niezadowolony, z mina^ pogardliwaj 
biegnie z lewej strony nieco z tylu. Zrze_dny i napastliwy. A 
kiedy odeszlismy juz okolo dwustu krokow, kiedyjuz zupel- 
nie sie. uspokoilem i zaczynam poszukiwac drogi do zgody, 
Szczekn nagle znika. Tylko pazury zazgrzytaly po asfalcie. I 
oto juz jest przy budce, i juz za pozno, zeby biec za nim, 
lapac glupka za tylne lapy i odci^gac od cylindra. I moj skor- 
czer jest juz zupelnie bezuzyteczny, a przekle.ty Szczekn 
uchyla drzwi i dlugo, nieskonczenie dlugo, patrzy w glab. 

Nastcpnie, nie wydajac z siebie zadnego dzwie.ku, zamyka 
drzwi i wraca. Szczekn ponizony. Szczekn unicestwiony. 
Szczekn bez zastrzezen uznajq_cy swojq_ kompletnq_ nieprzy- 
datnosc i dlatego gotowy w przyszlosci pokornie zniesc 
wszystko co mu zgotuje.- Wraca, siada bokiem u moich nog 
sme.tnie spusciwszy glowe.- Milczymy. Staram sie. nie patrzec 
na Szczeknq_. Patrze. na „szklanke.", czuje. jak wysychajq_ scia^- 
gajac skore. strumyczki potu na moich skroniach, jak moje 
mie.snie przestaja^ drzec, a za to przenika je dre_czacy bol i jak 
najbardziej ze wszystkiego chcialbym moc syknac „ty bydla- 
ku!", nabrac tchu i z rozmachem trzasna^c w ten smutny, 
skretynialy, uparty, bezmozgi leb. Ale mowie. tylko: 

- Mielismy szcze.scie. One tu nie napadajaj nie wiadomo 
dlaczego... 

Wiadomosc ze Sztabu. Powstala bipoteza, ze „prostoka^t 
Szczekna^" to wejscie w mie_dzyprzestrzenny tunel, przez 
ktory wyprowadzono mieszkancow planety. Prawdopodobnie 
zrobili to Wexlrowcy... 

Idziemy przez zaskakuja^co pustq_ dzielnice.- Ani zywego 
ducha, nawet komary gdzies przepadly. Raczej mi sie. to nie 
podoba, ale Szczekn nie przejawia zadnego niepokoju. 

- Tym razem spozniliscie sie. - mruczy. 

- Na to wyglada - potwierdzam zgodnie. 

Szczekn odzywa sie. pierwszy raz od incydentu z rakopajq- 
kiem. Zdaje sie., ze che.tnie porozmawialby na tematy ode- 
rwane. Sklonnosci tego rodzaju ujawnia dosyc rzadko. 

- We.drowcy - zrze.dzi. - Wiele razy slyszalem - We.drowcy, 
We.drowcy. Czy zupelnie nie o nich nie wiecie? 

- Bardzo niewiele. Wiemy, ze to supercywilizacja, wiemy, 
ze sq_ wielokrotnie pote.zniejsi od nas. Przypuszczamy, ze nie 
sq_ humanoidami. Przypuszczamy, ze zbadali calq_ nasza^ ga- 
laktyke. i to juz bardzo dawno. I jeszcze przypuszczamy, ze 
nie maJ3_ domu w naszym i w waszym znaczeniu tego slowa. 
Dlatego nazywamy ich We.drowcami... 

- Chcecie sie. z nimi spotkac? 

- Jakby ci tupowiedziec... Komow oddalby za to swoja^pra- 
w| re.ke.. A ja, na przyklad, wolalbym, zeby takie spotkanie 
nigdy nie doszlo do skutku... 
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- Boisz sie. ich? 

Nie mam ochoty dyskutowac na ten temat. Szczegolnie te- 
raz. 

- Widzisz, Szczekn - mowie. - to dluzsza rozmowa. Lepiej 
bys uwazniej patrzyl na boki, bo widze., ze jestes jakby troche, 
roztargniony. 

- Rozgla_dam sie_. Cisza, spokoj. 

- Zauwazyles, ze tu jakby wszystko wymarlo? 

- To dlatego, ze tu cze_sto przychodzq_ ludzie - mowi 
Szczekn. 

- Ach tak? - powiadam. - Uspokoiles mnie. 

- Teraz ich nie ma. Prawie. 

Kohczy sie. czterdziesty drugi kwartal, zblizamy sie. do 
skrzyzowania. Szczekn nagle oswiadcza: 

- Za rogiemczlowiek Jeden. 

To zamierzchly starzec w czarnym palcie do pie_t, w futrza- 
nej czapce z nausznikami zawiazanymi pod splatona^ brudnq_ 
brodaj w wesolychjaskrawoz61tychre_kawiczkach, w ogrom- 
nych trzewikach z jakiegos materialu. Porusza sie. z olbrzy- 
mim trudem, ledwie powloczac nogami. Jestesmy mniej 
wie_cej trzydziesci metrow od niego, ale i z tej odleglosci 
slychac jak cie_zko swiszczac oddycha, czasem pojejsujac z 
wysilku. 

Zaladowuje wozek na wysokich cienkich kolach, przypo- 
mina to wozek dziecka. Wlazi przez rozbita^ wystawe., znika 
w srodku na bardzo dlugo, bardzo powoli wydobywa sie. na 
zewnajrz, jedna_ re_ka_ opiera sie, o sciane., druga_ tuli do piersi 
po dwie, trzy puszki z kolorowymi etykietami. Za kazdym 
razem kiedy dociera wreszcie do swojego wozka, bezsilnie 
opada na trzynogie skladane krzeselko, czas jakis siedzi bez 
ruchu, odpoczywa, a potem zaczyna rownie powoli i ostroz- 
nie przekladac puszki na wozek Potem znowu odpoczywa, 
jakby spal siedzac, znowu wstaje i na drzacych nogach ideie 
w kierunku wystawy dlugi, czarny, zgie.ty niemal wpol. 

Stoimy na rogu prawie sie. nie kryjac, poniewaz jest dla nas 
jasne, ze stary niczego nie widzi i nie nie slyszy. Szczeknjest 
zdania, ze stary jest sam, nikogo wie_cej nie ma, a jesli jest to 
bardzo daleko. Janie mam najmniejszej ochoty zawierac 
znajomosci ze starcem, ale prawdopodobnie be.de. musial, 
chocby po to, zeby mu pomoc z tymi puszkami. Ale boje. sie. 
go przestraszyc. Prosze. Van der Hoosa, zeby pokazal starego 
Espadzie. Niech Espada okresli kto to taki - „szaman", „zol- 
nierz" czy tez moze „czlowiek". 

Stary po raz dziesiqty wyladowal swoje puszki, znowu od- 
poczywa zgarbiony na trzynogim krzeselku. Jego glowa 
trze.sie sie. i coraz nizej opada na piers. Widocznie stary zasy- 
pia. 

- Nie widzialem niczego podobnego - oswiadcza Espada. - 
Lew, porozmawiaj z nim... 

- Jest okropnie stary - z powqtpiewaniem mowi Van der 
Hoose. 

- Zaraz umrze - mruczy Szczekn. 

- Otoz wlasnie - mowie. - a zwlaszcza wtedy kiedy pojawie. 
sicprzednimw moimte.czowymchalacie... 

Nie zdq_zam dopowiedziec zdania, kiedy nagle starzec 
gwaltownie pochyla sie. do przodu i mie_kko pada bokiem na 

jezdnie.. 

- Koniec - mowi Szczekn. - Mozemy podejsc i zobaczyc, 
jesli jestes ciekaw. 

Stary jest martwy, nie oddycha, tqtno niewyczuwalne, 
prawdopodobnie rozlegly zawal i doszcze.tne wyczerpanie 
organizmu. Ale nie na skutek glodu. Po prostu jest bardzo, 
niewyobrazalnie zgrzybialy. Kle.cze. na ziemi i patrze. na jego 
koscist3_ zielonkawobiala^ twarz. Pierwszy normalny czlowiek 
w tym miescie. Martwy. A ja nie nie moge. zrobic, poniewaz 
mam przy sobie tylko polowq_ aparature.. 



Aplikuje. mu dwie ampulki mikrofaga i mowie. do Van der 
Hoosa, zeby przyslal lekarzy! Nie zamierzam zatrzymywac 
sie. tutaj. To nie ma sensu. Stary nie przemowi. A jesli prze- 
mowi, to niepre.dko. Przed odejsciem stoje. nad nim jeszcze 
chwile., patrze. na wozek do polowy zaladowany puszkami 
konserw, przewrocone krzeselko i mysle., ze stary na pewno 
wsze_dzie targal ze sobq_to krzeselko, co chwila siadal na nim, 
zebyodpoczac... 

Okolo osiemnastej zaczyna sie. zmierzehac. Wedlug moich 
obliczeh do kohca trasy mamy jeszcze dwie godziny marszu, 
proponuje. Szczeknowi, zebysmy odpocze.li i cos zjedli. Od- 
poczynek nie jest Szczeknowi potrzebny, ale jak zwykle 
che.tnie cos przek4_si. 

Przysiadamy na skraju duzej wyschnie.tej fontanny, w cie- 
niu jakiegos kamiennego skrzydlatego mitologicznego po- 
twora i otwieram zasobnik z jedzeniem. Dookola mgliscie 
jasniejq_ sciany martwych domow, panuje martwa cisza i milo 
jest pomyslec, ze w dziesia^tkach punktow przebytej trasy nie 
ma juz martwej pustki, ze pracuja^tam ludzie. 

W czasie jedzenia Szczekn nigdy nie rozmawia, jednakze 
kiedy zaspokoi glod lubi pogawe_dzic. 

- Ten stary - mowi starannie wylizujac lape. - naprawde. go 
ozywiono? 

-Tak. 

- Znowujest zywy, chodzi i mowi? 

- Wajpie., zeby mowil, a tymbardziej chodzil, ale zyje. 

- Szkoda - mruczy Szczekn. 

- Szkoda? 

- Tak. Szkoda, ze nie mowi. Bardzo jestem ciekaw co jest 
tam... 

- Gdzie? 

- Tam, gdzie on byl, kiedy stal sie. martwy. Usmiecham sie.. 

- Myslisz, ze tam w ogole cos jest? 

- Powinno bye. Powinienem przeciez gdzies bye, kiedy 
mnie juz nie be_dzie. 

- A gdzie sie. podziewa pra_d elektryczny, kiedy go sie. wyla_- 
cza? 

- Tego nigdy nie moglem zrozumiec - przyznaje Szczekn - 
ale ty rozumujesz niescisle. Tak nie wiem gdzie sie. podzie- 
wa prad elektryczny, kiedy sie. go wylacza. Ale nie wiem 
takze sk4_d sie. bierze kiedy go sie. wlacza. A skad ja sie. wzia^- 
lem to wiem i rozumiem. 

- A wie.c gdzie byles, kiedy cie. nie bylo? - pytam podchwy- 
tliwie. Ale dla Szczekna^ to nie jest zaden problem. 

- Bylem we krwi swoich rodzicow. A przedtem - we krwi 
rodzicow swoich rodzicow. 

- A wie.c kiedy ciebie nie be_dzie, be.dziesz w krwi swoich 
dzieci. 

- A jesli nie be.de. mial dzieci? 

- Be_dziesz w ziemi, w trawie, w drzewach... 

- To nie tak! W trawie i w drzewach be_dzie moje cialo. A 
gdzie be.de. j a sam? 

- W krwi twoich rodzicow tez byles nie ty sam, tylko twoje 
cialo. Nie pamie_tasz przeciez jak ci bylo w krwi twoich ro- 
dzicow... 

. - Jak to - nie pamie_tam? Bardzo wiele pamie_tam - dziwi 
sie. Szczekn. 

- Fakt, masz racje. - mamrocze. przekonany. - Przeciez wy 
macie pamie_c genetyczn^... 

- Nazwac to mozna jak kto chce - mruczy Szczekn -* ale ja 
naprawde. nie wiem gdzie ja sie. podzieje., jesli zaraz urnre.. 
Przeciez nie mam dzieci. 

Decyduje. sie. przerwac te_ dyskusje.- Jest dla mnie jasne - 
nigdy nie zdolam przekonac Szczeknaj ze TAM nie ma ni- 
czego. Dlatego w milczeniu pakuje. jedzenie, wsadzamje do 
specjalnego worka i sadowie. sie. wygodniej wycia_gaja.c nogi. 
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Szczekn starannie wylizal drugq_ lape_, doprowadzil do ide- 
alnego stanu siersc na policzkach i znowu zaczyna rozmowe.- 

- Zadziwiasz mnie, Lew - oznajmia. - Wszyscy mnie za- 
dziwiacie. Czy naprawde. warn sie. tu nie znudzilo? Po co 
pracowac beznajmniejszego sensu? 

- Jak to - bez sensu? Przeciez widzisz ile dowiedzielismy 
sie. w ci^gu jednego tylko dnia. 

- Wlasnie o to pytam - po co chcecie wiedziec to co nie ma 
sensu? Co z tym zrobicie? Wciaz dowiadujecie sie.i dowiadu- 
jecie i nie nie robicie z tym, czegoscie sie. dowiedzieli. 

- Na przyklad? - pytam. 

Szczekn jest wielkim dyskutantem. Dopiero co odniosljed- 
no zwycie_stwo, a teraz wyraznie zamierza odniesc drugie. 

- Na przyklad dziura bez dna, ktora^ znalazlem. Komu i po 
co moze przydac sie. dziura bez dna? 

- To wlasciwie nie jest dziura - m6wie_. - To raczej drzwi do 
innego swiata. 

- I wy mozecie przejsc przez te drzwi? - informuje sie. 
Szczekn. 

- Nie - przyznaje.. - Nie moze my. 

- Wie_c po co warn drzwi, przez ktore i tak nie mozecie 
przejsc. 

- Dzis nie mozemy, a jutro be_dziemy mogli. 

- Jutro? 

- Wprzenosnymsensie. Pojutrze... Za rok... 

- Inny swiat, inny swiat - mruczy Szczekn. - Czy na tym 
jest warn za ciasno? 

- Jakby ci to powiedziec? Zapewne ciasno jest naszej wy- 
obrazni. 

- Ja mysle.! - jadowicie potwierdza Szczekn. - Przeciez wy- 
starczy warn znalezc sie. w innym swiecie, zeby natychmiast 
zaczac go przerabiac na podobienstwo waszego wlasnego. 
Wie.c naturalnie waszej wyobrazni znowu robi sie. za ciasno i 
wtedy zaczynacie szukac jeszcze innego swiata i znowu za- 
czynacie go przerabiac. ..Gwaltownie przerywa swoja. filipike. 
i w tejze sekundzie czuje. czyjaj; obecnosc. Tuz obok Dwa 
kroki stad. Przy fontannie z mitologicznym potworem. 

To najzwyczajniejszy tubylec, najpewniej z kategorii „czlo- 
wiekow" - silny, postawny me.zczyzna w brezentowych 
spodniach i brezentowej kurtce wlozonej na gole cialo, na 
piersi wisi karabin. Nieczesane wlosy spadajq_ mu na oczy, a 
policzki i podbrodek ogolil nadzwyczaj starannie. Stoi przy 
fontannie absolutnie bez ruchu i tylko jego oczy niespiesznie 
we_druJ3_ ze mnie na Szczekna^ i z powrotem. Wyglada na to, 
ze widzi w ciemnosci nie gorzej od nas. Nie rozumiem jak 
mu sie. udalo tak bezszelestnie i niedostrzegalnie podejsc do 
nas. Ostroznie sie^am re.k3_ za plecy i wlaczam lingan transla- 
tora. 

- Podejdz i usiadz z nami, jestesmy przyjaciolmi. 

Z lingana z polsekundowym opoznieniem wydostaja^ sie. 
gardlowe, dosyc sympatycznie brzmiace dzwie_ki. Nieznajo- 
my wzdryga sie. i robi krok do tylu. 

- Nie obawiaj sie. - mowie.- - Jak ci na imiej? J a nazywam sie. 
Lew, a on nazywa sie. Szczekn. Nie jestesmy wrogami. 
Chcemy zroba^porozmawiac. 

Nie, nie z tego nie wychodzi. Nieznajomy cofa sie. znowu o 
krok i do polowy chowa sie. za fontanne.. Jego twarz nadal 
niczego nie wyraza i nawet nie jest jasne czy rozumie co do 
niego mowie.- 

- Mamy smaczne jedzenie - nie poddaje. sie.. - Moze jestes 
glodny albo spragniony? Usiadz z nami i zechciej bye na- 
szymgosciem... 

Nagle przychodzi mi do glowy, ze tubylec moze sie. niezle 
wystraszyc tego, „my"„ „z nami". Spiesznie przechodze. na 
liczbe. pojedynczq_. Ale to rowniez nie pomaga. Tubylec cal- 
kowicie znika za fontanna^ teraz go juz nie widac i nie sly- 
chac. 



- Odchodzi - mruczy Szczekn. 

1 wtedy znowu widze. tubylca. Dlugimi, plynnymi, absolut- 
nie bezglosnymi krokami przemierza ulice., wchodzi na prze- 
ciwlegly chodnik i nie obejrzawszy sie. ani razu znika w bra- 
mie. 
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Lew Abalkin we wlasnej osobie 

Okolo 18.00 nadciajpie.li (bez uprzedzenia) Andrzej i San- 
dro. Schowalem teczke. do biurka i na samym wste.pie ostrze- 
glem ich ostro, ze nie zniose. zadnych sluzbowych rozmow, 
poniewaz teraz nie ja jestemich zwierzehnikiem tylko Klau- 
diusz. Oprocz tego nie mam czasu. 

Obydwaj zacze_li sie. uzalac, ze nie przyszli z interesem, ze 
sie. ste.sknili i ze tak nie mozna. Co jak co, ale uzalac sie. 
umieja^. Zdje.la mnie litosc. Barek zostal otwarty i przez czas 
jakis z przyjemnosciq_ rozmawialismy o moich kaktusach. 
Potemjakos, czystym przypadkiem, zauwazylem, ze rozma- 
wiamy nie tyle o kaktusach ile o Klaudiuszu i to jeszcze 
moglo miec jakies uzasadnienie „poniewaz Klaudiuszjest tak 
kolczasty i klujacy, ze mnie samemu przypomina kaktus, ale 
nie zdq_zylem nawet okiem mrugna^c, kiedy ci prowokatorzy 
nadzwyczaj umieje_tnie i naturalnie zjechali na sprawe. biurak- 
torow i Kapitana Nemo. 

Nie po sobie nie pokazujac, pozwolilem im zagle.bic sie. w 
temacie i w kulminacyjnym momencie, kiedy hyli przekona- 
ni, ze ich szef jest ostatecznie ugotowany, zaproponowalem 
im, zeby sie. wynosili do diabla. I z pewnoscia^ bym ich prze- 
pe.dzil dlatego, ze bylem wsciekly na nich i na siebie, ale 
wtedy (takze bez uprzedzenia) pojawila sie. Alena. Nie be_- 
dziemy walczyc z przeznaczeniem, pomyslalem i poszedlem 
do kuchni. Tak czy inaczej byl juz czas na kolacje., a nawet 
nasi mlodzi prowokatorzy wiedzq_ dobrze, ze przy postron- 
nych o naszych sprawach nie nalezy mowie. 

Kolacja byla bardzo sympatyczna. Prowokatorzy zapo- 
mnieli o calym swiecie, puszyli sie. przed Alena. Kiedy ich 
poskramiala, dla odmiany sam zaczynalem sie. puszyc - po 
prostu dlatego, zeby zabawa nie stygla. Skohczylo sie. to 
wszystko wielkq_ dyskusjq_ - co robic dalej z tak pie_knie roz- 
pocze.tym wieczorem. Sandro zadal, zebysmy szli na „Okto- 
pusow" i to natychmiast, poniewaz najlepsze numery zwykle 
sq, na poczqtku. Andrzej gora^czkowal sie. jak prawdziwy 
krytyk muzyczny, jego ataki na „Oktopusow" byly peine 
pasji, za to calkowicie pozbawione tresci, jego teoria muzyki 
wspolczesnej zdumiewala swoja^ niekonwencjonalnoscia^ i 
sprowadzala sie. do tego, ze dzisiejsza noc jest najodpowied- 
niejszym momentem na wyprobowanie jego now ego jachtu 
„Madromila". Ja bylem zwolennikiem szarad, lub ostatecznie 
fantow. Zas Alena, ktora zorientowala sie.juz, ze dzisiaj nig- 
dzie nie pojde. i w ogole jestem zaje_ty, zmartwila sie. i zacze_la 
rozrabiac. „Utopic „Oktopusow" - zadala. „Na bim-bom- 
bramsel! Spiewajmy!" - i tak dalej. 

W najgore_tszym momencie tej dyskusji o 19.33 zapiszczal 
wideofon. Andrzej siedzacy najblizej aparatu, nacisnq_l pal- 
cem klawisz. Ekran pojasnial, ale wizji nie bylo. Nie tez nie 
bylo slychac, poniewaz Sandro ryczal z calej sily: „Wyspia- 
rze, wyspiarze, wyspiarze!", wykonuja^c przy tym dziwaczne 
ruchy majace nasladowac niepowtarzalnego B. Tuarega i 
jednoczesnie Alena, niepomna na nie, konkurowala z nim 
przypomocy „Piesni bez slow" Gliera (a moze i nie Gliera). 

- Cisza! - ryknajemprzedzierajac sie. do wideofonu. 
Zrobilo sie. troche, ciszej, ale aparat milczal nadal migajac 

pustym ekranem. Wajpliwe, zeby to byl Ekscelencja, wie.c sie. 
uspokoilem. 

- Prosze. poczekac, przeniose. aparat - powiedzialem w ble_- 
kitne migotanie. 
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W gabinecie postawilem wideofon na biurku, opadlem na 
fotel i powiedzialem: 

- Tu jest troche, ciszej, tylko niech pan wezmie pod uwage., 
ze nie widze. pana. 

- Przepraszam, zapomnialem... - powiedzial niski me.ski 
glos i na ekranie pojawila sie. twarz waska, smiertelnie blada, 
gle.bokie faldy od nosa w do! ku wargom. Niskie szerokie 
czolo, zapadle gle_boko wielkie oczy, proste czarne wlosy do 
rami on. 

Ciekawe, od razu go poznalem, ale nie od razu zrozumia- 
lem, ze to on. 

- Dzien dobry Mak - powiedzial. - Poznajesz mnie? 
Potrzebne mi bylo kilka sekund, zeby doprowadzic sie. do 

stanu uzywalnosci. Bylemzupelnie nieprzytomny. 

- Chwileczke.... - staralem sie. zyskac na czasie goraczkowo 
zastanawiajac sie., jak mam sie. zachowac. 

- Lew Abalkin - przypomnial. - Pamie_tasz? Saraksz, Ble_- 
kitna Zmija... 

- Moj Boze! - zawolal dziennikarz Kammerer, w przeszlo- 
sci Mak Sym, rezydent Ziemi na planecie Saraksz - Lew! A 
mnie powiedziano, ze tie. nie ma na Ziemi i nie wiadomo 
kiedy wrocisz... A moze jeszcze nie wrociles? 

Abalkin usmiechnaj sie_- 

- Nie, juz wrocilem... Ale zdaje sie., ze przeszkadzam? 

- Co za pomysl! - szczerze powiedzial dziennikarz Kamme- 
rer. Nie ten dziennikarz Kammerer, ktory odwiedzil Maje. 
Glumowaj raczej ten, ktory rozmawial z Nauczycielem. - 
Jestes mi potrzebny! Pisze. teraz ksia^zke_ o Glowanach!... 

- Tak wiemo tym- przerwal mi Abalkin. - Wlasnie dlatego 
dzwonie_- Ale, Mak przeciez ja od dawna nie mam juz nie 
wspolnego z Glowanami. 

- To niewazne - oswiadczyl dziennikarz Kammerer. - Waz- 
ne, ze ty pierwszy z nimi pracowales. 

- Powiedzmy, ze pierwszy byles ty. 

- Nie. Ja ich po prostu odkrylem i to wszystko. Zreszta^ o 
sobie juz napisalem. Material o ostatnich pracach Komowa 
tez zebralem Jak widzisz, mam juz wste.p i zakonczenie, 
brakuje drobiazgu - srodka ksiazki... Sluchaj Lew, musimy 
sie. koniecznie spotkac. Dlugo be_dziesz na Ziemi? 

- Niespecjalnie - odparl. - Ale spotkamy sie. na pewno. Co 
prawda, dzis mi to nie na rejee.... 

- Dzisiaj i mnie byloby nie najwygodniej... - szybko pod- 
chwycil dziennikarz Kammerer. - A jak wygladasz jutro? 

Przez czas j akis patrzyl na mnie w milczeniu. Nagle zlapa- 
lem sie. na tym, ze w zaden sposob nie moge. okreslic koloru 
jego oczu - jakos bardzo gle.boko siedzialypod krzaczastymi 
brwiami. 

- To niesamowite - powiedzial. - Nie sie. nie zmieniles. A 

ja? 

- Uczciwie? - zapytal dziennikarz Kammerer, zeby w ogole 
cokolwiek powiedziec. 

- Tak - powiedzial. - Minelo dwadziescia lat. I wiesz Mak 
tamte lata wspominam jak najszcze.sliwsze. Wszystko bylo 
przede mnaj wszystko sie. dopiero zaczynalo... I wiesz, kiedy 
teraz wspominam tamte czasy mysle., ze mialem niezwykle 
szcze_scie zaczynajac prace. pod kierownictwem takich ludzi 
jakKomow i jakty, Mak.. 

- Nie przesadzajmy Lew - powiedzial dziennikarz Kamme- 
rer. - Co ja z tym mialem wspolnego? 

- Jak to co? Komow byl szefem, ja i Rawlingson pomagali- 
smy, ale koordynacja^wszystkiego zajmowales sie. wlasnie ty! 

Dziennikarz Kammerer wytrzeszczyl oczy. Ja rowniez, ale 
na dodatek wydawalo mi sie. to nader podejrzane. 

- Lew - powiedzial dziennikarz Kammerer - widocznie z 
powodu mlodego wieku ni diabla nie zrozumiales z naszej 
organizacji. Ja tylko zapewnialem warn bezpieczenstwo, 
transport i zywnosc... zreszta^nawetto... 



- A kto byl autorempomyslow? 

- Jakichpomyslow? 

- Pomysl wyprawy na Ble_kitna^ Zmije. byl twoj? 

- Tylko w tym sensie, ze zawiadomilem... 

- Tak! To po pierwsze. Pomysl, ze z Glowanami powinni 
pracowac Progresorzy a nie zoopsycholodzy-to po drugie! 

- Poczekaj Lew! To byl pomysl Komowa! W ogole wtedy 
nie mialem do was glowy. Powstanie na Pandei! Pierwszy 
masowy desant Imperium Oceanii! Kto jak kto, ale ty powi- 
nienes wiedziec co to znaczy. Boze! Jesli mam bye szczery w 
ogole zapomnialem o waszymistnieniu! Zef sie. wtedy wami 
zajmowal, Zef! Pamie.tasz takiego rudego tubylca? 

Lew Abalkin smial sie. obnazajac rowne biale ze_by. 

- Nie ma sie. czego smiac - powiedzial dziennikarz kamme- 
rer gniewnie. - Stawiasz mnie w bardzo niezre.cznej sytuacji. 
Co za bzdura! Nie, moi kochani, w sam^pore. zabralem sie. za 
te_ ksiazke.. Cos nieslychanego, jak szybko rodzq_ sie. takie 
glupie legendy! 

- Dobrze, juz dobrze, wie_cej nie be.de. - powiedzial Abalkin. 
- Odlozymy te. dyskusje. do naszego spotkania... 

- Otoz to - powiedzial dziennikarz Kammerer. - Tylko, ze 
nie be_dzie zadnej dyskusji. Nie ma o czym dyskutowac. 
Zrobmy tak... 

Dziennikarz Kammerer przycisnaj guziczek notesu. 

- Jutro o dziesiatej zero-zero u mnie... Albo moze ci wy- 
godniej... 

- Lepiej spotkajmy sie. u mnie - powiedzial Lew Abalkin. 

- Wobec tego daj mi swqj adres - rozkazal dziennikarz 
Kammerer. Jeszcze nie ostygl. 

- Uzdrowisko „01szynka" - powiedzial Lew Abalkin. - 
Domek numer szesc. 
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Pewne domysly o zamierzeniach Lwa Abalkina 

Sandro i Andrzejowi polecilem opuscic lokal. Absolutnie 
oficjalnie. Musialem przybrac oficjalny wyraz twarzy i prze- 
mowic oficjalnym tonem, co zresztq_przyszlo mi z latwosciaj 
poniewaz chcialem zostac sam i dobrze sie. nad tym wszyst- 
kimzastanowic. 

Alena blyskawicznie* wy czula moj nastrqj i bez sprzeciwu 
obiecala, ze nie wejdzie do mego gabinetu i w ogole be.dzie 
moj spokqj ochraniac. O ile sie. orientuje., Alena ma calkowi- 
cie mylne wyobrazenie o mojej pracy. Na przyktad sadzi, ze 
moj a praca jest niebezpieczna. Ale niektore podstawowe 
rzeczy opanowala do perfekeji. W szczegolnosci wie dobrze, 
ze jesli nagle okazuje. sie. zaje_ty, to nie oznacza, ze splyne_lo 
na mnie natchnienie, lub ze olsnil mnie wspanialy pomysl, 
natomiast oznacza, ze pojawilo sie. pilne zadanie, ktore nale- 
zy naprawde. szybko rozwia^zac. 

Pociqgna^lem jq_ za ucho, zamknajem sie. w gabinecie, zo- 
stawiajas sprzqtanie na jej glowie. 

Skad Abalkin mial moj numer? Bardzo proste. Swqj numer 
zostawilem Nauczycielowi. Poza tym mogla mu o mnie po- 
wiedziec Maja Glumowa. A wie_c albo Abalkin raz jeszcze 
spotkal sie. z Maj% albo postanowil jednak porozmawiac z 
Nauczycielem. Pomimo wszystko. Dwadziescia lat nie dawal 
o sobie znac, a teraz nagle zdecydowal sie. z nim zobaczyc. 
Poco? 

W jakim celu dzwonil do mnie? Na przyklad, powodowany 
sentymentem. Wspomnienie pierwszej prawdziwej pracy... 
Mlodosc, najszcze.sliwsze lata zycia. Hm. Bardzo wajpie.... 
Altruistyczna che_c, zeby pomoc dziennikarzowi (i odkrywey 
ulubionych Glowanow) w jego pracy, che.c wzmocniona 
zdrowa^ ambicja^. Zawracanie glowy. Dlaczego w takim razie 
daje mi falszywy adres? A moze adres nie jest falszywy? A 
jesli nie falszywy to znaczy, ze Abalkin sie. nie ukrywa, to 
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znaczy, ze Ekscelencja cos pokre_cil... A wlasciwie skad wia- 
domo, ze Lew Abalkin sie. ukrywa? 

Szybko polaczylem sie. z informacja^ i odnotowalem numer. 
Zadzwonilem do „01szynki" domek "numer szesc. Nikt sie. 
riie odezwal. Jak zreszta^ nalezalo oczekiwac. 

Dobrze, zostawmy to wreszcie. Dalej. Co bylo najwazniej- 
sze w naszej rozmowie? Nawiasem mowiac, raz o malo sie. 
riie wygadalem Za takie rzeczy nalezy obcinac je.zyk „Kto 
jak kto, ale ty powinienes dobrze wiedziec co to jest desant 
floty „C"! „Ciekawe ska_d wiesz Mak o flocie „C" i co jesz- 
cze ciekawsze dlaczego sadzisz, ze ja powinienem o tym 
wiedziec?". Rozumie sie., niczego podobnego Abalkin by nie 
powiedzial, ale po chwili namyslu zrozumialby wszystko. A 
ja po takiej haniebnej wpadce nie mialbym innego wyjscia 
jak tylko naprawde. zostac dziennikarzem... Dobra, miejmy 
nadzieje., ze Abalkin nie nie zauwazyl. On tez nie mial zbyt 
wiele czasu, zeby analizowac i oceniac kazde mbje slowo. 
Wyraznie chcial osiajnac jakis swoj eel, a wszystko inne nie 
majace zwiazku z tym celem, jak nalezy sadzic, puszczal 
mi mo uszu... 

Ale o co mu chodzilo? Czemu probowal przypisac mi swo- 
je wlasne zaslugi i na dodatek zaslugi Komowa? A co naj- 
istotniejsze tak wprost, na chama, ledwie zda_zyl sie. przywi- 
tac... Mozna pomyslec, ze do mnie nalezy fundamentalny 
projekt pracy z Glowanami, ze sobie to wszystko przywlasz- 
czylem, a on Abalkin dowiedzial sie. o tym i daje mi do zro- 
zumienia, ze jestem zwyczajnym gnojkiem W kazdym razie 
jego usmieszek byl bardzo dwuznaczny... Ale to przeciez 
nonsens! O tym, ze wlasnie ja odkrylem Glowanow, wiedzq_ 
tylko specjalisci, zresztq_ i oni na pewno juz dawno' o tym 
zapomnieli jako o drobiazgubez znaczenia. 

Bzdura i zawracanie glowy, to jasne. Ale fakt pozostaje 
faktem - przed chwila^ zadzwonil do mnie Lew Abalkin i 
oznajmil, ze jego zdaniem, ojeem i koryfeuszem glowanolo- 
gii jestem ja, dziennikarz Kammerer. Poza tym nasza roz- 
mowa nie zawierala nie istotnego. Cala reszta - towarzyskie 
uprzejmosci. Co prawda, jeszcze ten falszywy (najprawdopo- 
dobniej) adres na zakonczenie... 

Oczywiscie, narzuca sie. jeszcze jedna wersja. Bylo mu 
wszystko-jedno o czym be.dzie rozmawiac. Mogl gadac do- 
wolne glupstwa dlatego, ze zadzwonil tylko po to, zeby mnie 
zobaczyc. Nauczyciel, albo Maja Glumowa powiedzieli mu, 
ze niejaki Maksym Kammerer zbiera o tobie informacje. 
„Ach tak mysli ukrywajacy sie. Lew - Bardzo dziwne! Wy- 
starczylo, zebymsie. znalazl na Ziemi, a juz zainteresowalem 
Maksyma Kammerera. A przeciez znalem kiedys Maksyma 
Kammerera. Co to? Zbieg okolicznosci? Lew Abalkin nie 
wierzy w zbiegi okolicznosci. Najlepiej be_dzie, jesli zadzwo- 
nie. do tego czlowieka i zobacze. czy to naprawde. Maksym 
Kammerer, w przeszlosci Mak Sym... A jesli to naprawde. ten 
sam, zobacze. jak sie. zachowa..." 

Poczulem, ze trafilem w dziesiatice.. Abalkin dzwoni i na 
wszelki wypadek nie wlacza wizji. Na wypadek gdybym nie 
byl Maksymem Kammererem Widzi mnie. Nie bez zdziwie- 
nia, ale za to z wyrazna^ ulga^ Widzi najzwyklejszego Mak- 
syma Kammerera, u ktorego odbywa sie. niewielkie przyje_cie, 
slyszy wesoly harmider, nie, ale to zupelnie nie podejrzane- 
go. No coz, mozna chwile. pogadac na jakis blahy temat, 
umowic sie. na spotkanie i przepasc... 

Ale jednak! To niecala prawda i nie tylko prawda. Sa_ tu 
dwa punkty co najmniej niejasne. Po pierwsze. Po co w takim 
razie, w ogole zaczynal rozmowe.? Popatrzylby, posluchal, 
zobaczylby, ze ja to naprawde. j a i spokojnie mogl sie. wylq- 
czyc. Ble.dne polaczenie, zdarza sie.- 1 koniec. 

A po drugie, ja tez nie jestem wczorajszy. Przeciez wiedzia- 
lem, ze on nie tylko ze mna^ rozmawia, ale jeszcze sledzi 
moJ3_ reakeje.- Chcial sie. upewnic, ze ja to jestem ja i zoba- 



czyc w jaki sposob zareaguje. na okreslone slowa. Mowil 
ewidentne brednie i patrzyl jak ja na te brednie zareaguje... • 
Tez bardzo 

dziwne. Na ewidentne brednie wszyscy ludzie reagujajed- 
nakowo. A wie.c, albo rozumuje. nieprawidlowo, albo... albo z 
punktu widzenia Abalkina te brednie to nie sa^ wcale takie 
brednie. Na przyklad, z jakichs calkowicie niejasnych dla 
mnie powodow, Abalkin naprawde. przypuszcza, ze moja rola 
w badaniach nad Glowanami jest nadzwyczaj wielka. Dzwo- 
ni do mnie, zeby sprawdzic swoje przypuszczenie i moja 
reakeja upewnia go, ze przypuszczenie jest niesluszne. 

Zupelnie logicznie, ale jakos dziwnie. Ska.d do tego Glowa- 
ny? Zreszta^ w zyciu Lwa Abalkina Glowany odegraly fun- 
damentalny role.- Stop! 

Gdyby teraz ode mnie zazadano, zebym strescil to, co naj- 
istotniejsze w biografii tego czlowieka, prawdopodobnie 
powiedzialbym tak - Abalkin lubil pracowac z Glowanami, 
najbardziej na swiecie chcial pracowac z Glowanami, mial 
juz swietne wyniki w pracy z Glowanami, ale pracowac z 
Glowanami z jakiegos powodu mu nie pozwolono. U diabla, 
a co w tym byloby dziwnego, gdyby wreszcie skohczyla sie. 
jego cierpliwosc, gdyby polozyl wajche. na ten swoj Sztab 
„C", na Komkon, na dyscypline., gdyby pluna_l na wszystko i 
wrocil na Ziemie., zeby sie. wreszcie raz na zawsze dowie- 
dziec, dlaczego mu nie wolno zajmowac sie. tym czym chce i 
kto - personalnie przeszkadza mu przez cale zycie, kto odpo- 
wiada za rozbicie jego planow, za gorzkie niezrozumienie 
tego co sie. z nim dzieje, za pie.tnascie lat zmarnowanych na 
cie.zk4_nielubiana^prace.... No wie.c wrocil! 

Wrocil i od razu trafil na moje nazwisko. I przypomnial so- 
bie, ze kuratorem jego pierwszej pracy z Glowanami bylem 
wlasnie ja, wie_c postanowil sprawdzic, czy nie bralemudzia- 
lu w tym bezprecedensowym oddzieleniu czlowieka od jego 
prapowolania i dowiedzial sie. za pomocq_ prostego chwytu, ze 
nie, nie bralem, zajmowalem sie. raczej odbijaniem desantow 
i w ogole nie wiedzialemo co chodzi. 

W ten sposob mozna by, powiedzmy, wyjasnic naszq_ nie- 
dawna^ rozmowe.- Ale tylko te. rozmowe. i nie poza nia^. Ta 
koncepeja nie wyjasnia ciemnej historii z Tristanem, ani 
ciemnej historii z Majq_ Glumowaj ani tym bardziej przyczy- 
ny, dla ktorej Lew Abalkin musi sie. ukrywac. Przeciez, u 
diabla, gdyby moja hipoteza byla sluszna, Lew Abalkin po- 
winien teraz biegac po Komkon-ie i zgodnie ze swojq_ arty- 
stycznq_ i nieopanowana^ konstytucja^ psychicznaj prac po 
pyskach tych, ktorzy go tak ukrzywdzili... Moze zreszta^ w 
mojej hipotezie kryje sie. jakies racjonalne jadro i w zwiazku 
z tym powstawaly pewne pytania natury scisle praktycznej. 
Postanowilem zadac je Ekscelencji, ale najpierw nalezalo 
zadzwonic do Siergieja Pawlowicza Fiedosiejewa. 

Spojrzalem na zegarek - 21.51. Miejmy nadzieje., ze stary 
jeszcze sie. nie polozyl. 

Istotnie stary jeszcze sie. nie polozyl. Z niejakim zdziwie- 
niem, jakby nie poznaja^c, patrzyl z ekranu na dziennikarza 
Kammerera. Dziennikarz Kammerer bardzo dlugo i bardzo 
goraco przepraszal za tak pozny telefon. Przeprosiny zostaly 
przyje_te, jednakze zdziwienie pozostalo. 

- Mam do pana doslownie jedno lub dwa pytania - powie- 
dzial dziennikarz Kammerer bardzo zafrasowany. Widzial sie. 
pan przeciez z Abalkinem? 

- Tak. Dalem mu pahski numer. 

- Prosze. mi darowac... Ale Abalkin przed chwila^ zadzwonil 
do mnie... i rozmowa miala bardzo dziwny przebieg... - 
dziennikarz Kammerer z trudem dobieral slow - Odnioslem 
wrazenie... Bye moze sie. myle_, ale przeciez wszystko sie. 
zdarza. W koncu Abalkin mogl pana zle zrozumiec... 

Stary zaniepokoil sie.- 

- O co chodzi? - zapytal. 
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- Pan mu przeciez o mnie opowiadal... No, o naszej roz- 
mowie... 

- Naturalnie. Nie rozumiempana. Czy nie powinienemopo- 
wiadac? 

- Alez nie, nie o to chodzi. Widocznie jednak Abalkin zle 
pana zrozumial. Prosze. sobie wyobrazic, nie widzielismy sie. 
z nim pietaascie lat. I po pie_tnastu latach ledwie zdazyl sie. 
przywitac, z jakims chorobliwym sarkazmem zaczyna mnie 
chwalic za... krotko mowiac faktycznie oskarzyl mnie, ze 
pretenduje. na priorytet w pracy z Glowanami! I to zapew- 
niam pana, bez najmniejszych ku temu powodow... Niech 
pan zrozumie, zajmuje. sie. ta^ sprawa. wylacznie jako dzienni- 
karz, popularyzator i nie poza tym... 

- Chwileczke., chwileczke. mlody czlowieku! - stary pod- 
niosl rejee.. - Prosze. niech sie. pan uspokoi. Rozumie sie., ni- 
czego podobnego mu nie mowilem. Chocby tylko dlatego, ze 
zupelnie sie. na tym nie znam... 

- Ale, bye moze, pan niezupelnie scisle sformulowal... 

- Pan daruje, ale ja mu w ogole niczego nie formulowalem. 
Powiedzialem mu tylko, ze pewien dziennikarz, Kammerer 
pisze o nim ksiazke. i zwrocil sie. do mnie o informacje. Nu- 
mer dziennikarza jest taki a taki. Zadzwon do niego. To 
wszystko. To jest wszystko co powiedzialem. 

- W takim razie nie nie rozumiem - powiedzial dziennikarz 
Kammerer nieomal z rozpaczq_. - Na pocza^tku myslalem, ze 
Abalkin jakos zle pana zrozumial, ale jesli to nie tak.. W 
takim razie on jest chyba chory. Maniak W ogole ci Progre- 
sorzy bye moze zupelnie wlasciwie zachowuja^ sie. w swojej 
pracy, ale na Ziemi czasem doprawdy pozwalaja^ sobie troche, 
za duzo... Nerwy ich zawodzq_czy co... 

Stary zaslonil oczypowiekami. 

- No, wie pan... W koncu nie jest wykluczone, ze Lew rze- 
czywiscie zle mnie zrozumial... a scisle mowiac, mogl po 
prostu zle uslyszec. Nasza rozmowa byla bardzo krotka, ja sie. 
spieszylem, wial silny wiatr, glosno szumialy sosny, a ja 
przypomnialem sobie o panu doslownie w ostatniej chwili... 

- Alez co znowu, nie takiego nie chcialem powiedziec - 
'Vycofal sie. dziennikarz Kammerer. Mozliwe, ze to raczej ja 
zle zrozumialem Lwa... Wie pan, poza wszystkim, straszne 
wrazenie wywarl na mnie jego wyglad... Ogromnie sie. zmie- 
nil, stal siejakis zly... Czy nie odniosl pan takiego wrazenia? 

Tak Siergiej Pawlowicz takie wrazenie rowniez odniosl. 
Zdopingowany i popychany niezbyt skrywana^ urazq_ dobro- 
dusznego dziennikarza Kammerera stopniowo, chaotycznie, 
wstydzac sie. za swego ucznia i za jakies tam wlasne mysli 
opowiedzial jak sie. to wszystko odbylo. 

Mniej wie_cej o 17.00 Siergiej Pawlowicz Fiedosiejew opu- 
scil na gliderze swoje „Moskity" i wziaj kurs na Swier- 
dlowsk w ktorym mial wyznaczone posiedzenie pewnego 
klubu. Po pie_tnastu minutach zostal doslownie napadnie_ty i 
zmuszony do ladowania w ge_stym sosnowym lesie. Zaata- 
kowal go jakis niewiadomy glider pilotowany, jak sie. okaza- 
lo, przez Lwa Abalkina. Na polanie, wsrod szumiacych so- 
sen, odbyla sie. krotka rozmowa wedlug znanego mi juz 
schemata 

Ledwie przywitawszy sie. i praktycznie nie pozwalajac sta- 
remu Nauczycielowi otworzyc ust, nie tracac czasu na powi- 
talne usciski, Abalkin zasypal starego sarkastycznymi po- 
dzie.kowaniami. Jadowicie dzie.kowal nieszcze_snemu Na- 
uczycielowi za te niebywale wysilki, ktorych jakoby nie 
poskapil Siergiej Pawlowicz, aby przekonac komisje. przy- 
dzialow o koniecznosci skierowania abiturienta Abalkina nie 
do Instytutu Zoopsychologii, do ktorego arbiturient wybieral 
sie. powodowany glupotq_ i niedoswiadczeniem, tylko do 
szkoly Progresorow. Wysilki te nie poszly na marne, zostaly 
uwienczone wspanialym sukcesem i dzie_ki temu cale dalsze 
zycie Abalkina plynie bezkonfliktowo i szcze.sliwie. 



Siergiej Pawlowicz wstrzq_snie.ty tak bezczelnym falszer- 
stwem, wlepil swojemu bylemu uczniowi policzek. Dopro- 
wadziwszy go takim sposobem w stosowny dla niego stan 
milczenia i uwagi, spokojnie wyjasnil, ze w rzeczywistosci 
wszystko bylo na odwrot. Wlasnie Siergiej Pawlowicz Fiedo- 
siejew, kiedy docieraja.c nawet do Regionalnej Rady Oswia- 
towej. I wlasnie on, Siergiej Pawlowicz Fiedosiejew zostal 
koniec koncow wezwany do Euroazjatyckiego Wydzialu, 
gdzie zmyto mu glowe. jak zwyczajnemu koniec koncow 
wezwany do Euroazjatyckiego Wydzialu, gdzie zmyto mu 
glowe. jak zwyczajnemu smarkaczowi za probe, niedostatecz- 
nie uzasadnionej dyskredytacji decyzji komisji („Okazano mi 
tam opinie. czterech ekspertow i udowodniono, ze jestem 
starym durniem, a racje. ma, jak sie. okazalo, przewodniczacy 
komisji, doktor Serafimowicz..."). 

Doszedlszy do tego punktu stary zamilkl. 

- No i co on na to? - osmielil sie. zapytac dziennikarz Kam- 
merer. Wydawalo sie., ze stary gorzko cos przezuwa. 

- Ten dureh pocalowal mnie w re_ke_ i pobiegl do swojego 
glidera. Przez chwile. milczelismy obaj. Potem stary dorzucil: 

- I w tym momencie przypomnialem sobie o panu... Szcze- 
rze mowiac, wydalo mi sie., ze nie zwrocil na to uwagi... Bye 
moze nalezalo mu opowiedziec o panu dokladniej, ale nie 
mialemdo tego glowy... Nie wiemdlaczego nagle zrozumia- 
lem, ze juz go nigdy wie_cej nie zobacze.... 

2 czerwea 78 roku 
Krotka rozmowa 

Ekscelencja byl w domu. Przyobleczony w czarne, proste 
kimono siedzial za biurkiem i oddawal sie. swemu ulubione- 
mu zaje.ciu - ogla_dal przez lupe. jaka_s paskudna_ statuetke. ze 
swojej kolekcji. 

- Ekscelencjo - powiedzialem - chce. wiedziec czy Lew 
Abalkin kontaktowal sie. na Ziemi z kirns jeszcze? 

- Owszem - powiedzial Ekscelencja i popatrzyl na mnie z 
niejakim zainteresowaniem. 

- Czy moge. sie. dowiedziec z kim mianowicie? 

- Mozesz. Ze mnq_. 

Stropilemsie.- Ekscelencja odczekal chwile. i rozkazal: 

- Melduj. 

Zameldowalem. Obie rozmowy przytoczylem doslownie, 
pokrotce - swoje wnioski, a na samym koncu dodalem, ze 
moim zdaniem nalezy oczekiwac, ze w najblizszym czasie 
Abalkin wytropi Komowa, Rawlingsona, Goriaczewa i in- 
nych ludzi tak czy inaczej zwia^zanych z jego praca^ z Glowa- 
nami. Jak rowniez tego doktora Serafimowicza - owczesnego 
przewodnicza^cego komisji. Poniewaz Ekscelencja nie opusz- 
czal glowy i milczal, pozwolilem sobie zadac mu naste_pujace 
pytanie: 

- Czy moglbym sie. dowiedziec o czym on z panem rozma- 
wial? Bardzo mnie dziwi, ze w ogole zadzwonil do pana. 

- To cie. dziwi... Mnie rowniez. Ale zadna rozmowa sie. nie 
odbyla. Abalkin wykonal ten sam numer co z tobq_ - nie wla^- 
czyl wizji. Delektowal sie. chwile. moim widokiem, poznal 
mnie, jak przypuszczam, po czym sie. rozlaczyl. 

- A wlasciwie dlaczego pan sadzi, ze to byl on? 

- Dlatego, ze polaczyl sie. ze mnq_ kanalem, ktory znal tylko 
jedenczlowiek 

- Wie_c bye moze ten czlowiek... 

- Nie. To wykluczone... Co zas tyczy twojej hipotezy, jest 
ona pozbawiona podstaw. Lew Abalkin byl znakomitym 
rezydentem, lubil te_ prace. i nie zamienilby jej na zadna^ innq_. 

- Chociaz zawod Pro gresora jest dla niego przeciwwskaza- 
ny ze wzgle_du na Konstytucje. psycho... 

- To nie lezy w twojej kompetencji - ostro przerwal mi Eks- 
celencja. - Nie rozpraszaj sie.. Do rzeczy. Odwoluje. rozkaz 
odnalezienia Abalkina i wzie.cia go pod obserwacje.- Idz jego 



FANTASTYKA 2/82 



Arkadij i Borys Strugaccy 



Zuk wmrowisku 



tropem Chce. wiedziec, gdzie on bywa, z kim sie. spotyka i o 
czymrozmawia. 

- Zrozumialem. Ajezeli mimo wszystko wpadn^na niego? 

- Zrobisz z nim wywiad do swojej ksiazki. A potem mi za- 
meldujesz. Ani mniej, ani wie_cej. 

1 czerwca 78 roku 

Cos niecos o tajemnicach 

Okolo 23.30 szybko umylem sie. pod prysznicem, zajrzatem 
do sypialni, upewnilem sie., ze Alena spi jak zabita. Wobec 
tego wrocilem do gabinetu. 

Postanowilem zaczac od Szczekn^. Szczekn, rzecz jasna, 
nie jest Ziemianinem, ani nawet humanoidem i dlatego oka- 
zalo sie. potrzebne cale moje doswiadczenie i cala moja, nie 
chwalac sie_, umieje_tnosc w korzystaniu z kanalow informa- 
cyjnych, zeby otrzymac te informacje, ktore otrzymalem W 
nawiasie chcialbym zaznaczyc, ze przewazajaca wie_kszosc 
Ziemian poje_cia nie ma o realnych mozliwosciach tego 
osmego (a moze juz dziewia.tego) cudu swiata, Wielkiego 
Mie_dzyplanetarnego Informatora. Uwazam zreszta^ za calko- 
wicie niewykluczone, ze i ja przy swoim calym doswiadcze- 
niu i calej mojej wprawie, w zadnym wypadku nie moge. 
pretendowac do absolutnej umieje_tnosci wykorzystywania 
bezgranicznej pamie_ci Informatora. 

Wyslalem jedenascie pytan - trzy okazaly sie_, jak wyniklo z 
odpowiedzi, niepotrzebne - i otrzymalem nastejmjace infor- 
macje o Glowanie Szczeknie. 

Okazuje sie_, ze jego peine imie. brzmi - Szczekn-Irtcz. Od 
siedemdziesia.tego piajego roku po dzien dzisiejszy jest 
czlonkiem stalej misji Narodu Glowanow na Ziemi. Majac na 
uwadze jego funkcje, jakie pelni przy kontaktach z ziemskq_ 
administracjaj jest on czyms w rodzaju tlumacza-referenta 
misji, zas prawdziwe jego stanowisko w jej hierarchii jest 
nieznane, poniewaz uklady wewnafrz samej misji byly i po- 
zostaly dla Ziemian absolute^ tajemnicy. Z pewnq_ doza^ 
prawdopodobienstwa, sadzac z niektorych danych, mozna 
bylo przypuscic, ze Szczekn stoi na czele rodzinnej grupy, 
przy czym do tej pory nie dalo sie. ustalic, jaka jest liczebnosc 
i jaki jest sklad owej grupy, pomimo ze te wlasnie czynniki 
odgrywaly najwidoczniej znacznq_ role, przy rozwiazywaniu 
wieluistotnychproblemow o charakterze dyplomatycznym. 

W ogole konkretnych danych o Szczeknie, jak zreszta^ o ca- 
lej misji, zebralo sie. mnostwo. Niektore byly zdumiewajace, 
ale wszystkie, w miare. uplywu czasu, stawaly sie. sprzeczne z 
nowymi faktami, lub tez okazywaly sie. nieprawdziwe w 
swietle dalszych obserwacji. Wygladalo na to, ze nasza kse- 
nologia byla bliska tego, aby podniesc (lub opuscic, jak kto 
woli) re.ce przed tq_ zagadkq_. I wielu ogolnie szanowanych 
ksenologow podzielalo opinie. Rawlingsona, ktory juz dzie- 
sie.c lat temu, w przyplywie slabosci, oswiadczyl: „Moim 
zdaniem, oni po prosturobia^nam wode.z mozgu!..." 

Zreszta^ to akurat malo mnie interesowalo. Nie powinienem 
tylko, na wszelki wypadek, zapominac o slowach Rawlingso- 
na. 

Misja znajdowala sie. nad rzeka^ Telon w Kanadzie, na pol- 
nocny wschod od Baker Lake.. Okazalo sie., ze Glowany ko- 
rzystaja_ z pelnej swobody poruszania sie., przy czym z tego 
przywileju korzystajq_ bardzo che.tnie, chociaz nie uznajq_ 
zadnego innego transportu poza zero-T. Rezydencja misji 
zostala zbudowana dokladnie wedlug projektu dostarczonego 
przez samych Glowanow, jednakze proj ektodawcy grzecznie 
wymowili sie. od jej.zasiedlenia i zamieszkali opodal w pod- 
ziemnych, samodzielnie skonstruowanych pomieszczeniach, 
czyli mowia^c po prostu, w norach. Nie uznawali telekomuni- 
kacji i na marne poszly wysilki naszych inzynierow, ktorzy 
zbudowali wideoaparature. dla Glowanow specjalnie przysto- 
sowanq_ do wzroku, sluchu i wygodna^ dla nich w obsludze. 



Uznawali wylacznie kontakty osobiste. A wie_c be.de. musial 
leciec nad Baker Lake.. 

Kiedy zakonczylem ze Szczeknem, postanowilem jednak 
odnalezc doktora Serafimowicza. Udalo mi sie. to bez szcze- 
golnego wysilku, to znaczy udalo mi sie. uzyskac o nim in- 
formacje. Okazalo sie., ze umarl dwanascie lat temu, w wieku 
stu osiemdziesie_ciu lat. Doktor pedagogiki, staly czlonek 
Euroazjatyckiego Komitetu Oswiaty, czlonek Swiatowego 
KongresuPedagogicznego Walery Serafimowicz. Szkoda. 

Zabralem sie. do Korniej a Jaszmaa. Progresor, juz od 
dwoch lat mieszkal w willi „Camping lana", mniej wie_cej 
dziesie.c kilometrow na polnoc od Antonowa, na nadwolzan- 
skim stepie. Z danych o jego pracy wynikalo, ze cala jego 
dzialalnosc zawodowa byla zwiq_zana z planet^ o nazwie 
Giganda. Najwidoczniej Korniej byl bardzo wybitnym prak- 
tykiem, a i teoretykiem nietuzinkowym w dziedzinie historii 
eksperymentalnej, ale wszystkie szczegoly jego kariery na- 
ukowej wylecialy mi z glowy, ledwie dotarly do mnie dwa 
niezbyt z pozoru istotne fakty. 

Pierwszy - Korniej Jaszmaa byl posmiertnym synem. 

Drugi - Korniej Jaszmaa urodzil sie. 6 pazdziernika 38 roku. 
Rodzicami Kornieja nie byli czlonkowie grupy „Yonnala", 
tylko malzenstwo, ktore zgine.lo tragicznie w czasie ekspe- 
rymentu „Zwierciadlo". 

Nie zawierzylem pamie.ci i zajrzalem do teczki. Wszystko 
sie. zgadzalo. I, oczywiscie, nigdzie nie zgine.la notatka na 
odwrocie arabskiego tekstu: „...spotkala sie. dwqjka naszego 
rodzehstwa. Zapewniam cie., ze to zupelny przypadek...". 
Przypadek. No, bye moze tam na Gigandzie rzeczywiscie 
zdarzyl sie. jakis przypadek - Lew Abalkin urodzony 6 paz- 
dziernika posmiertny syn spotkal sie. z Korniejem Jaszmaa 
posmiertnym synem urodzonym 6 pazdziernika 38 roku... A 
taco mam przed soba^ - to niby tez przypadek? „Rodzenstwo" 
z roznych rodzicow. „Jesli nie wierzysz zajrzyj w 07 i 11". 07 
-przede mna^. A wie.c gdzies w czelusciach naszego departa- 
mentujest jeszcze i 11. Rozumujac logicznie, nalezy przypu- 
scic, ze rowniez i 01.02 i tak dalej... Nawiasem mowiac nale- 
zy mi sie. punkt karny, ze od razu nie zwrocilem uwagi na ten 
dziwaczny szyfr „07". Nasza dokumentacja (oczywiscie nie 
w kartonowych teczkach, tylko w krysztalkozapisach) sy- 
gnowana jest przewaznie albo fantastycznymi zbitkami slow- 
nymi, albo nazwami przedmiotow... 

A wlasciwie co to za eksperyment „Zwierciadlo"? Nigdy o 
niczym takim nie slyszalem... Ta mysl przeleciala mi przez 
glowe. jakby na drugi m planie, poslalem pytanie do WMI 
nieomal automatycznie. Odpowiedz zadziwila mnie. Infor- 
macja tylko dla specjalistow, prosze. okazac zezwolenie. 
Wybralem kod swojego zezwolenia i powtorzylem pytanie. 
Tym razem fiszka z odpowiedzia^ wyskoczyla z kilkusekun- 
dowym opoznieniem „Informacja tylko dla specjalistow, 
prosze. okazac zezwolenie". Opadlem na oparcie fotela. A to 
ci numer! Po raz pierwszy w mojej praktyce zezwolenie 
Komkon-u 2 okazalo sie. niedostateczne dla otrzymania in- 
formacji z WMI. 

I w tym momencie dotarlo do mnie z oslepiajacajasnosciaj 
ze przekroczylem granice swojej kompetencji. Jakos tak 
raptownie zrozumialem, ze stoje. wobec ogromnej i ponurej 
tajemnicy i ze los Abalkina wraz ze wszystkimi zagadkami 
nie sprowadza sie. do zwyczajnej tajemnicy osobowosci - ze 
splatala sie. z losami mnostwa innych ludzi i ze ingerowac w 
te losy nie mam prawa, ani jako czlowiek, ani jako funkejo- 
nariusz. 

I sprawa, oczywiscie, nie polegala na tym, ze WMI odmo- 
wil mi udzielenia informacji na temat jakiegos tam ekspery- 
mentu „Zwierciadlo". Bylem calkowicie pewien, ze ekspe- 
ryment ten nie ma zadnego zwiazku z tajemnicy. Odmowa 
WMI byla po prostu uderzeniem, ktore kazalo mi obejrzec sie. 
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za siebie. To uderzenie jakby strz^snelo luske. z moich oczu i 
od razu polaczylem ze sobq_ wszystko i dziwaczne zachowa- 
nie Jadwigi Lekanowej i niezwykly stopien utajnienia i od- 
miennosc tego „pojemnika na dokumenty" i dziwaczny szyfr 
i odmowe. Ekscelencji kiedy prosilem, aby wprowadzil mnie 
w(sprawe_ i nawet jego wste.pne polecenie, abym nie kontak- 
towal sie. z Abalkinem... A teraz dodatkowo fantastyczny 
zbieg okolicznosci - sposob i data przyjscia na swiat Abalki- 
na i Kornieja Jaszmaa. 

Istniala jakas tajemnica. Lew Abalkin byl tylko cz^scia^ tej 
tajemnicy. Zrozumialem teraz dlaczego Ekscelencja powie- 
rzyl to zadanie wlasnie mnie. Z pewnosciq_ istnieli ludzie 
dokladniej wtajemniczeni w te. sprawe., ale widocznie nie 
nadawali sie. do prowadzenia dochodzenia. Bylo wystarczaj a.- 
co wielu takich, ktorzy przeprowadziliby dochodzenie nie 
gorzej, a moze i lepiej ode mnie, ale Ekscelencja niewqtpli- 
wie wiedzial, ze dochodzenie pre_dzej czypozniej doprowadzi 
do ujawnienia tajemnicy i bylo niezmiernie istotne, zeby 
starczylo taktu i delikatnosci, aby w pore. sie. zatrzymac. Ale 
nawet jezeli w trakcie dochodzenia tajemnica zostanie odkry- 
ta, chodzilo o to, zeby czlowiekowi prowadzacemu docho- 
dzenie Ekscelencja mogl ufac takjak ufal sobie samemu. 

A przeciez tajemnica Lwa Abalkina to jeszcze na domiar 
wszystkiego i tajemnica osobowosci! Bardzo niedobrze. 
Najbardziej pose_pna z tajemnic .- nie moze o niej wiedziec 
nawet najbardziej zainteresowana osoba... Najprostszy przy- 
klad - informacja o nieuleczalnej chorobie. Przyklad nieco 
bardziej zlozony - tajemnica przeste_pstwa dokonanego w 
nieswiadomosci, ktore pociajpielo za soba^ nieodwracalne 
skutki, jak to sie. stalo w zamierzchlych czasach z krolem 
Edypem... 

No coz, Ekscelencja dokonal slusznego wyboru. Nie lubie. 
tajemnic. W naszych czasach i na naszej planecie wszystkie 
tajemnice, moim zdaniem, zatracaja^ jakby swihstwem Przy- 
znaje_, ze wiele jest calkiem sensacyjnych, moglyby wstrzq- 
snac ludzkq_ wyobrazniaj ale ja osobiscie nie lubie. ich pozna- 
wac i jeszcze mniej lubie. mieszac w to Bogu ducha winnych 
postronnych ludzi. U nas w Komkon-ie 2 wie_kszosc pracow- 
nikow ma identyczny punkt widzenia i dlatego przeciek in- 
formacji zdarza sie. u nas niezmiernie rzadko. Ale moj wstre_t 
do tajemnic widocznie pomimo wszystko przewyzsza sredniq_ 
norme.. Staram sie. nawet nie uzywac utartego terminu, „od- 
kryc tajemnice.", zwykle mowie. „wygrzebac tajemnice." i 
wydaje. sie. wtedy sam sobie asenizatoremw pierwotnym 
znaczeniu tego slowa. 

Takjak na przyklad teraz. 

Ze sprawozdania Lwa Abalkina 

...W ciemnosciach miasto wydawalo sie. plaskie jak staro- 
swiecka grawiura. Matowo polyskuje plesn 

w gle_bi czarnych ram okiennych, a na rzadko spotykanych 
trawnikach i rabatach lsnia^ niewielkie te.cze - to rozkwitly na 
noc pajd nieznanych swiecacych kwiatow. Unosi sie. slaby, 
nie drazniacy aromat. 

- Spoza dachow wypelza i zawisa nad alejq_ pierwszy ksie_- 
zyc - ogromny, szczerbaty sierp, zalewajacy 

miasto nieprzyjemnym pomarahczowym swiatlem 

U Szczekna^ ksie.zyc wywoluje jakis niewytlumaczalny 
wstre.t. Co chwila odwraca sie., spogla_da pote.piaja.co, jedno- 
czesnie spazmatycznie otwiera i zamyka paszcze.ke., jakby 
chcial zawyc, ale jednak udaje mu sie. opanowac. Jest to tym 
dziwniejsze, ze na jego ojczystej planecie Saraksz ksie.zyc 
jest niewidzialny z powodu atmosferycznej refrakcji, a ziem- 
ski Ksie.zyc traktowal zawsze calkowicie oboje.tnie, w kaz- 
dym razie o ile mi wiadomo. 

Potemnagle dostrzegamy dzieci. 



Jest ich dwoje. Trzymajac sie. za re.ce powolutku idq_ chod- 
nikiem, jakby staraja^c ukryc si^ w cieniu. Idq_ w tym samym 
kierunku co i my ze Szczeknem Sa_dzac po ubraniu sq_ to 
chlopcy. Jeden wyzszy, mniej wie_cej osmioletni, drugi bar- 
dzo maly, moze miec cztery albo najwyzej pie.c lat. Widocz- 
nie wlasnie wyszli z jakiejs bocznej uliczki, inaczej zauwa- 
zylbym ich z daleka. Maszerujq_juz dlugo, od para godzin, sq_ 
bardzo zme.czeni, ledwie przestawiajq_ nogi... Mlodszy wla- 
sciwie juz nie idzie, tylko wlecze sie. trzymajac starszego za 
re_ke.. Starszy ma przewieszona^ przez ramie. plaskq_ torbe. na 
szerokiej tasmie. Torba bije go po kolanach i chlopiec co 
chwila musi jq_ poprawiac. 

Translator oschlym beznamie.tnym glosemtlumaczy: „Zme.- 
czylem sie.- Bolq_ mnie nogi... Masz isc, slyszysz... isc... Nie- 
dobry czlowiek... Sam jestes niedobry, zly czlowiek.. Uszata 
zmija... To ty jestes niejadalny szczurzy ogon..." Tak Przy- 
stane.li. Mlodszy wyrywa re_ke. z dloni starszego, siada. Star- 
szy podnosi go za kolnierz, ale mlodszy siada znowu i wtedy 
starszy daje mu w ucho. Z translatora sypiq_ sie. jak z dziura- 
wego worka „szczury", „zmije", „brzydko pachna.ce zwierze.- 
ta" i inna fauna. Potem mlodszy zaczyna mocno szlochac i 
zdumiony translator milknie. Czas sie. wtracic. 

- Witajcie chlopcy - mowie. samymi wargami. 

Podszedlem bardzo blisko, ale zauwazyli mnie dopiero te- 
raz. Mlodszy momentalnie przestaje plakac - patrzy na mnie 
z szeroko rozdziawionymi ustami. Starszy tez patrzy, ale 
spode Iba, . nieprzyjaznie i wargi ma mocno zacisnie_te. Przy- 
kucamprzed nimi i mowie.: 

- Nie boj sie.- Jestemdobry. Nie skrzywdze. cie.- 

Wiem, ze lingany nie przekazujq_intonacji i dlatego staram 
sie. wybierac proste, uspokajaja.ce slowa. 

- Nazywam sie. Lew - mowie.- - Widze., ze jestescie zme.cze- 
ni. Chcecie, zebym warn pomogl? Starszy nie odpowiada. 
Nadal patrzy spode Iba - z ogromny nieufnosciaj podejrzli- 
wie. Mlodszy 

nagle zainteresowal sie. Szczeknem i nie spuszcza z niego 
oczu - widac, ze jest wystraszony i zaciekawiony jednocze- 
snie. Szczekn stara sie. wyglq_dac jak najczcigodniej, siedzi na 
boku, odwrociwszy swoj wielki leb. 

- Jestescie zme_czeni - mowie.- - Chcecie jesc i pic. Zaraz 
dostaniecie cos smacznego... 

W tym momencie starszy wybucha. Wcale nie sa^ zme.czeni 
i nie chcq_ zadnych lakoci. Zaraz doprowadzi do stanu uzy- 
walnosci te. szczurzoucha^ zmije. i pojda^ dalej. A jesli ktos im 
sprobuje przeszkodzic, dostanie kulke. w brzuch. To wszyst- 
ko. 

Bardzo dobrze. Nikt im nie zamierza przeszkadzac. A do- 
kad oni idq_? 

Idq_tam gdzie chca^. Jasne? 

A jednak? Moze jest nampo drodze? Bo w takimprzypad- 
ku szczurzoucha^ zmije. mozna by wzia^c na barana. 

Koniec kohcow wszystko uklada sie. jak naj lepiej. Zostajq_ 
zjedzone cztery tabliczki czekolady, wypite dwie butelki 
tonizatora. Potem w male pyszczki wciskamy po pol tubki 
owocowej masy. ; Te.czujq_cy kombinezon Lwa zostaje zba- 
dany i (po krotkiej, ale niezwykle energicznej dyskusji) ze- 
zwalam raz (tylko raz!) poglaskac Szczeknq_ (ale w zadnym 
wypadku po glowie, wylq_cznie po grzbiecie). Na pokladzie u 
Van der Hoosa wszyscy placza^ z rozczulenia, za moment 
zaczna^ gaworzyc. 

Naste_pnie wyjasnia sie. co naste.puje. 

Chlopcy sa^ bracmi, starszemu na imie. Ijadrudan, mlodsze- 
mu Pritulatan. Mieszkali dosyc daleko stad (nie udaje sie. 
wyjasnic gdzie konkretnie) z ojcem, w wielkim bialym domu 
z basenem w ogrodzie. Jeszcze bardzo niedawno razem z 
nimi mieszkaly dwie ciotki i jeszcze jeden brat - najstarszy, 
mial osiemnascie lat - ale wszyscy umarli. Kiedy to sie. stalo 
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ojciec juz nigdy nie zabieral ich ze sobaj kiedy szedl po zyw- 
nosc, chociaz przedtem zawsze chodzili calq_ rodzina^. Wsze.- 
dzie dokola bylo pelno jedzenia - i tam, i tam, i tam (nie 
udalo sie. wyjasnic gdzie). Wychodzac, ojciec za kazdym 
razem powtarzal - jezeli nie wroci do wieczora, trzeba wziac 
Ksie.ge., wyjsc na te_ wlasnie aleje. i isc caly czas przed siebie 
do takiego ladnego, szklanego domu, ktory swieci w ciemno- 
sci. Ale nie wolno wchodzic do tego domu - trzeba usia.sc 
przed nim i czekac az przyjda^ ludzie i zaprowadzq_ ich tam, 
gdzie be_dzie ojciec, mama i wszyscy. Dlaczego w nocy? A 
dlatego, ze w nocy na ulicach nie ma zlych czlowiekow. Zle 
czlowieki bywaja. tylko w dzien. Nie, nigdy ich nie widzieli- 
smy, ale wiele razy slyszelismy jak dzwonia_ dzwoneczkami, 
graja^ piosenki i wywabiaja. nas z domu. Wtedy ojciec i star- 
szy brat chwytali swoje karabiny i wsadzali im kulke. w 
brzuch... Nie, nikogo wie.cej nie znali i nie widzieli. Wpraw- 
dzie kiedys, juz dawno temu, do nich do domu przyszli jacys 
ludzie z karabinami i przez caly dzieh klocili sie. z ojcem i 
starszym bratem, a potem jeszcze wmieszala sie. mama i obie 
ciocie. Wszyscy glosno krzyczeli, ale ojciec naruralnie wy- 
gral i ci ludzie sobie poszli i juz nigdy wie_cej nie przyszli... 

Malutki Pritulatan zasypia natychmiast, jak tylko biore. go 
na ramiona. Ijadrudan, przeciwnie, odmawia przyje.cia jakiej- 
kolwiek pomocy. Pozwolil tylko, abym mu poprawil jego 
torbe. i teraz, z calkowicie niezalezna^ minaj idzie obok nas z 
rejsami w kieszeniach. Szczekn biegnie przodem nie biorac 
udzialu w rozmowie. Calym swoim zachowaniemdemonstru- 
je pelna_ oboje_tnosc do tego, co sie. dzieje, ale w rzeczywisto- 
sci dokladnie takjak i ja i my wszyscy jest zaintrygowany 
przypuszczeniem, ze celem we_drowki chlopcow jest pewien 
swiecacy budynek - czyli wlasnie 6w obiekt „Swietlik-96" 

... Co jest napisane w Ksie.dze Ijadrudan nie umie opowie- 
dziec. Do tej Ksie_gi dorosli codziennie zapisywali wszystko, 
co sie. wydarzylo. Ze Pritulatana uka^silajadowita mrowka. Ze 
woda nagle zacze.la uciekac z basenu, ale ojciec ja^zatrzymat. 
Ze ciotka umarla - otwierala konserwy, mama patrzy, a ciotka 
juz nie zyje. Ijadrudan KsiQgi nie czytal, nie umie dobrze 
czytac i nie lubi, ma nieduze zdolnosci. Co innego Pritulatan 
- on ma duze zdolnosci, ale jest jeszcze maly i nie nie rozu- 
mie. Nie, nigdy sie. nie nudzili. Jak mozna sie. nudzic w do- 
mu, ktory ma pie_cset siedem pokoi? W kazdym pokoju jest 
pelno przedziwnych rzeczy, nawet takich, o ktorych sam 
ojciec nie umial powiedziec, po co one i do czego potrzebne. 
Tylko karabinu tam nie bylo ani jednego. Karabin teraz to 
rzadkosc. Bye moze, w sa^siednim domu znalazlyby sie. kara- 
biny, ale ojciec nie pozwalal strzelac. Mowil, ze nam to na 
nie. Co innego wtedy, kiedy pojdziemy do swiecaxego domu 
i dobrzy ludzie, ktorzy tam na nas czekajaj zaprowadza^ nas 
do mamy, wtedy be_dziemy strzelac ile zechcemy... A moze to 
ty zaprowadzisz nas do mamy? W takim razie, dlaczego nie 
masz karabinu? Jestes dobrym czlowiekiem, ale karabinu nie 
masz, a ojciec mowil, ze wszyscy dobrzy ludzie maja^ karabi- 
ny... 

- Nie - mowie.. - Nie potrafie. zaprowadzic was do mamy. 
Jestem tu obey i sam chcialbym spotkac dobrych ludzi. 

- Szkoda - mowi Ijadrudan. 

Jestesmy na placu. Obiekt „Swietlik-96" z bliska przypo- 
mina gigantyczna^ staroswiecka^ szkatulke. z ble.kitnego krysz- 
talu w calej jej barbarzyhskiej wspanialosci, blyskajacq_ nie- 
przeliczonymi klejnotami. Rowne bialoble_kitne swiatlo prze- 
bija od wewnattz rozswietlajac pope.kany, zarosnie_ty czarnq_ 
szczecinq_ chwastow asfalt i martwe fasady do mow otaczajq- 
cych plac. Sciany tej zdumiewajq_cej budowli sq_ idealnie 
przezroczyste, a wewnatrz jarzy sie_ i faluje wesoly chaos 
czerwieni, zlocistosci, zieleni, zolci, tak ze nie od razu mozna 
zauwazyc szerokie jak wrota otwarte drzwi, do ktorych pro- 
wadzi kilka niskich, plaskich stopni. 



- Zabawki! - modlitewnie szepce Pritulatan i zaczyna sie. 
kre_cic zlazac z moich ramion. Dopiero teraz zaczynam rozu- 
miec, ze szkatulka wypelniona jest nie klejnotami tylko kolo- 
rowymi 

zabawkami, setkami tysie_cy roznobarwnych, nadzwyczaj 
topornie wykonanych zabawek - bezsensownie ogromne, 
jaskrawo umalowane lalki, potworne drewniane samochody i 
nieprzebrana mnogosc roznokolorowych dobiazgow, ktore z 
tej odleglosci trudno rozroznic. 

Malutki, uzdolniony Pritulatan natychmiast zaczyna nudzic, 
zebysmy wszyscy weszli do zaczarowanego domu, to nie nie 
szkodzi, ze tata nie pozwolil, wejdzmy tylko na chwileczke., 
zabierzemy ten samochodzik i od razu zaczniemy czekac na 
dobrych ludzi... Ijadrudan probuje mu przerwac, pocza^tkowo 
za pomocy ustnej perswazji, a kiedy to nie pomaga, lapie go 
za ucho i zawodzenie traci artykulowany charakter. Transla- 
tor beznamie_tnie wysyla w przestrzeh caly worek 
,,szczurzouchych zmij", z oburzeniem bulgocze poklad, Van 
der Hoose zada abym uspokoil i pocieszyl, i nagle wszyscy, z 
uzdolnionym Pritulatanem wla^cznie, raptownie milkna^. 

Zza najblizszego rogu pojawia sie_ spotkany juz przedtem 
tubylec z karabinem Mie_kko i bezszelestnie stapa po ble.kit- 
nych odblaskach, trzymajq_c dlonie na karabinie, ktory mu 
wisi na piersiach, podchodzi wprost do dzieci. Na mnie i na 
Szczekna^ w ogole nawet nie patrzy. Mocno ujmuje ucichlego 
Pritulatana za lewq_re_ke., a rozpromienionego Ijadrudana - za 
praw3_ i odchodzi z nimi przez plac prosto do kolorowego 
domu - do mamy, do ojca, do bezgranicznych mozliwosci 
strzelania ile dusza zapragnie. 

Patrze. w slad za nimi. Niby wszystko jest tak, jak bye po- 
winno, ale jednoczesnie jakis drobiazg, jakis cieh psuje caly 
obraz. Jakas kropelka dziegciu. 

- Poznales? - pyta Szczekn. 

- Co mianowicie? - mowie. z irytacjaj poniewaz w zaden 
sposob nie moge_ sie_ pozbyc tej drzazgi, ktora wszystko psuje. 

- Zgas w tym domu swiatlo i wystrzel do niego z dziesie.c 
razy z armaty... 

Prawie go nie slysze_. Nagle rozumiem co to za drzazga. 
Tubylec oddala sie, trzymajac dzieci za re.ee i widze. jak w takt 
jego krokow, na jego piersi niczym wahadlo, kolysze sie. 
karabin - od lewej do prawej, od prawej do lewej. Karabin nie 
moze sie. tak kolysac. Nie moze tak latac w te. i z powrotem 
cie_zki karabin, ktory wazy co najmniej pol puda. Tak moze 
kolysac sie. tylko zabawka z plastyku, albo drzewa. Ten „do- 
bryczlowiek" ma falszywy karabin... 

Nie zd^ze. domyslec tego wszystkiego do kohca. Tubylec 
ma karabin-zabawke.. Tubylcy" strzelaja^ po mistrzowsku. 
Bye moze ten karabin-zabawka pochodzi z pawilonu z za- 
bawkami... Zgas swiatlo w tym pawilonie i rozstrzelaj go z 
dziala... To przeciez dokladnie taki sam pawilon... Nie, ni- 
czego nie zdolalem domyslec do konca. 

Po lewej stronie sypia^ sie. cegly, z trzaskiem rozbija sie. o 
chodnik drewniana rama. Przez odrazaja^ca^ fasade. pie_ciopie.- 
trowego domu, trzeciego licza^c od rogu, na ukos od dolu do 
gory przez czarne oczodoly okien przemyka plaski zolty cieh 
- sunie tak lekko, tak niewazko, ze wierzyc sie. nie chce, ze to 
przez niego spadajq_ z fasady platy tynku i kawalki cegiel. 
Cos krzyczy Van der Hoose, przerazaja^co na dwa glosy krzy- 
czq_ dzieci, a cien juz jest na asfalcie -rownie lekki, niewazki, 
polprzejrzysty, ogromny. Prawie nie widac wscieklego wiro- 
wania dziesiatisow nog i w tym migotaniu wzdyma sie. i opa- 
da dlugi segmentowany odwlok, dzwigajq_cy przed soba^ wy- 
soko uniesione chwytliwe kleszcze, na ktorych lezy nieru- 
chomy, lakierowanypoblysk... 

Skorczer sam pojawia sie. w moich re_kach. Zamieniam sie. 
w automatyczny dalmierz, zaje.ty tylko tym, zeby dokladnie 
wymierzyc odleglosc mie.dzy rakopaja^kiem a dziecie_cymi 
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figurkami, uciekajacymi na ukos przez plac (gdzies tamjesz- 
cze placze sie. tubylec ze swoim falszywym karabinem, tez 
biegnie ze wszystkich sil troche, w tyle za dziecmi, ale o nim 
rue myslej- Odleglosc szybko sie. zmniejsza, wszystko jest 
zupelnie jasne i kiedy rakopajak trafia w moj celownik strze- 
lam. 

W tym momencie mialem do niego okolo dwudziestu me- 
trow. Niezbyt cze.sto strzelam ze skorczera i jestem wstrzq- 
snie_ty rezultatem. Liliowoczerwony blask na chwile. mnie 
oslepia, ale jeszcze widze., ze rakopajak jakby wybucha. Od 
razu. Calutenki, od kleszczy do konca ostatniej nogi. Jak 
przegrzany kociol parowy. Grzmi krotki grom, echo toczy sie. 
po placu, a zamiast monstrum, na jego miejscupuchnie ge_sty, 
na oko nawet jakby twardy, oblok bialej pary. Wszystko 
skohczone. Chmura pary rozpelzla sie. z cichym sykiem, 
paniczny pisk i tupot nog cichnie w gle_bi ciemnego zaulka, a 
drogocenna szkatulka pawilonu, jakby nigdy nic, promienieje 
na srodku placu w calej swojej barbarzyhskiej wspanialosci... 

- U diabla, jakie to straszne dranstwo - mrucze.. - Skad sie. 
one tu wziely? - o sto parsekow od Pandory? A ty co, znowu 
go nie poczules? 

Szczekn nie zdaza odpowiedziec. Grzmi strzal karabinowy, 
echem przetacza sie. po placu, zaraz za nim drugi. Gdzies, 
bardzo blisko, bye moze za rogiem 

- Szczekn, trzymaj sie. lewej, nie wysuwaj siej - krzycze. juz 
w biegu. 

Nie rozumiem co sie. tam dzieje, w tym zaulku. Najprawdo- 
podobniej na dzieci napadl jeszcze jeden rakopajak... To 
znaczy, ze ten karabin to jednak nie zabawka? I w tym mo- 
mencie z ciemnego zaulka wychodzi, a potem zatrzymuje sie. 
zagradzajac nam droge. trzech me.zczyzn. Dwaj z nich sa. 
uzbrojeni w prawdziwe karabiny i dwie lufy skierowane sa. 
prosto na mnie. 

Wszystko widac bardzo dokladnie w bialoniebieskim swie- 
tle - rosly, siwy starzec w szarym mundurze z lsniacymi 
guzikami, a po jego obu bokach, troche, z tylu dwaj chlopcy z 
karabinami gotowymi do strzalu, sa. takze w szarych mundu- 
rach, przepasani patrontaszami. 

- Bardzo niebezpiecznie! - parska Szczekn w je.zyku Glo- 
wanow. - Powtarzam - bardzo! Przestaje. biec i z niejakim 
wysilkiem zmuszam sie., aby schowac skorczer do kabury. 
Zatrzymuje. sie. 

przed starcemi pytam: 

- Co z dziecmi? 

Lufy karabinow skierowane sa_ prosto w moj brzuch. Twa- 
rze chlopcow s^pose_pne i absolutnie bezlitosne. 

- Z dziecmi wszystko w porzadku - odpowiada stary. 
Oczy ma jasne i nawet powiedzialbym wesole. Jego twarz 

nie jest tak mrocznie posejma, jak twarze uzbrojonych chlop- 
cow. Zwyczajna, pomarszczona twarz starego czlowieka, nie 
pozbawiona nawet pewnego uroku. Zresztaj bye moze, tylko 
tak mi sie. wydaje, bye moze, wszystko polega na tym, ze w 
rejeu zamiast karabinu trzyma wypolerowana^ laske., kt6rq_ 
lekko i od niechcenia uderza po cholewie buta. 

- Do kogo strzelaliscie? - pytam 

- Do niedobrego czlowieka - przeklada translator odpo- 
wiedz. 

- To wy zapewne jestescie ci dobrzy ludzie z karabinami? - 
pytam Stary unosi brwi. 

- Dobrzy ludzie? Co to znaczy? 

Wyjasniam mu to, co mnie wyjasnil Ijadrudan. Stary kiwa 
glowa_. 

- Rozumiem Tak to my jestesmy ci dobrzy ludzie. - Oglq- 
da mnie od stop do glow. - A warn, jak widze., wiedzie sie. 
calkiem niezle... Maszyna do tlumaczenia za plecami... My- 
smy tez takie kiedys mieli, ale olbrzymie, zajmowaly cale 
sale... A takiej r^cznej broni nie mielismy nigdy. Ladnie 



zalatwiles tego niedobrego czlowieka! Jak z armaty. Dawno 
przylecieliscie? 

- Wczoraj - odpowiadam 

- A nam nie udalo sie. zrobic latajacych maszyn. Nie ma kto 
nad nimi pracowac - znowu przypatruje mi sie. bez skre_powa- 
nia. - Tak mozna warn tylko pogratulowac. A u nas, jak 
widzisz, pelny rozklad. Jak warn sie. udalo? Obroniliscie sie.? 
A moze znalezliscie jakis sposob? 

- Rozklad rzeczywiscie kompletny - m6wie_ ostroznie. - Je- 
stemjuz tu cah\ dobe. i ci^gle jeszcze nic nie rozumiem... 

Jest dla mnie oczywiste, ze stary bierze mnie za kogos in- 
nego. Na poczatek moze to nawet i lepiej. Tylko musze. bye 
ostrozny, bardzo ostrozny... 

- Sam widze., ze nic nie rozumiesz - mowi stary. -1 to wla- 
snie jest co najmniej dziwne... Czy u was naprawde. nie bylo 
niczego podobnego? 

- Nie - odpowiadam - Czegos takiego u nas nie bylo. 
Starzec nagle eksploduje dlugim zdaniem, na ktore transla- 
tor niezwlocznie reaguje: „Tenje_zyk nie jest zakodowany". 

- Nie rozumiem - mowie.- 

- Nie rozumiesz... A wydawalo mi sie., ze calkiem niezle 
wladamje.zykiem Zagorza. 

- Nie jestem stamtad - zaprzeczam - i nigdy tam nie bylem. 

- W takimrazie skad jestes? Podejmuje. decyzje.. 

- To jest teraz nieistotne - mowie.- - Nie be_dziemy rozma- 
wiac o mnie. U nas jest wszystko w porzadku. Pomoc nie jest 
nam potrzebna. Be.dziemy rozmawiac o was. Niewiele zro- 
zumialem, ale jedno jest dla mnie oczywiste - jest warn po- 
trzebna pomoc. Jaka? Co warn jest potrzebne przede wszyst- 
kim? W ogole co sie. tu u was dzieje? Oto o czym be_dziemy 
teraz rozmawiac. I najlepiej gdzies, gdzie mozna usiajsc, caly 
dzien jestem na nogach. Czy jest jakies miejsce, gdzie mozna 
usiajsc i spokojnie porozmawiac? 

Czas jakis stary w milczeniusledzi wzrokiemmoja^ twarz. 

- Nie chcesz powiedziec skad jestes... - mowi wreszcie. - 
No coz, to twoje prawo. Jestes silniejszy. Tyle tylko, ze to 
glupio. Ja i tak wiem - jestes z Polnocnego Archipelagu. Nie 
ruszali was dlatego, ze was po prostu nie zauwazyli. Wasze 
szcze_scie. Ale chcialbym zapytac, gdziescie byli przez ostat- 
nie czterdziesci lat, kiedy nas tu zyweem gnoili? Zyliscie 
sobie, jak u Pana Boga za pazucha_, tak? Ba_dzcie wy wszyscy 
przekle.ci ! 

- Nie was jednych dotkne.lo nieszcze_scie - protestuje. zupel- 
nie szczerze. - A teraz przyszla wlasnie kolej na was. 

- Jestem rad niewypowiedzianie - mowi stary. - Chodzmy 
wie_c, usiq_dzmy i porozmawiajmy. 

Wchodzimy w brame. domu naprzeciw, wchodzimy na 
pierwsze pie.tro, a potem do w miare. brudnego pokoju, w 
ktorym umeblowanie stanowiq_ - stol na srodku, wielka kana- 
pa pod scianq_i dwa taborety. Okna wychodza^ na plac i pokoj 
oswietla bialoniebieskie swiatlo pawilonu. Na kanapie ktos 
spi przykryty z glowq_ blyszczacym plaszczem. Na stole 
puszki konserw i duza metalowa manierka. 

Zaledwie wchodzimy do pokoju, stary zabiera sie. do robie- 
nia porza^dkow. Budzi spiacego i kaze mu gdzies isc. Jeden z 
pose.pnych chlopcow otrzymuje rozkaz, aby obja_c warte., 
wie.c siada na taborecie pod oknem, siedzi tam potem przez 
caly czas'nie odrywajac oczu od placu. Drugi rownie ponury 
chlopiec wprawnie otwiera konserwy, a potem staje w 
drzwiach, oparty o framuge.. 

Zostaje. posadzony na kanapie, potem zagrodzony stolem i 
obstawiony puszkami konserw. W manierce znajduje si^ 
zwyczajna woda, dosyc czysta, chociaz z zelazistym posma- 
kiem. Nie zapomniano rowniez o Szczeknie. Zolnierz, ktore- 
go spe.dzono z kanapy, stawia na podlodze otwartq_ puszke. 
konserw. Szczekn nie protestuje, ale konserw nie je, odchodzi 
do drzwi i na wszelki wypadek siada obok wartownika. Nad- 



FANTASTYKA 2/82 



Arkadij i Borys Strugaccy 



Zuk wmrowisku 



zwyczaj starannie drapie sie_, parska, oblizuje ze wszystkich 
sil udajac zwyklego psa. 

Tymczasem stary bierze drugi taboret, siada naprzeciwko 
mnie i rozpoczynamypertraktacje. 

Przede wszystkim starzec przedstawia sie.. Naturalnie, oka- 
zuje sie. gattauchem i do tego nie po prostu gattauchem, ale 
gattauchem-okambomenem, co nalezy prawdopodobnie tlu- 
maczyc, .zarzadca calego terytorium i przylegajacych regio- 
now". "Podlega mu cale miasto, port i okolo tuzina plemion 
mieszkajacych w promieniu mniej wie_cej pie.cdziesie.ciu 
kilometrow. Co sie. dzieje poza granicami terytorium, n:e ma 
poje_cia, ale przypuszcza, ze cos bardzo zblizonego. Liczba 
ludnosci na jego terytorium sie_ga okolo pie_ciu tysie_cy ludzi. 
Nie istnieje ani przemysl, ani jako tako zorganizowane rol- 
nictwo. Tyle, ze na przedmiesciach pracuje jedno laborato- 
rium Dobre laboratorium, niegdys jedno z najlepszych na 
swiecie i kieruje nim do dnia dzisiejszego sam Draudan 
(dziwne, ze nigdy o nim nie slyszales... on rowniez mial 
szcze.scie - okazal sie. dlugozyjacym, tak jak ja...), ale do 
niczego tam nie doszli przez te czterdziesci lat. I najpewniej 
juz nie dojda_. 

- I dlatego - konczy starzec - nie ma co sie. bawic w dyplo- 
macje., ani krygowac. Stawiam tylko jeden warunek - jezeli 
leczyc, to leczyc wszystkich bez wyjatisu. Jesli ten warunek 
warn odpowiada, to wszystkie pozostale stawiajcie sami. 
Przyjmujeje z gory. A jesli nie, to lepiej zebyscie sie. wycofa- 
li. My wszyscy, oczywiscie, tu zginiemy, ale i wy nie be_dzie- 
cie mieli chwili spokoju, dopoki zyje chocbyjeden z nas. 

Milcze.. Czekam, ze Sztab mi cos podpowie. No, chocby 
cokolwiek! Ale tam, prawdopodobnie tez nie nie pojmuja^. 

- Chcialbym przypomniec - m6wie_ wreszcie - ze nadal nie 
nie rozumiem, i nadal nie wiemo co chodzi. 

- Wie_c zadawaj pytania! - mowi ostro stary. 

- Powiedziales - leczyc. Czy panuje tu epidemia? 

Twarz starego kamienieje. Dlugo patrzy mi w oczy, potem 
opiera sie. o stol i pociera palcami czolo. 

- Przeciez uprzedzilem cie. - nie bawmy sie. w dyplomacje.- 
Nie zamierzamy sie. targowac. Powiedz prosto i jasno - czy 
made lekarstwo? Jesli macie, mozesz dyktowac warunki. 
Jesli nie, nie mamy o czym mowic. 

- W ten sposob nie ruszymy z martwego punktu - mowie.- - 
Zalozmy na poczatek, ze ja nie o was nie wiem Powiedzmy, 
ze przespalem ostatnie czterdziesci lat lub cos podobnego. 
Nie wiem co to za choroba, nie wiemjakie jest wampotrzeb- 
ne lekarstwo... 

- I o inwazji takze nie nie wiesz? - pyta starzec nie otwiera- 
jac oczu. 

- Prawienie. 

- 1 o Powszechnym Exodusie nie wiesz nie? 

- Prawie nie. Wiem, ze wszyscy odeszli. Wiem, ze zamie- 
szani sa. w to przybysze z Kosmosu. Wie_cej nie nie wiem 

- Przy-bysze z Kos-mosu... - z trudempowtarza starzec. 

- Ludzie z ksie_zyca... ludzie z nieba... - podpowiadam Sta- 
rzec wyszczerza zolte, mocne ze.by. 

- Nie z nieba i nie z ksie_zyca. Spod ziemi! - mowi. - To 
znaczy, ze cos niecos jednak wiesz... 

- Przeszedlem przez cale miasto. Duzo widzialem... 

- U was nie sie. nie dzialo? Zupelnie nie? 

- Niczego podobnego nie bylo u nas - mowie. stanowczo. 

- I nie nie zauwazyliscie? Nie zauwazyliscie katastrofy, w 
ktorej zginela cala ludzkosc? Przestan klamac! Co chcesz 
osiajpiac za pomocq_ swoich klamstw? 

- Lew! - szelesci pod moim helmem glos Komowa - prze- 
chodz na wariant „Kretyn" ! 

- Jestem tylko wykonawcq_ polecen - oswiadczam surowo. - 
Wiem tylko tyle, ile powinienemwiedziec! Robie. tylko to, co 



mi kaza^ robic! Jesli otrzymam rozkaz, zeby klamac, b^d^ 
klamac, ale obecnie nie mamtakiego rozkazu. 

- Ajaki masz rozkaz? 

- Przeprowadzic zwiad w waszymrejonie i zameldowac jak 
wyglada sytuacja. 

- Co za glupota! - ze zme.czeniemi odrazq_ mowi starzec. - 
No dobrze, niech be.dzie po twojemu. Z jakiegos powodu 
chcesz uslyszec to, o czym wszyscy wiedzq_ doskonale... 
Dobrze. Sluchaj. 

Okazuje sie., ze wszystkiemu winna jest rasa odrazajacych 
nieludzi, ktorzy wyle.gli sie. w trzewiach planety. Czterdziesci 
lat temu rasa ta dokonala inwazji na tubylczq_ ludnosc. Inwa- 
zja zacze.la sie. od niespotykanej pandemii, ktorq_ nieludzie 
rozprzestrzenili na calej planecie. Przyczyna tej pandemii 
pozostala nieznana do dzis. A choroba wygla^dala tak: poczy- 
naja^c od dwunastu lat, normalne, zwyczajne dzieci zaczynaly 
blyskawicznie sie. starzec. Tempo rozwoju ludzkiego organi- 
zmu, po osi^gnie.ciu krytycznego punktu, wzrastalo w poste.- 
pie geometrycznym. Szesnastolatki wygladaly na czterdzie- 
stoletnich, od osiemnastu lat zaczynala sie. starosc, a dwu- 
dziestolecie przezywaly tylko jednostki. 

Pandemia szalala przez trzy lata po uplywie ktorych nielu- 
dzie po raz pierwszy postanowili sie. ujawnic. Zaproponowali 
rzadom wszystkich pahstw zorganizowanie przesiedlenia 
ludnosci „na sq_siedni swiat", to znaczy do siebie, do wne.trza 
ziemi. Obiecali, ze tam w sa^siednim swiecie pandemia znik- 
nie sama z siebie i wtedy miliony przerazonych ludzi poma- 
szerowalo do specjalnych studni, z ktorych, oczywiscie, do 
dzisiaj nikt nie powrocil. W ten sposob, czterdziesci lat temu, 
zgine.la tutejsza cywilizacja. 

Oczywiscie, nie wszyscy uwierzyli i nie wszyscy przestra- 
szyli sie.- Zostaly cale rodziny, cale grupy, cale wspolnoty 
religijne. W potwornych warunkach pandemii kontynuowali 
swoja^beznadziejnq_ walke. o przezycie, o prawo zycia tak, jak 
zyli ich przodkowie. Jednakze nieludzie nie zostawili w spo- 
koju nawet tego ulamka procentu. Zorganizowali prawdziwe 
polowanie na dzieci, na te. ostatnia^ nadzieje. ludzkosci. Roz- 
plenili na planecie „niedobrych ludzi". Poczq_tkowo byly to 
kopie ludzi, wygla_dajace jak wesole pajace, obwieszone 
dzwoneczkami, wygrywajace wesole piosenki. Glupiutkie 
dzieci szly za nimi z radosciq_ i na zawsze znikaly w burszty- 
nowych „szklankach". Jednoczesnie, na najwie.kszych pla- 
cach pojawialy sie. takie spiewajace po nocach szkatulki z 
zabawkami - dziecko wchodzilo do srodka i znikalo bez 
sladu. 

- Robilismy wszystko, co w naszej mocy. Uzbroilismy sie. - 
w opuszczonych arsenalach bylo mnostwo broni. Nauczyli- 
smy dzieci strachu przed „niedobrymi ludzmi", a pozniej i 
strzelania do nich z karabinow. Burzylismy bursztynowe 
kabiny, rozstrzeliwalismy magazyny z zabawkami, az w 
koncu zrozumielismy, ze ma^drzej be.dzie postawic obok nich 
warte. i zabierac nieostrozne dzieci, kiedy sie. tam pojawia^. 
Ale to byl dopiero poczatek... 

Nieludzie z niewyczerpana^ pomyslowosciq_ wysylali na 
powierzehnie. planety coraz to nowe formy mysliwych. Poja- 
wily sie. „potwory". Prawie nie sposob trafic w takiego, kiedy 
napada na dziecko. Pojawily sie. gigantyczne kolorowe moty- 
le - spadaly na dziecko, otulaly je skrzydlami i znikaly razem 
z nim Wreszcie najnowszy wymysl - pojawili sie. ci dranie 
wlasciwie nie do odroznienia od zwyczajnego zolnierza. Ci 
po prostu biorq_ za re_ke. nie nie podejrzewajq_cego dzieciaka i 
zabierajq_go ze soba^. Niektorzy z nich umieja^ nawet mowic. 

- Swietnie wiemy, ze praktycznie nie mamy zadnych szans 
na przezycie. Tylko jeden czlowiek na sto tysie_cy jest odpor- 
ny na infekeje.- Na przyklad ja, Draudan... i jeszcze jeden 
chlopiec - wyrosl na moich oczach, ma teraz osiemnascie lat i 
wyglada na osiemnascie... Jesli nie wiedzieliscie o tym 
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wszystkim, to teraz juz wiecie. Jesli wiedzieliscie, to przyj- 
mijcie do wiadomosci, ze do konca zdajemy sobie sprawe. z 
naszego polozenia. Jestesmy gotowi zgodzic sie. na wasze 
wszystkie warunki - mozemy na was pracowac, mozemy sie. 
warn calkowicie podporzadkowac... Na wszystkie warunki, 
oprocz jednego - jesli leczyc to wszystkich bez wyjatku. Nie 
ma mowy o elicie, o selekcji! 

Stary milknie, sie_ga po kubek i chciwie pije wode_. Zolnierz 
stoja_cy w drzwiach przestejiuje z nogi na noge., ziewa zasla- 
niajac usta dloni^. Wyglada na dwadziescia pie_c lat. A ile ma 
naprawde.? Trzynascie? Piejnascie? 

Siedze. nieruchomo starajac sie. zachowac kamienny wyraz 
twarzy. Podswiadomie oczekiwalem czegos w tym rodzaju, 
ale to co uslyszalem od naocznego swiadka i zarazem od 
ofiary, w zaden sposob nie chce mi sie. pomiescic w glowie. 
Fakty, ktore zrelacjonowal stary, nie wywoluja^ u mnie zad- 
nych wajpliwosci, ale jak to bywa we snie - kazdy element 
oddzielnie ma jakis sens, a wszystkie razem ukladajq_ sie. w 
jakis nonsensowny obraz. Bye moze problem z tym, ze we- 
szlo mi w krew tendencyjne wyobrazenie o We.drowcach, bez 
zastrzezeh obowiazujace u nas na Ziemi. 

- Skad wiadomo, ze to nieludzie? - pytam. - Widziales ich? 
Ty sam ich widziales? Starzec chrzajsa. Jego twarz staje sie. 
straszna. 

- Oddalbym polowe. swego nadaremnego zycia, zeby cho- 
ciaz jednego zobaczyc twarzy w twarz mowi ochryplym 
glosem. Tymi oto rekami... Sam... Ale ja, oczywiscie, nie 
widzialem ich. Zbyt sa_ ostrozni i tchorzliwi... Zreszta^ nikt 
pewnie ich nie widzial, oprocz tych przekle_tych sprzedaw- 
czykow z rzadu czterdziesci lat temu... Jak slychac, oni w 
ogole nie majq_ okreslonego ksztaltu, tak jak woda, albo po- 
wiedzmy dym... 

- W takimrazie w ogole nie rozumiem - mowie. - po co isto- 
ty w ogole pozbawione formy wywabiajq_ kilka miliardow 
ludzi do siebie, pod ziemie.? 

- Badz przekle_ty! - mowi starzec podnoszac glos. - Przeciez 
to nieludzie! Skad ty i ja mozemy wiedziec, co jest im po- 
trzebne? Moze niewolnicy. Bye moze jedzenie... A moze 
material do budowy swoich fantomow... Co za roznica? 
Zniszczyli nasz swiat! I teraz tez nie dajq_ nam spokoju, polu- 
J3_nanas jakna szczury... 

I raptem twarz starego wykrzywia straszliwy grymas. Ze 
zdumiewaj^caj jak na swoj wiek energia_ odskakuje pod 
przeciwlegla^ sciane. z hukiemprzewracajac taboret. Nie zdq- 
zylem nawet okiem mrugna^c, kiedy okazalo sie., ze trzyma 
oburacz wielki niklowany rewolwer wycelowany prosto we 
mnie. Senni straznicy ockne.li sie. i z identycznym wyrazem 
zdumienia i grpzy na twarzach, ktore nagle staly sie. calkiem 
dziecinne, nie spuszczajac ze mnie oczu, macaja^ dookola 
poszukujac swoich karabinow. 

- Co sie. stalo? - pytam starajac sie. nie poruszyc. 

- Twoje idiotyczne ubranie jednak sie. wlaczylo - parska 
Szczekn w swoim je.zyku. - Prawie cie. nie widac. Tylko 
twarz. Nie masz zadnego ksztaltu, jak woda albo dym. Zresz- 
ta^ stary juz sie. rozmyslil, nie be.dzie strzelac. A moze mam go 
jednak uspokoic? 

Niklowana lufa kolysze sie. jaklodka na fali, straznicy zna- 
lezli wreszcie swoje karabiny i unisono szcze.kaJ3.zamkami. 

- Nie trzeba - odpowiadampo rosyjsku. 

Stary na koniec odzyskal glos. Jest bielszy od sciany, zaci- 
na si^, ale nie ze strachu oczywiscie, tylko z nienawisci. Ten 
stary jest jednak niezniszczalny. 

- Przekle_ty, podziemny wilkolaku! - mowi. - Poloz re.ee 
naftole! Lewq_ na prawej ! Wlasnie tak... To nieporozumienie - 
mowie. gniewnie. - Nie jestem wilkolakiem. To jest specjalny 
kombinezon. 



Dzie_ki niemu moge. sie. stac niewidzialny, tylko ze jest ze- 
psuty i zle dziala. 

- Ach, kombinezon? - szyderczo powtarza stary. - Na P61- 
nocnym Archipelagu nauczyli sie. juz robic kombinezony 
niewidki? 

- Na Polnocnym Archipelagu nauczyli sie. wielu rzeczy - 
mowie.- - Odloz bron i spokojnie - porozmawiajmy. 

- Jestes glupi - mowi stary. - Pofatygowalbys sie. przynajm- 
niej, zeby raz spojrzec na naszq_ mape.. Nie ma u nas zadnego 
Polnocnego Archipelagu... Od razu zdemaskowalem cie., 
tylko nie moglem uwierzyc w takq_bezczelnosc. 

- Przeciez to ponizajace - parska Szczekn. - Sluchaj, wez na 
siebie starego, a ja obu mlodych... 

- Zastrzelic psa! - rozkazuje starzec straznikowi nie spusz- 
czajac mnie z oczu. 

- Ja ci pokaze. „psa"! - w najczystszym miejscowym narze- 
czu odzywa sie. Szczekn. - Ty stary gadatliwy kozle. 

W tym momencie nerwy chlopcow nie wytrzymujq_ i za- 
czyna sie. strzelanina. 

3 czerwea 78 roku 
Znowu Maja Glumowa 

Mocno przesadzilem z regulacja^ wideofonu. Aparat nad 
moim uchem zaryczal melodyjnie, jak nieznajomy w krotkich 
spodenkach, w szczytowym momencie zalotow do missis 
Niklbi. Wyskoczylem z fotelajak z katapultyjeszcze w locie, 
naciskajac klawisz odbioru. 

Dzwonil Ekscelencja. Byla 7.03. 

- Dosyc tego spania - powiedzial nawet dosyc dobrodusz- 
nie. - Kiedy bylem w twoim wieku nie mialem zwyczaju 
spac. 

Ciekawe, jak dlugo jeszcze be.de. wyslucbiwac od niego 
uwag na temat swojego wieku? Mam juz czterdziesci pie_c 
lat... Nawiasem mowiac, kiedy byl w moim wieku, to jednak 
sypial. Teraz zresztaj nie powiem, tez lubi pospac. 

- Wcale nie spalem - zelgalem. 

- Tym lepiej - powiedzial. - To znaczy, ze mozesz nie- 
zwlocznie przystapic do pracy. Znajdz te. Glumowa^. Dowiedz 
sie. od niej rzeczy naste_pujacych: Czy od wczoraj widziala sie. 
z Abalkinem. Czy Abalkin rozmawial z nia^ o jej pracy. Jesli 
rozmawial, to co konkretnie go interesowalo. Czy nie wyrazil 
ochoty przyjscia do niej, do Muzeum. To wszystko. Ani 
mniej ani wie.cej. 

Natychmiast reaguje. na to kohcowe zdanie. 

- Mam sie. dowiedziec od Glumowej, czy sie. z nim widziala 
jeszcze raz, czy rozmawiali o jej pracy, jesli tak to co go 
interesowalo, czy nie zamierza odwiedzic Muzeum. 

- Tak. Proponowales zmiane. legendy. Zgadzam sie.- Kom- 
kon poszukuje Progresom Abalkina w celu uzyskania od 
niego zeznan dotycza^cych nieszcze.sliwego wypadku. Do- 
chodzenie zwiq_zane jest z tajemnica^ osobowosci i dlatego 
jestniejawne. Zgadzam sie.- Czy maszjakies pytania? 

- Chcialbym wiedziec, co ma do tego wszystkiego Muzeum 
- wymruczalemjakby do siebie. 

- Mowiles cos? - zainteresowal sie. Ekscelencja. 

- Zalozmy, ze oni w ogole nie rozmawiali o tym przekle_tym 
Muzeum. Czy w takim wypadku moge. sprobowac wyjasnic 
co mie.dzy nimi zaszlo w czasie tego spotkania? 

- To jest wazne dla ciebie? 

- A dla pana? 

- Dla mnie-nie. 

- Bardzo dziwne - powiedzialem patrzac w bok - Wiemy 
czego chcial sie. dowiedziec Abalkin ode mnie. Wiemy czego 
chcial sie. dowiedziec od Fiedosiejewa. Ale nie mamy naj- 
mniejszego poje_cia, czego chcial od Glumowej... 

Ekscelencja powiedzial: 
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- Dobrze. Dowiedz si$. Ale tylko w takisposob, zeby to nie 
przeszkodzilo w uzyskaniu odpowiedzi na zasadnicze pyta- 
nia. Nie zapomnij o radiobransolecie. Wloz ja^ od razu, tak 
zebymto widzial... 

Z westchnieniem wyjajem z szuflady radiobransolete. i za- 
piajemj3_na lewym nadgarstku. Byla za ciasna. Uwierala. 

- No tak - powiedzial Ekscelencja i wylaczyl sie.. 
Poszedlemdo lazienki. Z kuchni dobiegaly loskoty i szcze.- 

kania - Alena puscila w ruch utylizator. Pachniala kawa. 
Wziajem prysznic i zjedlismy sniadanie. Alena w moim szla- 
froku siedziala naprzeciw i byla podobna do chinskiego boz- 
ka. Zawiadomila mnie, ze ma dzisiaj referat i zaproponowala, 
ze przeczyta mi go dla treningu. Wykre_cilem sie. ze wzgle_du 
na wyjqtkowe okolicznosci. Znowu? zapytala ze wspolczu- 
ciem i zarazem agresywnie. Znowu, potwierdzilem nie bez 
wyzwania. Przeklenstwo, powiedziala Alena. Nie przecze., 
powiedzialem Na dlugo? - zapytala. Mam jeszcze trzy dni, 
odpowiedzialem A jezeli nie zdazysz? - zapytala. Wtedy 
koniec, odpowiedzialem Spojrzala na mnie szybko i zrozu- 
mialem, ze znow wyobraza sobie jakies okropnosci. Straszna 
nuda, powiedzialem Juz mi to obrzydlo. Odbe_bnie_ te_ sprawe. 
i pojedziemy sobie razem gdzies mozliwie daleko stad. Nie 
damrady, powiedziala smutno. Czy jeszcze ci sie. nie znudzi- 
lo? - zapytalem - Zajmujecie sie. glupotami... Tak wlasnie z 
ni^trzeba. Z miejsca sie_najezyla i zaczela mi udowadniac, ze 
wcale nie zajmuje sie. glupotami, tylko sprawami najwyzszej 
wagi i do tego diablo ciekawymi. W koncu stanelo na tym, ze 
za miesiac pojedziemy na Nowa_ Ziemie_. To teraz bardzo 
modne... 

Wrocilem do gabinetu i na stojaco wykre_cilem numer domu 
Glumowej. Nikt nie odpowiadal. Byla 7.51. Jasny, sloneczny 
poranek W takq_ pogode. do osmej mogl spac chyba tylko 
nasz Slon. Maja Glumowa na pewno poszla juz do pracy, a 
piegowaty Tojwo wrocil do swojego internatu. 

Przymierzylem sie. do swojego planu zaje_c na dzien dzisiej- 
szy. W Kanadzie jest teraz pozny wieczor. O ile wiem Glo- 
wany prowadzq_przewaznie nocny tryb zycia, tak ze nie zlego 
sie. nie stanie, jesli be.de. tam za jakies trzy, cztery godziny... 
Ale, ale co sie. dzieje z zero-T? Polaczylem sie. z informacjq_. 
Zero-T wznowil normalna^ prace. od czwartej rano. A wie.c 
zda^ze. jeszcze dzisiaj zarowno do Szczeknq_jaki do Kornieja 
Jaszmaa. 

Poszedlem do kuchni, wypilem jeszcze jedna^ filizanke. ka- 
wy, odprowadzilem Alene. na dach do glidera. Pozegnalismy 



si^ z przesadnq_ serdecznoscia^ - Alene. napadla trema przed- 
wykladowa. Starannie machalemjej re.ka^ az mi nie zniknie z 
oczu, a potem wrocilem do gabinetu. 

Ciekawe czego on sie. tak przyczepil do tego Muzeum? 
Muzeum, jak muzeum... Jakis tam zwiazek z pracq_ Progreso- 
row, w szczegolnosci na Saraksz oczywiscie istnieje... Nagle 
przypomnialem sobie rozszerzone do granic mozliwosci 
zrenice Ekscelencji. Czyzby wtedy naprawde. sie. przestraszy- 
1? Czyzby udalo sie. przestraszyc Ekscelencje.? I to czym? 
Zwyczajnq_ i w gruncie rzeczy przypadkowq_ informacjaj ze 
przyjaciolka Abalkina pracuje w Muzeum Kultur Pozaziem- 
skich... w sektorze przedmiotow o nieznanym przeznaczeniu. 
O przepraszam! Nazwe. sektora wymienil sam Ekscelencja. Ja 
powiedzialem tylko, ze Glumowa pracuje w Muzeum Kultur 
Pozaziemskich, a on sprecyzowal w sektorze przedmiotow o 
nieznanym przeznaczeniu!.. Przypomnialem sobie amfilade. 
pokoi zastawionych, obwieszonych, poprzegradzanych dzi- 
wacznymi, podobnymi do abstrakcyjnych rzezb, lub modeli 
topologicznych, przedmiotami... I Ekscelencja wyobraza 
sobie, ze oficera Imperium, ktory narozrabial setki parsekow 
sta^d moze cokolwiek zainteresowac w tych salach... 

Wybralem numer Mai Glumowej w Muzeum i nieco oslu- 
pialem Z ekranu patrzy i milo sie. do mnie usmiechal Grisza 
Serosowin, zwany Wodolejem, z czwartej podgrupy mojego 
wydzialu. Przez kilka sekund obserwowalem kolejne zmiany, 
jakie zachodzily na rumianej fizjonomii Griszy. Przyjemny 
usmiech, zmieszanie, oficjalna gotowosc do wysluchania 
polecenia i wreszcie ponownie przyjemny usmiech. Nieco, 
powiedzmy, wymuszony. Mozna bylo go zrozumiec. Jezeli ja 
sam lekko zbaranialem, to juz on mial peine prawo, zeby sie. 
stropic. Oczywiscie, ostatnim czlowiekiem, ktorego spodzie- 
wal sie. zobaczyc na ekranie, byl szef jego wydzialu, ale 
ogolnie rzecz biorq_c, znalazl sie. zupelnie dobrze. 

- Dziehdobry- powiedzialem. Poprosze., jezeli mozna, Ma- 
je. Glumowa. 

Maje. Glumowa... - Grisza rozejrzal sie.- - Wie pan, jej tu nie 
ma. Zdaje sie., ze jeszcze nie przyszla. Czy mam jej cos prze- 
kazac? 

- Prosze. powiedziec, ze dzwonil Kamrherer, dziennikarz. 
Powinna mnie pamie.tac. Pan jest tu od niedawna? Jakos 
sobie nie przypominam... 

- Tak od wczoraj... W ogole nie jestem tu zatrudniony, pra- 
cuje. nad eksponatami... 
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Kester wytarl r?ce pobrudzone 

swiez% lepka^ ziemia^ w poly 

kurtki. Tak wielkiego korzenia 

nikt jeszcze nie znalazi. Wyja.1 z 

kieszeni zaostrzony na kamieniu 

kawalek blachy iostroznie zaczaj 

nim oskrobywac warstw? ziemi, 

za ktora^ ukazala si? biala po- 

wierzchnia zdrewnialej tkanki, 

ukrywajacej jadalny miajsz. 

Obejrzal zdobycz dokladnie ze 

wszystkich stron, nie byfo sladu 

br^zowych plam sygnalizujacych 

zgnile wn?trze, Schowal blachy, 

siuzaca. mu za noz, do kieszeni i 

mszyl w kierunku bungalowu. 

Byt tak zadowolony, ze prawie 

usmiechal si? mijajac grupki 

wsp6hvi?zni6w, rozgrzebujace 

r?kami ziemi?. 

Dzis wagowym byl Stolp. Kester 

nie cierpiai tego malego, zarozu- 

mialego i pewnego siebie czfo- 

wieczka. Nie lubit go jak zreszta. 

wszystkich pozostarych. Zd^zyl 

ich dokhdnie znienawidziec w 

czasie przymusowego, wspolnego 

zycia. Na pami?c znat stereotypy 

ich zachowah, ich reakcje, 

wszystkie przyzwyczajenia i 

nawyki. Nawet w jego swiado- 

mosci tkwiry cudze wspomnienia, 

opowiadane wjesienne wieczory, 

kiedy nie mozna byb zasnac, bo 

cienkie, nieszczelne sciany 

bungalowow uginary si? pod 

podmuchami wiejacego od strony pustyni wiatru i nie chronily przed jego 

lodowatym tchnieniem. Stolp byl jak zwykle w dobrym humorze. Czekal 

przed drzwiami, wygodnie rozparty na podartym kocu roztozonym wprost na 

ziemi. Na widok Kestera podniosl si? dose szybko, jakkolwiek zaznaczajac, 

ze robi to od niechcenia. 

Na widok olbrzymiego korzenia tylko gwizdn^i przez z?by. Pochwycil go 
chciwym ruchem i przez chwil? wydawalo si?, ze schowa go dla siebie. 
Podobno robilkiedys takie numery slabszym, ale rzut oka na szerokie bary 
Kestera, na jego pot?zne, silne dlonie i ten szczegolny wyraz twarzy cechu- 
ja_cy zdecydowanie i determinacj?, starczyl, by ze spokojem - wszystko 
jedno udanym czy naturalnym - pofozyl korzeh na wadze. Powoli, jakby 
celebrujac kazdy ruch zmienial na drugiej szali odwazniki. 

- Cztery ipol kilo grama - oznajmil wreszcie. -Nie maco, udalo cisi? stary. 

- Przez chwil? kreslil jakies znaki na ziemi. 

- To wychodzi trzynascie godzin i czterdziesci pi?c minut. Ale masz 
szcz?scie, dzis juz nie musisz nie robic, jutro caly dzieh i jeszcze pojutrze 
masz prawie dwie godziny wolnego... 

Kester nie sluchal dalej, wyminaj gadajacego Stolpa i wszedl do swojego 
baraku. Wn?trze pozbawione byfo niemal sprz?tow i jezeli nie liczyc sze- 
sciu prycz oraz malego zbiornika z wod% nie nie wskazywalo na to, ze jest to 
pomieszczenie mieszkalne. Brakowafo nawet oswietlenia i gdyby nie 
wpadajace przez szczeliny w dachu i scianach promienie sfoneczne byloby 
tu calkiem ciemno. Niestety, katorznicza, z braku jakichkolwiek narz?dzi, 
praca przy wydobywaniu korzeni, stanowiacych jedyny na tym terenie 
pokarm, zuzywala dokladnie wszystkie sily ludzi i nie pozwalala na jakie- 
kolwiek dodatkowe zaj?cia. 

Kester podszedl do zbiornika z wod^. Bardzo starannie umyl r?ce i wytarl je 
do sue ha. Potem z ulg^ rzucil si? na prycz?. Mial troch? wolnego czasu do 
momentu, w ktorym zaczn^ si? schodzic pozostali mieszkahcy, ale wiedzial, 
ze juz nie zd^zy zasna_c. Lezal, patrz^c bezmyslnie w ciemnieja_cy wraz z 
zapadajacym zmrokiem suiit, gdy weszla Mira. 

- Czesc Kes - rzucila od progu - slyszalam, ze znalazles najwi?kszy korzeh 
jakikiedykolwiek widziano, czy to prawda? 

- Czy myslisz, ze wylegiwalbym si? tutaj gdyby tak nie bylo? 

- He czasu przypada ci za niego? 

- Ponad trzynascie godzin 

Kester cia_gle leza_c odwrocil glow?. Miry nie bylo w polu widzenia, musial 
usia.se, zeby ja. zobaczyc. Byla ladna, nawet bardzo fedna, szczegolnie w 
porownaniu z dziewczynami, ktore tu widywat. Niestety, jej atrakcyjnosc 
byla I u tylko jeszcze jednym narz?dziem w r?kach wladz. Mimo ze kobiety 
mieszkaly i pracowaly wspolnie z m?zczyznami, kontakty damsko-m?skie 
zostary surowo zakazane. Byfe to jedna z tych wyrafinowanych 



form zdalnego oddziah/wania na 
wi?zniow, form tym dokuczliw- 
szych, ze odka_d si?gala pami?c 
Kestera nikt nigdy nie widziat i 
nie rozmawial z zadnym z wielu 
straznikow, ani z nikim z kierow- 
nictwa zakladu. Nie bylo kontak- 
tow z najblizszymi, zadnych 
paczek, listow, zadnych wiado- 
mosci z normalnego swiata. Byl 
tylko Regulamin. Przestrzegany 
bezwzgl?dnie, wszechmocny i 
wszechobecny. Przy zupelnym 
braku stycznosci z kirns z ze- 
wn^trz, wi?zniowie tworzyli tu 
ma^ samowystarczaln^ spolecz- 
nosc, ktora w paradoksalny 
sposob korzystala z pewnej 
swobody i niezaleznosci. Bo- 
wiem ci?zka praca spowodowana 
byla nie nakazem zewn?trznym, 
ale icl» wlasnymi potrzebami - 
nie dostawali zywnosci ani ubrah. 
Ta pozorna wolnosc rodzila 
pokusy, ktore Kester dobrze znal; 
nawet nie strach powstrzymywat 
;o od ztamania Regulaminu, 
poza_danie bylo zbyt mocne, ale 
obsesyjna prawie pewnosc, ze 
jest ci^gle pod obserwacj^. 
Irracjonalne wrazenie, ze jest 
sledzony towarzyszylo mu, jak i 
innym wi?zniom wsz?dzie, 
chociaz brak byfo na to jakich- 
kolwiek dowodow. Nawet zm?cze- 
nie spowodowane prac^ ponad 
sily nie potraiilo przytlumic tego odczucia. Kester cz?sto myslal, ze przy 
dozywotnim wyroku nie juz nie moze powi?kszyc jego kary, czy zmienic na 
gorsze panujacych tu warunkow, jednak ta beznadziejnosc sytuacji nie 
wprawiala go w determinacj?, raczej przeciw-, nie, oslabiala wol? i ch?c 
czynu i tak juz nikla. po tylu latach odbywania kary, Trud i monotonia dnia 
powszedniego sprawiry, ze bezwolnie podporz^dkowywal si? wymogom 
znanego na pami?c Regulaminu. W jego pami?ci nieuchronnie zacieralo si? 
wspomnienie swiata, zktoregopochodzil. 

Spojrzal na Mir?. Mimo ze byla mlodsza o dobre kilkanascie lat przezywala 
to samo. Poza zniszczonymi i spuchni?tymi dlohmi - wygla_dajacymi jak 
wypchane nierownomiernie, o kilka numerow za duze r?kawiczki i sfaty- 
gowanym, drelichowym kombinezonem, nie wi?cej nie odrozniato jej od 
normalnego czfowieka, jeszcze na dnie jej oczu nie czail si? ten wyraz 
caficowitej rezygnacji, tak charakterystyczny dla wi?kszosci wi?zniow. 

Przedluzaja^ca, si? cisz? przerwata dziewczyna: 

- Wlasciwie nie przyszlamdo ciebie, zeby rozmawiac o korzeniach, wiesz, 
w nocy przyszedldo nas jakis slepiec... 

- Niewidomy? Nie przypominam sobie, zebym tu widzial takiego, a prze- 
ciez... 

- To nowy! 

- Nowy? - slowo to wstrz^sn?to Kesterem, nagle zupelnie dla, niego 
niespodziewanie odzywac zacz?ly dawno wyblakte wspomnienia, a nieja- 
sne pragnienia zacz?ly kra.zyc po glowie, nie konkretyzujac si? jednak w 
swiadomosci prawie calkowicie podlegtej rutynie. Nowy... Odkad pami?tal 
nie zjawil si? tu nikt obey, mowiono, ze wladze nie pozwalaj^ nawet na 
najmniejszy przeciek infbrmacji z zewnajrz. Uznano, ze kara tylko wtedy 
b?dzie dostateczna, gdy izolacja b?dzie zupelna. 

Z trudemopanowujac wzruszenie zapytal, z gory znajac odpowiedz. 

- Jakiwyrok dostal? 

Odpowiedz jednak zaskoczyla go. 

- Mowi, ze nie ma zadnego wyroku. 

- To jak tu trafil? - przez chwil? pobudzona ciekawosc szybko przygasla. 
To pewnie szpiceL 

- Nie wyglada na szpicla, a poza tym kto mialby go wyslac? Wladze 
wi?zienia? Po co, skoro wiedza^ o nas wszystko. A poza tym, gdyby nawet oni 
go wyslali, czemu mieliby robic to tak nieudolnie, w sposob budza_cy 
podejrzenia, czemu nie przyslali go jako normalnego wi?znia? Nie wiem 
jak si? tu dostal, zastanawialam si?, ale nie doszfem do niczego. Niczego 
sensownego w kazdym razie. Wlasnie przyszlam ci? prosic o rad?, chciala- 
bym, zebys porozmawialz tymczlowiekiem. 

- O czym mam z nim mowic?... Zaraz, ale dlaczego ja? 

- Dlaczego ty? Bo tylko ty budzisz tu moje zaufanie, a poza tym byles 
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przeciez psychologiem, latwiej b^dzie ci rozgryzc jego klamstwa. Kester 
usmiechnal sie. sama. twarza., usmiechem bez wesolosci, dokiadnie takim, 
jakim szczerza^ zeby wszyscy wkjzniowie, ktorych Kesterowi udalo sie. 
widziec, a na pewno wszyscy wie_zniowie tutaj. Owszem, by! kiedys psy- 
chologiem, ale pamie.c tak dalece odsune_la ten fakt, tak skutecznie zmiesza- 
la z innymi, ze w pierwszej chwili nie uswiadamiajac go sobie, chcial 
zaprzeczyc. Czas zd^zyl dokiadnie wymazac z osobowosci Kestera - 
psycho loga. Owszem, mialjeszcze duzo wiadomosci z tej dziedziny (przy- 
puszczal czasami, ze to one pomogly przetrwac i nie ulec czQstemu w tych 
warunkach wynaturzeniu, jakiemu ulegto wiele z otaczajacych go osob), ale 
same wiadomosci nie tworza. lekarza ani naukowca. A i iq wlasnie nie- 
uchwytna_cza_stkQ czul, ze utracil juz dawno. 

Rozlegly sie. kroki i przyciszone rozmowy wracaja.cych z pracy. Dziewczyna 
pomszyla sie; niespokojnie. 

- Muszq juz isc, zobaczymy si^ jutro na placu jak wszyscy, bardzo cie. 
proszQ, porozmawiaj z nim wtedy... 

Kiwnal glowa.. Usmiechne_la sie. 

- Muszejuz isc - powtorzyla. - Czesc Kes. 

Machna.1 jej re.k^. Nie slyszat jak wyszla, uslyszal za to, jak walac buciorami 
zwalila sie. do bungalowupia.tka jego wspormieszkahcow. 

- Sluchaj Kes, ale ci si^ udalo - to byl Mayer, najsilniejszy i najbardziej 
prymitywny z calej pia.tki, uwazal siej za najwazniejszego w grupie, a takze 
za cos w rodzaju przywodcy - nikt jak do tej pory nie wyprowadzal go z 
ble_du. - Masz jutro caly dzieh wolny, to rzadko sie; zdarza. Ale nie mysl, ze 
nie nie be.dziesz robil, na poludnie wyznaczono ci dyzur w kuchni. Kester 
cicho zaklaj, choc nie byl specjalnie zly, spodziewal sie^ tego. Zreszta. bal sie. 
troche^ zbyt dtugiej samotnosci i bezczynnosci, musialby zostac wtedy sam 
na sam ze sobaj czego ostatnio unikal 

Przybyli myli dokiadnie reee - bylo to konieczne przy tego rodzaju pracy, i 
kolejno walili siQ na trzeszcza.ee prycze. Nie bylo zadnych rozmow, po tak 
cie.zkim dniu zasypia sie. na ogol dose szybko. Tylko Kester dlugo sie. 
me_czyl, dusza.c sie^ w atmosferze przesyconej zapachem potu i nigdy nie 
mytych cial Dreczylo go, z powodow, ktorych nie mogl zrozumiec, wspo- 
mnienie rozmowy z Mira^. Raczej wyczuwal niz wiedzial, ze ciosem dla 
niego bylo wskrzeszenie pamiQci o Kesterze-psychologu. Tenbilet powrot- 
ny do przeszlosci, do ktorej nie mozna powrocic, rozsadzal caly spokoj 
wewn^trzny, budowany z trudem przez tyle lat. Odzyly dawne rany, coraz 
straszniejszy wydawal sie. los, z ktorym myslal, ze sie. pogodzil. Obudzil go 
zwykly, poranny ruch. Zerwal sie. szybko, wedhig Regulaminu nie wolno 
bylo lezec rano zbyt dlugo. Wedhig Regulaminu, ktorego nikt nie egzekwo- 
wal, a ktory byl z pewnoscia. o wiele bardziej przestrzegany niz w innych, 
konwencjonahrych zakladach. Po zlozeniu kocow w kostke^ i nalaniu swie- 
zej wody do zbiornika, wyszli przed bungalow gdzie zmieszali sie. z ludzmi 
zmierzajacymi na plac apelowy. Bylo pewne, ze zadnego apelu nie be_dzie, 
ale wszechmocny Regulamin nakazywal odstanie tarn godziny. Doszli 
szybko, plac znajdowal sie^ niedaleko cze.sci mieszkalnej, na piaszczysto 
kamiennej plaszczyznie ograniczonej z dwoch stron dose stromymi, skali- 
stymi wzniesieniami. W wajskim, prowadzacym na zewna.trz przesmyku, 
rozkraczyta sie. niska i przysadzista wieza straznicza, jedyna widoczna z 
tego miejsca. O tej porze dnia slohce stalo wprost nad nia^ wyostrzajac 
ponura. wymowe. jej profilu i oslepiajac wszystkich patrzacych w jej kierun- 
ku 

Kester rozejrzal sie. dookola. Mira juz czekala, machala re.k%. Podszedl 
blizej, dopiero teraz zauwazyl stojacego tuz obok starca w ciemnych okula- 
rach na duzym, nie dopasowanym do reszty nosie. Ani starosc, ani male 
czarne okulary nie zdolaly zetrzec z tej twarzy sladow inteligencji, owego 
charakterystycznego wyrazu, pozwalaja.cego odroznic jego wlasciciela w 
tlumie innych ludzi. Mimo kalectwa, w postawie slepca widac byfo pew- 
nosc, pewnosc jakiej Kester nigdy nie zauwazyl w obozie. Juz na pierwszy 
rzut oka czlowiek ten budzil zaufanie. Kester nie poddal sie. temu uczuciu. 
Dziewczyna natomiast miala gkjboko podkra_zone oczy, twarz 
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blada. i wymie.ta.- Byla bardziej przygarbiona niz zwykle. Na pewno nie 
spala w nocy mimo cafego dnia cie.zkiej pracy. Na widok Kestera usmiech- 
n^la sie., zaraz jednak jej twarz przybrala wyraz powagi. 

- WieszKes, powzi^lam wazna^decyzJQ, ale zanimcij^wyjawi^, chc^ ci^ 
o cos spytac. Czy wieszjak ten czlowiek siej tudostal? Wzruszylramiona- 
mi. 

- On mowi, ze w^drowal skrajem autostrady z miasta do miasta, czasami 
jechal jak ktos go zabral, ale wczoraj czy raczej przedwezoraj wlasnie szedl. 
Zaskoczyla go burza piaskowa, w ktorej stracil swego psa przewodnika i 
zgubil autostrade., potem trafil tutaj... Ale co najwazniejsze, przeszedl przez 
przesmyk, tuz kolo wiezy strazniczej i nikt go nie zatrzymal. Dlugo wczoraj 
rozmawialismy l.. to wydaje si^ niemozliwe, ale doszlam do wniosku, ze 
zadne wie.zienie nie istnieje, to jest... 

- Co za bzdura! Czy chcesz powiedziec, ze jestesmy tu z wfasnej woli? Ze 
sami wymyslilismy to pieklo? 

- Swietnie to uja.les Kes - krzykn^la. - Sami je poniekad wymyslilismy! Ale 
nie przerywaj mi i nie odchodz, chce^ ci^ jeszcze o cos spytac powiedziala 
widz^c jego reakcJQ. 

- Czypami^taszjak si^ tudostales? 

Kester zastanowil siej, ale jedyna^ refleksja. jaka mu si^ nasun^la byla pew- 
nosc, ze nigdy dotychczas o tym nie myslal ZaczaJ uporczywie przeszuki- 
wac wszystkie zakamarkipamiQci 

- A moze wieszza co ci^ skazano? 

Od para chwil jakas mysl uporczywie wymykala sie^ Kesterowi, gdy wresz- 
cie ja. uchwycil, jego cialem wstrza.sna.1 dreszcz. Tak, to wlasnie ona nie 
pozwalala mu tak dlugo zasnac - nie mogl dojsc dlaczego przestal bye 
psychologiem, dlaczego tu jest? Pamie.tal, ze nie byl w stanie skonkretyzo- 
wac tego pytania, udab siej to dopiero teraz. 

- Widzisz, nie mozesz sobie przypomniec, nie ty jeden zreszta^. To samo jest 
ze mna. i z kilkoma imiymi osobami, ktore pytalam. Jak myslisz, czy to 
mozliwe, zeby nikt nie wiedzial za co jest ukarany? 

Kester popatrzyl na nia. z przerazeniem 

- Prosz^ ci^ Kes, odpowiedz mi, ale rzetelnie, na jedno pytanie: czy moz- 
liwe jest zpunktu widzenia psycho logii, by grupa ludzi tak dalece uwierzyla 
w pewna. nie istniejaca. sytuacje., ze mimo faktow swiadcza.cych przeciwko 
niej wierza. oni dalej i wzajemnie podtrzymuja. siej w tej wierze nie da.za_c do 
odkrycia prawdy? 

- Jako psycholog odpowiem: teoretycznie istnieje taka mozliwosc, choc w 
takich wymiarach jakie tu wyst^puja. (jezeli twoj domysl okazalby siej 
trafny), kazdy psycholog odrzucilby ja. defrnitywnie. Ale jako czlowiek i 
wspolwi^zieh oswiadczam, ze bardziej nieprawdopodobnej historii nie 
moglas wymyslic, czy sadzisz, ze te zasieki pod pradem, wieze straznicze, 
wreszcie Regulamin sa_ naszym wymyslem? 

- Czy widziales kiedykolwiek jakies zasieki albo wieze poza t% ktora. 
ogla.damy tylko wtedy gdy slohce swieci nam prosto w oczy? Czy widziales 
moze jakiegos straznika albo kogos z obslugi? Tak jak i Regulamin istnieja. 
tylko w rozmowach przerazonych ludzi! 

- Dziewczyno, nie wiesz chyba co mowisz, jak wedhig ciebie dostalismy 
siQ tutaj? 

- Nie wiem, ale na pewno odpowiedzi nie znajdziemy tutaj, nie przyjdzie 
ona do nas sama, kiedy kopiemy bliscy obledu ziemi^, musimy zacza^c jej 
szukac! 

- Spodziewalem sie^ po panu czegos wie.cej jako po psychologu - odezwal 
sie. milczacy dotychczas starzec - ale pan tkwi we wlasnych i to narzuco- 
nych mu przekonaniach jak zwierze^ pogodzone z klatka.. Nie stac pana na 
rozumowe spojrzenie na swiat, pozory zastQpuja.panu fakty. 

- A ty moze jestes - Kester dawno juz odzwyczail sie. od formy „pan" 
jednym z wyznawcow zasady, ze rozum sie.ga dalej niz wzrok, ze... 

- W moim przypadku to oczywiste, w twoim po prostu niewidoczne - wpadl 
mu w sbwo slepiec - tworzysz sobie przeszkody w przekonaniu, ze ich nie 
pokonasz, prokuruja.c nowe swiaty nie stajesz siej ich panem, ale niewolni- 
kiem, jestes dalszy czlowiekowi niz ziemia, w ktorej ryjesz. 

Kester wstrza.snie.ty odwrocil sie., chcial odejsc, aby pomyslec w samotnosci, 
potrzebowal czasu, aby dojsc ze soba. do ladu, aby moc uporza^dkowac 
kle.bek spla.tanych mysli, jaki tworzyla teraz jego swiadomosc, ale stanaj 
oko w oko z otaczaja_cymi go ludzmi. Nie zauwazyl kiedy ten tlum siej 
zebra!, patrzyl na przycia.gnie.te krzykiem zmiQte postacie, na bezmyskie, 
zrezygnowane twarze, nie nie rozumiejace, parrza.ee zoboje_tnoscia. maszyn. 
Zauwazyl wsrod nich Mayera, pozniej Stolpa, tak odbijaja.cych siej na co 
dzieh, teraz stopionych w jedna. calosc z otaczaj^cym ich ttumem, calosc 
kierowana. jednakowymi impulsami, calosc okazujaca. jednakowe reakeje. 
Chcjal cos powiedziec, ale zrezygnowal Odwrocil sie. zpowrotem do starca 
i Miry. Spojrzal na nia.. 
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- Co chcesz zrobic? 

- Przejde. przez przesmyk Spodziewal sie. tej odpowiedzi. 

- To szabnstwo. - Zabrakb w jego gtosie pewnosci, ktora^ zamierzal wen 
wlozyc, bylto raczej szept, bezglosny szept poruszajacego ustami dziecka. 
„To szalenstwo" - tak powiedzialby kazdy z nich. 

- Prosze. cie., gdy juz bede. po tamtej stronie, przyjdz szybko, bede. czekaia. 
Bezwiednie patrzyl za oddalaja_ca^ sie. dziewczyn^. W thimie rozlegjy sie. 
szepty, ktos sie. rozesmiaJ; ktos powiedzial: ,Zaraz j^ zastrzebj ale be.dzie 
wMowisko". Wszyscy czekali w napie.ciu. Dziewczyna przebyla juz prawie 
pofowe. drogi. Kesterowi nagle zrobilo sie. jej za], zrozumial, ze nie moze 
dopuscic by zgine.b, musi j^ natychmiast zawrocic. Rzucil sie. biegiem 
w kierunku przesmyku. Zblizal sie. szybko, ale i ona szla szybkim krokiem, 
wieza byla juz bardzo blisko, jeszcze kilka krokow i zrozumial, ze nie 
zdaiy. W chwili gdy do niej dobieglprzechodzila przez przesmyk. Z rozpe.du 
wpadl na nb, przewrocil i potoczyli sie. oboje w dol po lagodnym zboczu 
urwiska. Kester zerwal sie. natychmiast. Szukal wzrokiem wiezy strazni- 
czej. Slonce, ktore mial teraz za plecami oswietlalo dokladnie skaly nad 
nimi, nie mogldostrzec nie gorujapego nad terenem oprocz wiekiego glazu o 
dziwnych, ale nie nie sugeruja.cych ksztaltach. Przeniosl wzrok na dziew- 
czyne.. Siedziala tuz obokrozcierajackolano, usmiechab sie.. 

- Jestes - powiedziala krotko. Takiego odcienia w jej glosie jeszcze nie 
styszal, a moze tylko nie zwrocil na niego uwagi. 

- Chodzmy, zanim reszta tu przyj dzie, mam do sc ich towarzystwa. Kester 
tez mial dose. Ruszyli najpierw wolno, potem coraz szybciej jakby nie 
mogac sie. doczekac oczekuja_cego ich swiata, prawie biegli, gdy 
ukazala sie. autostrada. 

Kiedy ludzie stracili z oczu Kestera i Mire, zapanowala pelna napiecia cisza. 
Slychac byb coraz szybsze oddechy wieb pbc. Nie trwalo to dbgo. Ktoras 
z kobiet histerycznie krzykne.b: 

- Wpadli do rowu z woda^ utopili sie.! 

- Sbchajcie - zawtorowalktos inny - strzaly! Strzelaj^ do nich! Posypab 
sie. lawina okrzykow, cahy thim mieszal sie. i falowal, nikt nie slyszal 
wolania sbpego starca usibja.cego przekonac ich, ze nikt nie zginai ze 
powinni go wysluchac i uspokoic sie.. Pod naporem tlumu cornel sie. na 
pobocze, usilowal odejsc. Zapomniano o nim, ale nie na dlugo. Ktos 
krzykn^lprzenikliwym gbsem wybijajacym sie. nad ogplny halas: 

- To przez niego zgineji! 

Oczy wszystkich zwroci^ sie. w strone. slepca, choc wolajacy nie wskazal go 
palcem. 

- Teraz straznicy zemszcz^ sie. za ucieczke.. 

Tbm zafebwal. Nie wiadomo kto rzucil pierwszy kamien. Po kiku minu- 
tach, z wolna sie. uspokajajac, bdzie ruszyli w kierunku korzennego poh. 
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- Kto by pomysl^!, ze tak szybko spotkamy... 

- Zamknij sie. - sykn^l Lir i podczolgal sie. kawafek do przodu. Zaszelescily 
rozchybne krzaki. Kater poczolgal sie. w milczenb za tamtym. 

- I co? - zapytal 

- Nie. Stoi - rzucil Lir odkladajac na bok lornetke., 

- Zadnego ruchu? 

- Sam zobacz. - Kater podci^gn^l sie. kawalek i rozchylil suche, jakby 
papierowe ^lazki. Przylozyldo oczu lornetke. i wyostrzylobraz. 

- Rzeczywiscie stoi. I nie poza tym - rzekl opadajac na brzuch. 

- Czekaj^? 

- Pewnie normalna procedura. Zamilkli na chwile.. Kater jakby sie. ockn^l. 

- Taki tu tlok - powiedzial - j ak w Bazie na swie.ta. 

Znow sie.gn^ldo brnety. W dole, wkotlinie, na samym srodkujej plaskiego 
dna sterczab jak zaostrzony olowek smukle, zbciste wrzeciono. 

- Jak na swie.ta - powtorzyl w zamysleniu.' 

- Widocznie nie tylko my mamy do nich jakis interes - mmkn^l Lir. Wyl^- 
dowali w niezbyt pieknym stylu. Trzeba powiedziec, ze to ich zaskoczylo i 
zdeprymowalo. Przeciez automaty nie mylily sie. nigdy. Czegos jednak nie 
przewidzia^, skoro wyladowali tak jak wyladowali Duza cze.se urz^dzen 
zaraz po pierwszym uderzeniu przestala funkejonowac. Prawie cab reszta 
po nastejinym. Statek zaryl sie. w piach. Dobrze, ze tylko tyfe. Rownie 
szcze.sliwie wyszli z tego ludzie. Nie da sie. ukryc, ze nie bylto najlepszy 
pocz^tek. 

Zeby doprowadzic wszystko do jakiej takiej uzytecznosci musieli pracowac 
peb^ par^. Przy tym niemal we frontowych wamnkach. Nikt nie mogl 
powiedziec, co spowodowalo katastrofe., ale wieb faktow przemawialo za 
hipoteza^ ze byl to atak. Zreszta^ czy mozna tak to nazwac? Raczej obrona. 
To oni byli tutaj goscmi. Wszystkie sondy wysbne w zwiadzie przestaly 
dzialac w atmosferze. Nie mozna byb miec pewnosci co do powodow. Tak 
wiec trzeba byb przyjac linie. frontow% Zamknie.ci w polu naprawiali 
uszkodzenia. Nie probowali nawet wysybc jakichkolwiek sond, az do 
momenta, gdy nie osbgna^ pehej sprawnosci. Jakby w nadziei ze jesli ktos 
mial ich zauwazyc, to jeszcze nie zauwazyl Oczywista bzdura. Nkt sie. 
jednak nimi nie zajmowal Trzeciego dnia pozwobno im wyjsc na po- 
wierzehnie.. Pustynia jak pustynia. Na Ziemi s^ podobne. Moze tylko 
mniej niebieskie. Czwartego dnia wysbli sonde.. Obleciala cal^ planete. 
wzdluz osiemdziesiatego rownoleznika. O dziwo, dotarb cab z powrotem. 
To, co zobaczyli, dalo im pewnosc. 

Strad sunaj: szerokim wawozem. Zbocza byhy tutaj ostre. Strome skaly 
rzucahy na przeciwleg^ sciane. dlugie cienie. Slonce niedawno wzeszlo 
i teraz wyzieralo krwiste i olbrzymie znad krawe.dzi. Strad sunaj: powo- 
li i bezszelestnie, wzbijajac kurz. Wkolo panowab zupetaa cisza. Nie 
zakbcaljej najlzejszy podmuch, najdelikatniejszy dzwiek. Mibzeli Za 
nastejinym zakre.tem zatrzymali sie.. Przed nimi w kotlinie po^skiwab 
swymi wypobrowanymi scianami pote.zna kula. Mogla mbc ze sto metrow 
wysokosci, moze wie.cej. Bez jednej rysy. Jakby odlana. 

- To tutaj - powiedzial Kater. 

- Tak Wyci^gnij anteny. 

Kater nacisnal guzik. Anteny jak czulki wysune.hy sie. z przodu strada 
i zafalowahy. 

- Nadajemy? 

- Zaczynaj! 

W strone. kuli poplyne.b zakodowana wi^zka. Sygnaly w przeroznych 
kombinacjach pe.dzily ku masywnej budowli, ktora pozostawab wci^z 
nieruchoma. 

Nadchodzil zmrok. Kontury skal szarzaly. Wawoz topil sie. w krawej bnie. 
Strad stal pod skal^. Macki anten febwaly w bkkich podmuchach wiatru. 
W przestrzen uparcie plynaj: strumien informacji, danych o kulturze, 
osi4gnie.ciach, zamiarach, fizjobgii, wszechswiecie. Kula nie dawala 
zadnego znaku. Zadnego odzewu. Cisza. 

- Namyslaj^ sie.? - zapytal samego siebie Lir. 

- Moze sie. pomylili? 

- Wiesz dobrze, ze sie. nie myla^ w takbh sprawach. Skoro nas tu wysbli, to 
znaczy, ze maj^ pewnosc. 

- Tak Musza^miec pewnosc - Kater otarlspocone czob i sie.gnaJ:po termos. 
Kamery, notowniki, odbbmiki, ekrany - wszystko czekalo wpogotowb na 
znak. Znaku nie bylo. 

Te puste miasta. Te wybdnione miasta mogly im byly juz wczesniej 
powiedziec, ze cos tu nie gra. Ulice opustoszab. Czy to byly zreszt^ulice? 
Mozna je tak umownie nazwac. Zadnej powierzehni. Zadnych chodnkow, 
eskabtorow, pojazdow. Nie. Tyko po obu stronach te zastygle biab b^bb. 
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Wygladalo to tak, jakby znikneji. To nie pokrywab sie^ w zaden sposob z 
obrazami z sondy. Kiedy ona przelatywala nad tym miastem panowal w 
nim ruch. Krzatanina, kolory. Musieli wiedziec o niej. Mimo to pozwolili im 
ibtografowac miasto. Te wszystkie kopuly byly wtedy rozchylone, jak 
kielichy kwiatow. Otwarte do slonca. Teraz martwa pustka... Strady za- 
trzymaly sie^ przy mah/m bablu wielkosci niewielkiego domku. Nikt z nich 
nie wysiadl Przez chwilQ wpatrywali sk. w babel 

- Tniemy? - zapytalFirank. Bylo to pytanie raczej tbrmalne. Wiadomo, ze 
po to tuprzyjechali. Zabrali sie^ do roboty. Babel byloporny. Nie nie moglo 
go ruszyc. W koncu musieli dac za wygrana_. Nie wolno go bylo przeciez 
traktowac antymatem, czy czyms w tym rodzaju. Musieli dac za wygrana^ 

U spodu wrzeciona rozwarla sie^ teraz czarna jama. Robilo sk. coraz ciem- 
niej. Lirowi zdr^twiaty juz nogi. Kater cary napr^zony wpatrywal siej przez 
lornetk^ w ciemnosc. Tak. Wyraznie u spodu wrzeciona cos sie; zmienito. 
Tra.cil Lira w bok podajac mu tornetk^. 

- Chyba siq rusza? 

Zerwal sie^ lekki wiatr. Kater popatrzyl na niebo, ale byto juz prawie czarne. 

- Zeby tylko nie padato - wymamrotal do siebie. Poiozyl sto_ na wznak i 
rozluznil mi^snie. Siedzieli tutaj od przeszto czterech godzin. Robilo sie^ 
coraz chtodniej. 

- Ruszaja, siej - niemal wrzasnal Lir. Kater wyszarpnaj mu lornete. i wyte_zyl 
wzrok. Cos tam sie^ dziato. 

- Przejdz na' podczerwien - szepnal Lir. Kater przesunal dzwigniQ. Nie 
wiadomo dlaczego bezprzerwy mowili szeptem Przytozyl znow instrument 
do oczu. 

- Tak - powiedzial specjalnie glosno - ruszajX siq. 

W polu widzenia dlugi sznur marych poziomych cygar wytaczat sie_ z wne_- 
trza wrzeciona. Sundry na potnocny zachod, w strong, gdzie kotlina otwiera- 
la sie_ szeroko, tworzac wielusetkilometrowy plaskowyz porosniejy tymi 
dziwnymi szeleszczacymi krzakami. 

- Baza?!! Baza?!! Mowi Lir! Ruszyli sie;! Kierunek PZ! Zamilkl na moment, 
nasluchuj^c odpowiedzi. 

- Rozumiem - rzucil w mikrofon. - Zrozumialem! W bezpiecznej odleglo- 
sci!! 

Szarpnal Katera za nogawk^. Pochod nie mial zamiaru sie; skonczyc. Z 
rozwartej czarnej jamy sa_czyl sie; cpraz szerszy strumien ni to pojazdow, ni to 
urzadzen, strumien cygarowatych tworow, ktore po blizszym przyjrzeniu sie^ 
przypominaly najbardziej olbrzymie bryszczace ga_sienice. 

- Pojdziemy rownolegle w bezpiecznej odlegtosci w tym samym kierunku, 
co oni. Mamy bez przerwy meldowac - Kater oderwal oczy od wypolerowa- 
nego okularu i spojrzal na tamtego, jakby go widzial pierwszy raz. Dopiero 
po chwili dotarlo do niego. Wyczolgali sie^ na skarpQ i wstali z ziemi. Na- 
reszcie mogli troche rozprostowac kosci. Kater zarzucil lornetk^ na plecy i 
poszli. 

- Niestety - cia_gnal Rasin - oni po prostu nie chca^ z nami rozmawiac. 

- Tak - Leuian mial zafrasowan^ mine^ - nie odpowiadaj^ na sygnary, w 
dodatku wszedzie, gdzie sie^ zjawimy, zastajemy pustk^. Bable pozamykane 
chociaz nie ukrywali sie^ przed nasza^ pierwszy sonda.. Nastejme sondy natra- 
fiaja. juz tylko na taki samobraz, jak my podczas zwiadow. Nie udalo nam 
sre_ sibrsowac ani jednego babla przy uzyciu w miarQ konwencjonalnych 
srodkow. 

- Moglibysmy tego dokonac - wtracil Essmin - jak sre_ wydaje, jedynie przy 
zastosowaniu antymatow. 

- Antymaty - powiedzial Rasin,- spowodowatyby prawdopodobnie zbyt 
wiele szkod. Mogtoby to wrecz uniemozliwic nawi^zanie kontaktu. Posie- 
dzenie ciajm^lo sie^ do rana. Kazdy mial cos do powiedzenia. W sumie nie to 
nie zmienilo. Po prostu bylismy w kropce. I byla to kropka absolutna. W sali 
narad zrobilo sie^ juz niemozliwie duszno, mimo ci^glej pracy spr^zarek na 
pelnych obrotach. Zebrala si? w niej cab zatoga i wszyscy naukowcy. 
Trzeba sre_ bylo zapoznac z dotychczasowymi wynikami i zastanowic. Nad 
czym? Tak; wlasciwie nad czym? Co za dziwny ped do jalowych dyskus ji! 

- Trzeba rozpoczac eksploracj^ wod, przyjrzec sie; dnom oceanow - mowil 
Eutat, ikontynuowac prbby porozumienia. 

- Mysl^, ze bablom mozemy dac spokoj - powiedzial Firank. - Wydaje mi 
sto_ natomiast, ze nalezatoby rzucic podziemne sondy i jezeli to cos da, w 
miejscach podejrzanych rozpocz^c wiercenia. 

- Zgoda - rzekl naczelny. - Pozostale grupy b^da. dzialac tak jak do tej 
pory. Poddaje^ projekt pod gtosowanie. 

Zapalily sk. same zielone swiatelka. 

Ludzie wysypywali si^ z dusznego pomieszczenia rozprawiaja.c o wszyst- 
kim naraz. Kazdy mial cos do powiedzenia. No, moze nie kazdy. Na przy- 
klad Ateya i Ptieex mowili zupelnie o czym innym. Lir wiedzial to doktad- 
nie. Dziewczyna plon^fe cala i poruszala sie; jak lunatyczka. Ptieex obej- 
mowal j^ ramieniem. 

- Ten ma powodzenie - pomyslal Firank. 

- Mysl^, ze skoro nie udalo im sie^ odnalezc sladow na powierzehni, to 
znajda, je gdzie indziej - mowil Ptieex. Stal po pas w wodzie w nieprzema- 



kalnymkombinezonie i wielk^siecia^usilowatcos ztowic. 

- Wa.tpisz w to? - Ateya otwierah pojemnik, wpuszczaja^c do niego ni to 
meduzQ, ni to plaszczk^, ktora ciskala siQ na wszystkie strony. — Oczywi- 
scie, ze w^tpi?- Skoro nie chc^ z nami nawi^zac kontaktu, to na pewno nie 
uda nam siej to, gdziekolwiek by nie byli... -szarpnal gwaltownie siatk^ w 
ktorej trzepotala nastopna sztuka. 

- Moze jednak doceni^ nasze starania? 

Odwrocil si^, w krwawymblasku dziewczyna wydata mu sie; jeszcze pi^k- 
niejsza. W tym oswietleniu jej skora zdawala sie^ bye tak gladka, jak mury 
ich budowli. Rozesmial sie; wychodza_c na brzeg. 

- Z czego sie^ smiejesz? 

- Jestes niby powaznym naukowcem, ale jednoczesnie jest w tobie bardzo 
duzo z dziecka. Ja nie mam tych zludzen. 

- Jestes zbyt sceptyczny, powiedziata, biorac zjego dtoni ryb^. Wtloczyla 
j^ do kolejnego pojemnika, nie spojrzawszy nawet na niego. Najwyrazniej 
poczula si^ urazona. 

„Tak" - pomyslal Ptieex -,,mlode kobiety- naukowcy sa. bardzo ambitne". 
Zdj^t gumowy kombinezon. Wzia_l pod pach^ pojemniki i ruszyl przed 
siebie. Po chwili zrownali si^. 

- Uwazasz mnie za glupia,? 

Powiedziala to z wyrzutem Zatrzymal si^. Obj^t j^ ramieniem i dalej szli 
razem. Usmiechal si^ do swoich mysli. Wszystko bylo w porza_dku. Prze- 
dzierali si^ przez ga_szcz z suchym chrz^stem lamanych gal^zi. Lir raz po 
raz przystawal, ocieraj^c spocone czolo. Szlo im to niesporo. Splatane 
krzaki tworzyty g^sta. paj^czynQ, ktorej rozrywanie wymagalo wielkiego 
wysilku. Wreszcie dotarli do jakiejs sciezki. Kater otrzepat zakurzone r^ka- 
wy, poprawil lorneto i ruszyli dalej. Teraz posuwali sie^ o wiele szybciej. 
Szli po przekataej do kursu obranego przez cygara. Lir bez przerwy zasta- 
nawial si^, co to moze bye io co w ogole chodzi. Inwazja, czy co? Cygara 
poruszaly siQ bardzo powoli. Na skraj zarosli wyszli niespodziewanie. Kater 
az sie_ przestraszyl Szarpna,! si^ w tyt powstrzymuj^c Lira. Zamarli. Do- 
stownie kilka krokow od nich sundry rownym rza_dkiem cygara. Z bliska 
mozna bylo dopiero wlasciwie ocenic ich rozmiary. Giganty. Wycoiali sie; 
krok za krokiem za najblizsze krzaki i tam przywarowali. Lir zajal si^ na- 
dajnikiem. Podal pozycj^ i kierunek, w jakim poruszala siej kolumna. Cze- 
kali dosyc dlugo na odpowiedz. 

- Ale to trwa - wyszeptal Kater - mogliby siej pospieszyc, bo skora mi 
cierpnie. 

- Widocznie maja^ z tym problem. 

Za cienkim murem z zarosli przesuwary si^ z miarowym dudnieniem i 
lomotem metaliczne cygara. 

- Zauwazyles, jak sie^ poruszaja.? - zapytal Lir. 

- Jakby siQ krecily wokol swojej osi i wily rownoczesnie. Cos zaskrzeczalo 
wstuchawkach. 

- Wracac natychmiast!! - uslyszal Lir. - Wracac natychmiast!!! Ida, na szyb 
numer szesc i siedem i w ogole na wszystkie szyby! Nie muszQ warn ttuma- 
czyc, co to znaczy!! 

- Zrozumialem - powiedzial Lir i rzucil do Katera - Zbieramy sie^ stary. Oni 
wala_prosto na szyby i nasz statek. 

Ten przez chwile^ jakby nie rozumial. Jakos nie moglo to dotrzec do jego 
swiadomosci. 

- Musimy siq cholernie spieszyc - wycedzil wreszcie. - Oni maja, blizej niz 
my. Zostawiamy strad? 

- Tak. Jest za daleko. Trwatoby to dhizej. Wi^ksze szanse mamy na pie- 
choto. 

Weszli znow w g^szcz. Spieszyli si^. Krzaki stawialy coraz wi^kszy opor, a 
im spieszyto sie^ coraz bardziej. Ostre gal^zie wczepialy si^ w skafendry, 
kaleczyly dlonie. Uszarpali sie; z nimi niezle, zanim dotarli do szostego 
szybu. Na szcz^scie cygar jeszcze nie bylo, ale od poludnia, zza zarosli, 
nadcia_galo juz dudnienie. Sta_d droga byla prostsza. Wyra_baly j^ strady 
oblugujace szyb. Nie bylo juz tutaj zwyklej zalogi Nie bylo zreszta^ zywej 
duszy. To, czego sie^ spodziewal po wierceniach Firank, oczywiscie, nie 
spelnilo si^. A raczej spehiilo tylko cz^sciowo. Sondy rzeczywiscie wykryly 
podziemne zgrupowanie sztucznych formacji. Na dose duzych gtoboko- 
sciach, ale nie niemozliwych do osi^gni^cia dla naszych swidrow, urucho- 
miono trzynascie szybow. Statek przeniesiono i spoczywal on teraz przy 
osmym z nich. Wiercili dzieh i noc. Okazato si^, ze zgrupowania sztucznych 
tworow pod ziemiaj cia_gna_ siQ w jednej linii, wyznaczaj^c os, na przedluze- 
niu ktorej znajdowata siej Biala Kula. Nie sposob byto domyslic siQ, co to 
oznacza. Wysuwano dziesia.tki hipotez. Wszystkie prawdopodobne, jednak 
zadna pewna. Zreszt^ przestaty one miec znaczenie, gdy dotarto do gbbo- 
kosciszesciu tysi^cy metrow. Stwierdzono tylko, ze to ta sama substancja, z 
ktorej zbudowane sa_ ba.ble. Wszystkie narz^dzia jeszcze raz okazaly siQ 
bezuzyteczne. 

Eutat sterczat nad ekranem z rekami w kieszeniach. Wkolo zbici w ciasna^ 
gromadkQ pozostali, trwali wpatrzeni tak jak on w ekran. W twarzach 
napi^cie. Nie tylko w twarzach. W gestach, rzucanych pojedynczych slo- 
wach 

- Nie ma wa.tpliwosci - powiedzialpocieraja^c brodQ. - Wyl^dowali. Wyl^- 
dowali. He bylo w tymjednym slowie emocjonalnego ladunku. Na 
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pewno wi?cej niz chlodu bgicznego rozumowania. Wyladowali. Ale kto? 

- Czy to oni? - zapytal zupeinie niepotrzebnie Li. Jak zwykfe palna.1 byle 
co. Kto mog} wiedziec, czy to Ich statek, czy jeszcze jakis inny. 

- Meldunek dla Naczelnego - powiedzial Eutat do dyzurnego. 

- Nie trzeba - odezwal si? za ich plecami Naczelny. Rozstapili si?. Przez 
chwil? wpatrywal si? w ekrany. Jego srebrzysta gbwa zawisia wpol drogi. 
Wydawab si? ze chce z ekranu wyczytac cos wi?cej, niz mozna zobaczyc. 
W koncu westchnaj:. Wyprostowal si?. 

- Za pietaascie minut narada. Wszyscy czbnkowie Rady Gbwnej i Pomoc- 
niczej zbiora. si? w moim gabinecie. 

Tak. Tobyl ich stary. Anijednego niepotrzebnego slowa, ruchu. Krotko 
ijasno. Wszyscy zaczeji si? rozchodzic. 

- Ciekawe, do czego dojda. i co z tym fantem zrobia. pomyslal Kater, chociaz 
dla niego bylo to mniej wazne. Pozostawal tylko wykonawca.. Zrobi, co mu 
kaz% Zawsze post?powal w ten sposob, mimo ze czasami mial swoje 
zdanie. Na przykiad teraz takze. Nie chcaz nami rozmawiac, to nie pchajmy 
si?. Po choler? si? narzucac. Moze kiedys nabiora. ochoty. Oboj?tne. 
Wyci^gna.! si? na swojej koi i bezmyslnie spogla.dal w sufit. Z zapatrzenia 
wyrwalgo glosnik. 

- Kater iLir-zaskrzeczal- zgfosza_si?do Koordynatora!! 

Lir coraz bardziej opadal z sit Katerowi przez moment wydawab si? ze 
cygara przyspieszyiy i dop?dzaja. ich. Nie. To nie cygara. To oni zwohili. 
Mial coraz bardziej mi?kkie nogi... Wreszcie znalezli si? na nie porosnietej 
plaszezyznie. Polana wokolosmego szybu. Odetchn?li gfe_boko. Juz nieda- 
feko. Z piecset metrow. Lir potknaj si?. Kater podtrzymal go i pociajpaj: za 
sob% 

- Niemog?-wyj?czalLir. 

- Musisz - rzucil Kater twardo. - Jestesmy u siebie. .. 

Dopadli pola w momencie, gdy na skraju polany ukazaly si? pierwsze 
cygara. Na lewo od nich rozpalily si? zielone swiatelka. Otwarto kanal. 
Widac namiarowy sfedzil ich od jakiegos czasu. Wpadli w kanal, niczym 
zblajsany podrozny do oazy. Pole zatrzasn^b si? za nimi. Kater obejrzal si?. 
Byry niedaleko. Winda czekala. Stan?li na podescie, ktory uniosl ich 
w gor? Dwie malutkie syhvetki na tie kosmitowego kolosa. 
Teraz mam was gdzies - myslal Lir - cygara, cygaretki i cygarniczki. 
Zasmial si? nerwowo. 

Kater spojrzal na towarzysza i zrozumieli si? bez sbw. W dole wokol pola 
ustawiary si? pojazdy, czy tez urza^dzenia tamtych, a oni sun?li w gor? 
mijaja.c grube szramy la^czen na pancerzu. Wlaz zatrzasnaj: si? za nimi 
i dyzurny zaprowadzil ich do central! Badanie bylo krotkie. Meldunek 
jeszcze krotszy: cala zabga na stanowiskach. Cala oprocz nich dwoch. Oni 
mieli teraz wolne. Kater skierowal si? do sterowni, Lir go dop?dzi]:. 

- Jestes ciekawy co si? tarn dzieje? 

- Uhm-mruknaJ wkladajac r?ce w kieszenie.. Poszli 
razem. Przy ekranach siedzial Firank i jeszcze kilku 
technikow. 

- Zrobili kordon - powiedzial na ich widok 

- Widziatem z windy - rzekl Lir, rzuciwszy okiem na 
ekran. - Ale tujest ichjakos malo. 

- Reszta otoczyla szyby - powiedzial jakis mbdy technik. 
R?ce mu si? troch? trz?sly. Najwyrazniej byl zdener- 
wowany. „Nowicjusz" - pomyslal Kater. - „Tutaj trzeba 
bye opanowanym. Co b?dzie, gdy drgnie mu r?ka?" Bez 
slowa odsunaj technika od pulpitu i przeja.1 kontrol?. 
Firank nie nie powiedzial. Nie bylo o czym mowic. Kaz- 
demu moze si?zdarzyc. Na zewna.trz nie si? nie dziab. Ale 
byl to tylko moment. 

- Co u was? - rzucil wpatrzony w fosforyzuja^ca. tarcz?. Na 
ekranie mial dziewiaty i jedenasty szyb. 

- Zacz?lo si? - wycedzil technik. Na zewnatrz we 
wszystkich miejscach rownoczesnie rozszalala si? burza. 
Cygara sypaly gradem niewielkich kiszkowatych tworow, 
ktore padaly na szyby i rozbryzgiwaly si? sciekajac po 
konstrukejach. Kopula pola rozzarzyla si? Nagle na 
wszystkich ekranach pojasnialo. Wszystko stan?lo w 
ogniu. Statkiem targn?lo. Pole zachwialo si? na moment, 
ale cygara otaczajace statek zamilkly. Natomiast przy 
szybach trwala nadal kanonada. Setki tysi?cy metrow 
ziemi zamienialo siew par? Na placenie zapanowal nagle 
dzien. Trzynascie rozzarzonych punktow zamienib si? w 
ciajia. lini? oslepiaja^cego blasku. Tylko w miejscu, gdzie 
stal statek, ziala w tej jasniejszej od tutejszego slonca 
linii, czarna wyrwa. 



- Bombarduja. tez Kul? - powiedzial technik. 

- Startujemy - rozlegj si? w glosnikach glos Naczehego. 

- Start! ! - wrzasna.1 Firank, choc wszyscy slyszeli go dobrze. 

Startowy docisna.1 spust. Wszystko zadrzalo. Zawylo. Rakieta ruszyla 
w gor?. 

- Cala mod! 

Obled. Statek dostal cala. moc, a nie ruszal si? z miejsca. Firank zaniemowil 
Startowy walil raz po raz z planetarnych. Ani centymetra w gor?. 

- Fotonowy! - rozleglo si?. Popatrzyli po sobie. Naczelny wie, co robi. 
Stawka byla za wysoka. 

- Fotonowy!! - zagrzmial Firank. Czekali w napi?ciu. Ich twarze nie 
wyrazaly nie poza tym. Tylko napiecie. Oczekiwanie. Co nastajii? Morze 
ognia. Fontanny ognia. Gejzery, oceany rozgrzane do niemozliwych granic. 
Cygara musialyjuz dawno wyparowac. Statek tar gna^lw gor?, lecz zamarl. 

- Stop! - rozkazal Naczehy. - Nie mamy szans. Moglibysmy si? przypad- 
kiem dogrzebac do tych na dole. Stop! 

- Stop! - rozleglo si?. - Stop! Stop!! - odpowiedzialy poklady statku. 
Osiedli nieco nizej niz poprzednio. Luny w ekranach pogas^. Wkolo pola 
rakiety stary nadal cygara. 

- Niewiarygodne - Firank osuna.1 si? na fotel. - Niewiarygodne. 

- Wytrzymali to - stwierdzilLir. Nikt si? nie odezwal 

Cygara odjecbaly. Wystartowali. Pozwobno im wystartowac. I zaraz po 
starcie powierzehnia planety rozjarzyla si? na nowo. Kontynuowali. Robili 
swoje. 

„Pozwolili" - myslal Kater - „pozwolili w swej niebrzebranej lasce n?dz- 
nym robaczkom ujsc cab. Niepr?dko to zapomnimy. Wspanialomyshi 
wzbierala w nim wscieklosc - zdobywey! ! Zasmial si?. Ha, ha, ha! N?dzne, 
mabtkie robaczki. A my mysfelismy, ze to o nas im chodzi. Nie. Oni nas po 
prostu nie zauwazyli. To nie o nasze szyby szlo. Nie o nasze skory. Po prostu 
przypadkiem nasze drogi si? zetkn?ly". 

Statek oddalal si?. Na pokladzie panowalo raczej przygn?bienie. I strach. 
Naocznie przekonali si? o tym, ze niekoniecznie na tak wysokim etapie, na 
jakim byli tamci, mozna bye tyko dobrym, poblazliwym wujaszkiem. 
Starszym bratem. Zbyt naocznie. 



(Patrz: nota biograflczna w „Slowniku polskich autorow fantastyki" na str. 56) 
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VII Eurocon odby! sif w 
dniach 20-22.08.1982 roku w 
Monchengladbach (RFN). 
Wziela w nim udzial delega- 
cja z naszej redakcji 




w skladzie 

A. Hollanek, 

A. Wojcik, 

T. Markowski 

i J. Rodek 



TRZY DNI W KR^GU FANTASTYKI 



19.08.1982 r. godz. 17.05 
Monchengladbach 

Wysiadamy z pociacju relacji Kobnia - Mon- 
chengladbach petni niepokoju - jest Kongnes, 
czygo nie ma? 

Przed-samym wyjazdem zmieniab si? miejsce 
imprezy (Moskwa, Szwajcaria - wreszcie RFN). 
Jesli Kongnes jest - to jak nas przyjma? Nie 
otrzymalismy w Warszawie odpowiedzi na telex 
wystanydo organizatorow - o zmianie terminu 
i miejsca dowiedzielismy si? w ostatniej chwili 
droga_ telefbnicznq od onganizatora Kongresu 
w Szwajcarii Pascala Ducommun. Jestesmy wszy- 
scy swiadomi trudnego zadania, jakie nas czeka, 
trzeba odnowic stane kontakty, przerwane po 
wprowadzeniu stanu wojennego, nawiazac 
nowe, zdobyc prawa autorskie na publikacje w 
naszym pismie, poinformowac Stowarzy- 
szenie o uruchomieniu w Polsce pierwszego 
specjalistycznego magazynu science fiction i 
wiele innych spraw, ktore chcielibysmy na tym 
Kongresie zatatwic dla pisma i ruchu SF w 
Polsce. Ale w tej chwili nurtuje nas tyiko jedno - 
czy Kongnes w ostatniej chwili nie zostat odwo- 
lany. 

Niepokoje si? koriczq, kiedy w hali dworcowej 
dostrzegam z daleka na dnzwiach wejsciowych 
napis „Eunocon" i strzatk? wskazujaca^ kienunek. 
Wktadamy bagaze do skrzynek i kienujemy si? 
wedtug znakow. Spotykamy pierwsze nozlepio- 
ne na murach plakaty, dowiadujemy si? z rich, ze 
Festiwal Den Fantastic odbywa si? w liceum ma- 
tematycznym. Troch? bladzimy po uliczkach 
miasta, w kohcu docieramy na miejsce. Pozniej 
okaze si?, ze byta to dtuzsza droga - dla samo- 
chodow. Budynek liceum z lekka nas oszatamia 
swoim ognomem. Arcritektuna pnzypomina 
bandziej kompleks nowoczesnego osrodka 
naukowego. Z poczajku wyglada tak, jakby 
nikogo nie byto. Ale dzis jest 19. Pnzez szyb? 
widac plakaty filmow SF rozpi?te na stelazach. 
Tadek w pewnym momencie dostnzega jakas 
postac. Rozmowa pnzez szyb? na migi wyja- 
snia nam, ze wejscie jest z dnugiej stnony. 
Onganizatonow spotykamy w hallu glownym. 
Witamy si?. Mowimy, ze wrasnie przyjechalismy 
z Polski na Kongnes, pytamy si?, kto jest, kto ma 
pnzyjechac, jaki jest program, itp. Po chwili zjawia 
si? pnzewodriczacy Komitetu Onganizacyjnego 
Walten Jost. Zalatwiamy sprawy noclegowe, 
dowiadujemy si?, ze jest juz pnzewodriczacy 
Euroconu - John Bnunnen, Anglik, populanny 
pisanz SF, nasz stary znajomy. Goscilismy go w 
Polsce w 1980 roku podczas III Konwentu Klu- 
bow SF w Krakowie. Jest takze Wolfgang Je- 
schke, wydawca serii SF, najpopulanniejszej w 
RFN Wilhelm Heyne Venlag, poznalismy si? z 
nim pnzed dwoma laty na Kongresie SF w Stre- 
sie. Umawiamysi? zorgarizatorami na nast?pny 
dzieh rano. Maja^ wskazac nam miejsce, gdzie 
pnzygotujemy pnzywiezionaze soba_ wystaw? 
polskich ksiazek SF. Nastepnie udajemy si? do 
hotelu, ktony, niestety, potozony jest dose 
dalekood tego liceum, bo azw dnugiej dzielricy 
miasta. Wieczonem ostatni nzut oka na miasto 
i tak koriczy si? pierwszy dzieh naszego pobytu. 



20.08.1982 r. 
O wpot do jedenastej jestesmy juz w liceum. 
Powoli zaczyna si? nuch. Zjezdzajq uczestricy 
fanowie, zapnoszeni goscie. W wyznaczonym 
miejscu onganizujemy nasza^ wystaw?, na nazie 
jestesmy pierwsi. W tym miejscu od jutna b?dzie 
odbywat si? kiermasz ksiazek i magazynow SF. 
Z prognamu wynika, ze oficjalne otwancie 
Euroconu pnzewidziane jest na godzin? 16.00. 
Godzina 16.15 - oficjalne otwancie VII Euroconu. 
Sala glowna wypetniona do ostatriego miejsca. 
Na zewnatrz kr?ci si? jeszcze sporo osob, recep- 
cja ma petne r?ce noboty. B?dzie tak juz do 
ostatriego dria. Ogotem uczestniczylo w 
Kongnesie ponad 1000 osob. Na podium 
wchodzi pnzewodriczacy eunopejskiego komi- 
tetu John Bnunnen, siada za stolem pnezydial- 
nym z neszta^ wtadz Eunoconu. Wstaje Walten 
Jost gtowny ongarizaton ze stnony gospodanzy. 
Wita zapnoszonych gosci, poszczegolne dele- 
gacje, w tym takze naszq. T? cz?sc ogolnie 
mozna nazwac „galowkq". Na dzieh dzisiejszy 
przewidziane sq jeszcze dwie projekeje filmow. 
Z powodu jakiens komplikacji dochodzi tylko do 
jednej. Jest to film z 1968 roku pt. „The Bed 
Sitting Room". Niestety, wensja j?zykowa jest 
niemiecka. W RFN wszystkie filmy jdace" w 
kinach i w telewizji opracowywane sa^ w wersji 
niemieckiej. Wpadam tylko zobaczyc, co to za 
film. Sala jest mata, petno ludzi, a obnaz nie 
wydaje si? szczegolnie intenesujacy. Szybko wi?c 
rezygnuj? i wnacam do hallu gtownego. Tu takze 
jest sporo ludzi. Jedri siedzq na schodach, inri 
stojac w matych gnupkach nozmawiajq. Gdzies 
z boku jakas mtada kobieta gna na gitanze, gnupa 
mtadych ludzi spiewa razem z nia^. Taki ogolny 
luz. Widz? jak Andnzej z Tadkiem nozmawiajq 
z Johnem Bnunnenem. Podchodz? do nich. 
Rozmowa jest swobodna, taka o wszystkim i o 
niczym. Na koriec umawiamy si? z Bnunnenem 
na nast?pny dzieh na wywiad. Jeszcze kilka 
rozmow ze spotkanymi znajomymi i wnacamy 
do hotelu. 

21.08.1982 r. 

Od samego nana jestesmy pnzy naszej wystawie. 
Na innych stolikach tez juz sa^ ksiazki, magazyny, 
fanziny, plakaty, zdj?cia filmowe, gny planszowe 
SF. Do naszego stolika podchodzi Canlo Tolle, 
jeden z najlepszych europejskich grafikow, 
oglada nasze ksiazki. Nie kto re oktadki podobajq 
mu si?. Rozmawiamy na temat naszej poligrafii, 
polityki wydawniczej, populannosci gatunku w 
Polsce, inlbrmujemy go o powstaniu w naszym 
knaju pierwszego pisma specjalistycznego SF 
pnoponujac jednoczesnie wspolprac?, na ktora^ 
ch?tnie pnzystaje. Mowimy mu, ze bedziemy 
mogli zaptacic tylko w ztotowkach. Tolle 
usmiecha si? i kiwa gtawq, ze si? zgadza. 
Odnosz? wnazenie, ze w Ogole mu nie zalezy na 
jakiejkolwiek zaptacie. Rozumie nasze tnudnosci - 
albostacgona to. Wokotpnzewija si^duzo ludzi, 
podchodzq, ogladaja, pnzekladajq, nozmawiaja^. 
Nie widz^ jednak, zeby cos kupowali. Pnzypomi- 
nata obnaz naszych giefcl ptyt, gdzie takze ludzie 
rozktadaja^ dziesia^tki pM, zazwyczaj ciagle tych 
samych, lecz nzadko widz^ obnazek zawienanej 
tnansakeji. Nie naz 



zastanawiatem s\q, jak moze oplacac si§ ten 
intenes dla handlujqcych ptytami. Widocznie 
musi, skoro to nobia^. Pod ob nie jest i tutaj. Pod- 
czas catego Kongresu w roznych miejscach na 
tenerie odbywa si§ szereg impneztowarzyszacych. 
Sa^to pokazy filmow, spotkania z zapnoszonymi 
twoncami, mityngi fanow, wystawy grafiki i malan- 
stwa SF. W jednej z sal odbywa si? pnezentacja 
mozliwosci komputera, kazdy moze sprobowac 
zmienzyc si? w pojedynku z komputenem, w 
dowolrie wybranej z tysiaca mozliwych gien. 
Mozna tu takze zakupic lub wymienic kasety z 
filmami SF w systemie video. W innej sali odbywa 
si? pokaz mozliwosci elektnoricznie pnognamo- 
wanej muzyki. Odbywajq si? takze spektakle 
amatorskich zespolow teatnalnych - a wszystko 
to dzieje si? jednoczesnie, tak ze uczestnik 
zmuszany jest do wybonu. Wieczonem odbywa 
si? posiedzenie Europejskiego Komitetu. Andnzej 
zostaje zapnoponowany na funkcj? seknetanza 
genenalnego na Europ? Wschodniq. Kandydatu- 
ra zostaje jednogtasrie pnzyj?ta. Pnzypomn?, ze 
poprzednio funkcj? t? pelnit Peten Kuczka z W?- 
gien. Rozpoczyna si? debata nad pnzyznaniem 
nagrod Euroconu. Gtasowana jest najpienw 
nagnoda dla najlepszego europejskiego wydaw- 
rictwa. Padajq dwie kandydatuny KAW i WHV. 
Odbywa si? gtasowanie, w wyniku ktonego 
KAW zdobywa o dwa gtasy wi?cej nizWHV. W 
tym momencie zabiera gtas jeden z delegatow 
Belgii, zwnacajac uwag?, ze jednak WHV jest 
najwi?kszym wydawnictwem na swiecie, wyda- 
jacym roczrie ponad 100 nowych tytutow, w 
zwiazku z tym ma pewne wa^tpliwosci. Tu 
zabiera gtasTadek i pnoponuje pnzyznanie 
dwoch nagnod rownonz?dnych. Tak tez zostaje 
to pnzyj?te. W dalszej kolejnosci pnzyznawane 
sa^ nagnody dla pisanzy. Z naszej stnony pada 
pnopozyeja pnzyznaria nagnody za cabkszlaft 
tworczosci braciom A. i B. Stnugackim co zostaje 
pnzyj?te z aplauzem. Zostaje takze przyznana 
posmientnie godnosc honorowego cztanka 
Euroconu Czeslawowi Chnuszczewskiemu, 
znanemu pisanzowi, jednemu z zatazycieli tego 
europejskiego stowanzyszenia. Poznym wieczo- 
nem spotykamy si? jeszcze z Johnem Bnunnenem 
i Pierre Barbetem, francuskim pisanzem SF. 
Andnzej z Tadkiem pnzeprowadzajq z rimi 
wywiady. I tak koiiczy si? ten dzieh peten wna- 
zeh. 

22.08.1982 r. 

Ostatni dzieh Kongresu i naszego pobytu. O 
godzirie 10.00 nano jest pokaz filmu .Sleeper" 
Woody Allena. Niestety, znow w j?zykowej 
wersji niemieckiej - trac? pnzez to w odbionze 
pnzeszta potaw? filmu. W godzinach potudnio- 
wych jest zongarizowane spotkanie z polska^ 
fantastyka_ naukowq, na ktonym Adam odczytat 
nefenat o fantastyce polskiej. Pada szereg pytah 
pod naszym adnesem o populannosc gatunku 
w Polsce, sytuacj? pisanzy, ilosc wydawanych 
ksiazek, a takze na temat dziatalnosci polskich 
fanow. W miar? nnoznosci staramy si? na wszyst- 
kie odpowiedziec. Po potudniu odbywa si? 
uroczyste zakohczenie Euroconu i oficjalne 
ogtaszenie listy pnzyznanych nagrod. 



FANTASTYKA 2/82 



Eurocon VII/82 



KLESKA 
PROROKA? 



Rozmowa z koordynatorem 
Europejskiego Stowarzyszenia 
Science Fiction, pisarzem fran- 
cuskim Pierre Barbetem 

Tadeusz Markowski - Literatura SFna Zacho- 
dzie trad podobno na popularnosti mimo coraz 
wiekszej ilosci wydawanych pozycji. Nie sqdzi 
Pan, zeza kilka la t grozi pisarzom bezrobotie? 

Pierre Barbet - Zaraz wyjasni§, co si§ wydarzyto 
we Francji. Przede wszystkim musze wyjasnic, ze 
wydawey francuscy, jak wszyscy wydawcy za- 
chodni, nastawieni sa_ gtownie na osia.ganie zy A 
skow finansowych. W pewnym momencie, kiedy 
literatura SF stawata sie coraz bardziej popular- 
na, kazdy chciat miec u siebie taka. seri§, bo 
ksiazki SF szty jak woda. Doprowadzito to oczy- 
wiscie do stopniowego rozczarowania czytelni- 
kow, gdyz autorzy nie utrzymywali w tej sytuacji 
odpowiedniego poziomu literackiego swych prac. 
Zdarzato sie niejednokrotnie, ze wydawano 
ksiazki Van Vogta, ktore niestety niewiele miaty 
wspolnego z jakoscia. jego najlepszych utworow. 
Wiele wiec z tych powstajacych radosnie serii 
splajtowato, bo rzeczywiscie SF byto duzo, lecz 
jej poziom obnizyt sie w sposob bardzo znaczny. 
Literatura SF, wydawana we Francji, zawiera wiele 
pozycji z rynkow angielskojezycznych, gtownie z 
USA, bo trzeba byto skads brae te masy tekstow. 
Doprowadzito to do tego, ze procent wydawanych 
autorow z innych stref JQzykowych jest bardzo 
niski. Co wiecej, procentowy udziat autorow 
francuskich na rynku jest wzglednie niski w 
stosunku do ilosci wydawanych pozycji. Najwiek- 
szym wydawca. francuskim, ktory publikuje naj- 
wneksza. Iiczb§ autorow rodzimych, jest niewajpli- 
wie „Fleuve Noir", nalezaca do grupy wydawniczej 
Presse de la Cite'. Ale i to wydawnictwo postanowi- 
to uruchomic dodatkowa. serie zatytutowana^ 
„Swiatowe bestsellery", sktadajaca. si§ gtownie z 
autorow radzieckich i amerykahskich. Na moja_ 
prosbe zgodzili sie jednak rozszerzyc formula na 
wszystkie kraje Europy Wschodniej. Z polskich 
autorow ukaze sie w tej serii ksiazka Konrada 
Fiatkowskiego i bye moze cos Czestawa Chrusz- 
czewskiego. T.M. - Problemem' we Francji sg 
wiec nie tylko tlumaczenia w duzej ilosci, ale - jak 
przypuszczam - rowniez klopoty z renomowanymi 
nazwiskami? 

P.B. - I tak, i nie. Wydawca, biorac ksiazk§ 
renomowanego autora, na przyktad Asimova czy 
Van Vogta, jest prawie pewien, ze ja. sprzeda. Ale 
okazuje sie, ze ci autorzy nie sa. studnia, bez dna 
i ze czasem zdarza im sie napisac cos, co jest po 
prostu zte. Doprowadzito to do rozczarowania 
wsrod czytelnikow, jak wspomniatem, ale na 
szczescie przychodzi sporo mtodych autorow 
francuskich, ktorzy wnosza_ na rynek powiew 
swiezosci, co w konsekwencji utrzymuje popular- 
nose gatunku. 

T.M. - Czy ta sytuacja nie obniza jednak 
sprzedazy? 

P.B. - We Francji nie 1 mamy z tym problemow, 
zwtaszcza w renomowanych seriach. Naktady we 
„Fleuve Noir" na przyktad nie zmniejszaja. si§, a 
raczej maja. nawet tendencje zwyzkowa_. Dobry 
Van Vogt sprzedaje sie w stu tysiacach egzem- 
plarzy. T.M. - Jako koordynatora Europejskiego 
Sto- 




warzyszenia SF chcialbym Pana spytac, czy i 
w jaki sposob - widzi Pan mozliwosci ulatwie- 
nia wymiany autorow miedzy Wschodem a 
Zachodem. My, Polacy, jestesmy w miare au 
courant tego, co pisze sie i wydaje na Zacho- 
dzie. A odwrotnie? I to mimo tak znakomitych 
nazwisk jak Lem czy Strugaccy. 

P.B. - Przede wszystkim gdyby nie Eurocon, to 
bysmy siQ tu dzisiaj nie spotkali. Tak wi§c, jezeli 
chodzi o kontakty osobiste, organizacja ta spetnia 
raczej swoje zadania. Dzieki niej poznalismy 
pisarzy i fanow z Rumunii, Czechostowacji, 
Wegier, Polski itd. Wtasnie dlatego staramy sie 
za wszelka^ cen§ rozwijac nasza. dziatalnosc, 
mimo ze wszyscy pracujemy spotecznie i jak 
dota_d nie jestesmy w zaden sposob dofinanso- 
wywani. 

Co siQ zas tyczy Strugackich, to jest to problem 
troche bardziej skomplikowany. Chociaz sa. oni 
znani w 2SRR czy w Polsce, to na przyktad ich 
ksiazki wydane w USA nie odniosty sukcesu. 
Problem ttumaczeii jest o tyle skomplikowany, ze 
nie wiadomo, czy dany autor - populamy w 
jednym kraju - odniesie sukces w innym. Na 
przyktad autorzy francuscy rzadko kiedy sa. 
popularni za granica.. Moze dlatego, ze pisza. 
gtownie dla Francuzow z charakterystycznym dla 
tej kultury podtekstem. Ttumaczyc mozna wiec 
tylko takie ksiazki, ktore poruszaja. problemy 
ponadnarodowe. Innym sposobem - choc tu juz 
wkraczamy w domen§ „fantasy" - jest poruszenie 
jakiegos tematu czysto folklorystycznego, wta- 
sciwego jedynie dla danego kraju. Zrobitemtak w 
swojej ksia.zce pt. „Venusine", w ktorej wykorzy- 
statem stownictwo, zwyczaje i legendy z czasow 
„Piesni o Rolandzie". Ksia.zka ta zostata przettu- 
maczona w USA, a potem w ZSRR i na We- 
grzech. Ale w przypadku pisania o sprawach 
czysto wewnetrznych autor nie moze praktycznie 
liczyc na ttumaczenia. 

T.M. - Pozostaje jeszcze problem niewymie- 
nialnosci walut w krajach socj alistycznych, 
o ktorym Pan nie wspomnial. Czy Eurocon 
moglby tu znalezc jakies rozwiqzanie? 

P.B. - To nie jest najwazniejszy problem. Repre- 
zentuj§ na przyktad Europe w Stowarzyszeniu 
World SF i wiem, ze nawet i ono ma problemy z 
wydawaniem polecanych przez siebie ksia.zek i to 
mimo dose duzych dotacji finansowych. Najwi^k- 
sza. trudnosc stanowi przekonanie wydawcow do 
podjecia ryzyka opublikowania ksiazki autora 
mniej znanego. Eurocon natomiast nie ma jak 
dotaxl zadnego dofinansowania i nie czerpie 
wptywow z optat cztonkowskich. Dopoki nie uda 
nam si§ zdobyc jakos srodkow i zaoferowac 
naszym cztonkom konkretnych 



ustug, w zamian za sktadki, rola Euroconu musi 
ograniczyc si§ do nieformalnego posrednictwa. 
WystQpujemy teraz do UNESCO o pewna. pomoc 
finansowa., ale nie moge na razie pownedziec nie 
wiecej na ten temat. 

T.M. - Wrocmy do literatury. Chodzqc po 
ksiegarniach widzi sie na polkach glownie 
utwory z gatunku „fantasy " (basni fantastycz- 
nej), a klasyczna „ technologiczna " SF spycha- 
najest do kqta. Czy wedlug Pana to dobrze, czy 
He? 

P.B. - Jest to wyraznie zwia.zane z sytuacja. 
panujaca. na Zachodzie. Przestano werzyc w 
niewyczerpalnosc energii atomowej. Postepuja.ce 
bezrobocie sprawnto, ze runa.t mit nauki sprawia- 
ja.cej cuda w gospodarce. To i wiele innych 
jeszcze problemow przyczynito s\q do odwrotu od 
nauki, zwtaszcza wsrod mtodych. Zjawisko to 
przejawa si§ na razie silniej w USA niz na przy- 
ktad we Francji, ale istnieje wszedzie. W Stanach 
Zjednoczonych prawie siedemdziesiaj procent 
ksiazek zaliczanych ogolnie do SF to .fantasy". 
Reszla zreszla. nie sprzedaje s\q dobrze. Klasycz- 
na SF ma jeszcze popyt wtedy, kiedy porusza 
problemy pokazywane na co dzieh w TV. Przy- 
ktadem moga. bye miasta orbitalne budowane z 
surowcow wydobywanych w kopalniach ksiezy- 
cowych. Musz§ siQ przyznac, ze sam mam czlery 
ksiazki na ten temat sprzedane wtasnie w USA. 
T.M. - Naukowa fikcja w swych poczqtkach 
niewqtpliwie stymulowala rozwoj nauki. A juz 
z calq pewnosciq przyczyniala sie do wzrostu 
zainteresowania naukq. Wyglqda na to, ze 
dzisiaj to opuszczone miejsce w rzqdzie dusz 
zajmuje „fantasy". Czyzby wiec jednak kleska 
proroka? 

P.B. - To nie jest zupetnie tak. Sprzedaz klasycz- 
nej SF we Francji na przyktad nie jest wcale 
gorsza od sprzedazy ..fantasy". W USA jak mowi- 
tem dobra powiesc technologiczna rowniez siQ 
sprzedaje. Podobnie dzieje sie z powiescia. 
socjologiczna.. Po prostu .fantasy" jest na razie 
bardziej popierana. Pierwsza proba jej wylanso- 
wania we Francji przed piecioma laty okazata siQ 
fiaskiem. Dopiero teraz wydaje si§, ze ma ona 
szanse trwatego miejsca na rynku. Zob&zymy. 
T.M. - Zazwyczaj uwaza s/e SF za literature 
drugorzedna. mimo swietnej klasyki gatunku. Czy 
sadzi Pan, ze uda sie kiedys zmienic to uprze- 
dzenie? 

P.B. - We Francji nazwano to .gettem SF". Pro- 
bowano walczyc z tym roznie. Wydawnictwo 
.Laffont" na przyktad publikuje SF w tej samej 
serii co bestsellery wspotczesne. Okazuje siQ, ze 

cia.g dalszy na stronie 50 



Pierre Barbet (ur. 1925) to pseudonim fran- 
cuskiego pisarza, farmaceuty, nalezacego 
dzis do grupy najbardziej znanych francu- 
skich tworcowSF. Zadebiutowat w1962 roku 
powiesciq .Vers un avenir perdu" napisana. 
dla serii SF Le Payon Fantastique. Opubli- 
kowat ponad czterdziesci powiesci i zbiorow 
opowiadah, gtownie w wydawnictwie Heuve 
Noir i wydawnictwie Albin Michel. Do najbar- 
dziej znanych ksiazek Barbeta zaliczaja. si§ 
.Evolution magnetique" (1968), „Les gro- 
gnards d'eridian" (1970), .Liane de noldaz" 
(1973), .Venusine" (1976) i .Lendemains 
incertains" (1978). Liczne utwory Pierre Bar- 
beta przettumaczono na angielski, wegierski, 
portugalski i polski. 

Od 1970 roku P. Barbet jest aktywnym 
dziataczem europejskiego ruchu SF, wspot- 
zatozycielem Europejskiego Stowarzyszenia 
Science Fiction. W 1978 roku IV Europejski 
Kongres SF w Brukseli powierzyt mu funkcJQ 
koordynatora ESSF. Funkcje te petni juz 
czwarta^ kadencje. 
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SWIATOWA SF W ZWIERCIADLE 
WILHELM HEYNE VERLAG 



Fantastyka: - Jest pan redaktorem najwiekszej 
niemieckiej seni SF, serii, ktora niedawno obcho- 
dzila jubileusz dwudziestolecia. Prosze nam 
powiedziec, jakie sq zahzenia tej seni i jacy auto- 
rzy sa_ w niej reprezentowani? Wolfgang Jeschke: - 
Wilhelm Heyne Verlag istr nieje od 1958 roku, zas 
seria SF ukazuje si§ od roku 1960. Jej zatozenia 
zmieniaty si§ w cia_gu tego czasu. Od poczajku 
prezentujemy w niej chyba wszystkich liczacych 
sie w swiecie pisarzy, przede wszystkim anglo- 
amerykaiiskich, ale takze europejskich, japoiiskich 
i orientalnych. Osobiscie redaguJQ t§ serie od 8 lat, 
w tym od 1979 roku samodzielnie. Moim zatoze- 
niem jest ukazywanie czytelnikowi najwybitniej- 
szych utworow, w tym rowniez dziet pisarzy dotard 
u nas nie - znanych, a wsrod nich gtownie autorow 
europejskich ze szczegolnym zwroceniem uwagi 
na pisarzy z krajow socjalistycznych. F: - W pah- 
skim wydawnictwie wychodzi co roku bardzo duzo 
ksiazek SF... W.).: - Okoto stu... 
F.: - Wlasnie. Istnieje rowniez wiele innych nie- 
mieckich wydawnictw, ktore masowo wydaja. 
naukowa. fantastyke. Jak reaguje rynek czytelni- 
czy na te lawine utworow? W.J.: - Martwito mnie 
zawsze to, ze nasz rynek wchtania gtownie litera- 
ture angloamerykariska.. jeszcze osiem lat temu 
zadne z naszych wydawnictw praktycznie nie 
mogto sobie pozwolic na 




.# 



KLE.SKA 
PROROKA? 

cia^g dalszy ze strony 49 

sprzedaz jest rownie dobra co ksiazek wydawa- 
nych w specjalnych seriach. We Francji zreszta. 
science fiction wyktadana jest na uniwersytetach, 
gdzie doczekata sie kilku doktoratow, a nawet 
wystepowata jako temat pracy maturalnej z fran- 
cuskiego. 

W czasach kiedy zaczynatem pisac, gatunek ten 
miat o wiele gorsza^ opiniQ. Dzisiaj jest juz uwazany 
za cos, co moze bye wartosciowe. Nawet w USA 
widzi sie pewne symptomy poprawy opinii. Jest to 
zreszta^ zupetnie zastuzone. Przeciez to). Verne 
sprawit, ze wszyscy zaakceptowali intelektualnie 
mozliwosc lotu na Ksi^zyc. Ver-' ne przewidziat 
nawet, ze start nastapi z Florydy. Moze wtasnie 
dlatego lot Apollo przyjeto jako w sumie cos 
oczywistego... 

Rozmawial: 
Tadeusz Markowski 



z Wolfgangiem Jeschke, redaktorem 
dziaki SF w Wilhelm Heyne Verlag 
rozmawiajX Andrzej Wqjcik i Adam 
Hollanek 

wydawanie czegos innego niz przektady badz 
utwory beda.ee kliszami amerykaiiskich wzorcow. 
W latach piecdziesia.tych i szescdziesiajych 
czytelnicy po prostu przyzwyczaili sie; do takiego 
rodzaju literatury. Wyksztatcito to bardzo kon- 
sumpcyjny typ czytelnika poszukujacego nowych 
opracowaii znanych wzorcow i nie potrafia_cego 
przyjac innego rodzaju fantastyki - takiej jak na 
przyktad francuska, wtoska czy polska - bardziej 
ambitnej pod wzgledem literackim i filozoficznym. 
F: - A kiedy wobec tego zaczeto sie zaintereso- 
wanie polska^ fantastyka^ i skoro juz mowimy o 
autorach, jacy polscy autorzy sa_ najbardziej 
cenieni - czy tak jak u nas Lem? W.).: - Tak, jak 
mowitem przetom nastapit jakies osiem lat temu, 
a skoro wspominacie o Lemie, musze stwierdzic, 
ze jako mysliciel jest niewajpliwie jednostka^ 
wybitna^ ale nie zawsze odpowiada mi jego 
sposob narracji. Tym, co interesuje mnie jako 
wydawce; sa^ utwory Konrada Fiatkowskiego i 
Adama Wisniewskiego-Snergaliteracko spetniaja^- 
ce wszelkie wymagania. Ciekawe sa^ rowniez 
propozyeje mtodych polskich autorow. 
F: - Wczorqj wieczorem Europe/ski Kongres 
SFpo raz drugi juz przyznal reprezentowanem u 
przez Pana wydawnictwu europejskq nagrod^ 
dla najlepszego wydawcy. Jakq rol% spelnia 
pans/dm zdaniem Ewopejskie Stowarzyszenie 
SF w dziedzinie wspolpracy Wschodu i Zacho- 
du Europy? 

W.J.: - Jako postronnemu obserwatorowi, nie 
bioracemu bezposredniego udziatu w pracach tej 
organizacji, trudno mi oceniac catoksztatt jej roli. 
Tym, co dla mnie osobiscie jest w niej najcen- 
niejsze, jest mozliwosc nawia.zywania osobistych 
kontaktow. Dzieki kongresom moglem na przy- 
ktad poznac w Stresie Adama Wisniewskiego- 
Snerga, autora, ktorego utwory zainteresowaty 
mnie jako wydawce; juz wczesniej, tu rowniez 
mozna wymienic informacje o ksiaz- 



Wolfgang" Jeschke urodzit sie 19 listopada 
1936 roku w Decinie (Czechy). W1956 roku 
ukoiiczyt szkote mechaniczna. i przez trzy lata 
pracowat w zaktadach budowy maszyn. W 
1959 roku, po zdaniu matury, rozpocza^t stu- 
dia na wydziatach germanistyki, anglistyki i 
filozofii Uniwersytetu Monachijskiego. W 
latach 1969-1971 redagowat w wydawnictwie 
Lichtenberg Verlag seri§ „Science Fiction dla 
znawcow". Od 1973 roku nawiazat wspotpra- 
ce z Wilhelm Heyne Verlag, od 1979 roku jest 
samodzielnym redaktorem serii Heyne Scien- 
ce Fiction. Jako autor SF debiutowat w 1956 
roku opowiadaniami, zebranymi pozniej w 
tomie „Der Zeiter" (Lichtenberg Verlag 1970). 
Wiele z nich przettumaczono na angielski, 
francuski, holenderski, hiszpahski i polski. 
Jest autorem, badz wspotautorem, okoto 
40antologii prezentujacych najwybitniejsze 
osia^gniecia wspotczesnej i klasycznej SF, 
wsrod ktorych na plan pierwszy wysuwaja. sie: 
„Titan" - antologia klasyki swiatowej SF przy- 
gotowywana wspolnie z Frederickiem 
Pohlem, Robertem Silverbergiem i Ben Bowa. 
oraz „Heyne SF Jahresband" - doroczny, 
wydawany od 1980 roku, przeglad najciekaw- 
szych swiatowych propozyeji w dziedzinie SF. 




kach, polecic sobie nawzajem ciekawsze pozyeje 
do zaprezentowania w roznych krajach, zawrzec 
wstepne porozumienia z autorami i wydawnic- 
twami. 

F: - Na wszystkich dotychczasowych kongresach, 
i na tym takze, mowilo sie i mowi wiele o popular- 
nosci SF, o jej znaczeniu, o zachodzacych w niej 
zmianach. Jaki Pana zdaniem kierunek fantastyki 
jest obecnie najpopularniejszy i jakie zmiany za- 
chodzace we wspolczesnej fantastyce maja_ naj- 
wieksze znaczenie? W.J.: - Kiedys najpopular- 
niejsza byta fantastyka przysztosciowa, technicz- 
na. Tym, co najbardziej interesujace w dzisiejszej 
fantastyce to poruszane przez niq problemy so- 
cjologiczne, filozoficzne i polityczne. Duza^ rol§ 
odgrywa obecnie fantastyka psychologiczna, 
fantastyka wnetrza, inner space. Mnie osobiscie 
najbardziej interesuje budowane przez wspotcze- 
sna^ fantastyka polityczne i socjologiczne modele 
swiata przysztosci. 

F: - Jest Pan rowniez pisarzem... W.J.: - Tak. 
PiszQ fantastyke od 1956 roku. Jako autora inte- 
resuje mnie problemy zwia.zane z czasem, podro- 
zami wczasie, duchowym rozwojem ludzkosci. 
F: - Jest Pan od niedawna rowniez wydawcq 
i redaktorem naczelnym Heyne Science Fiction 
Magazin. My z kolei reprezentujemy pierwsze 
pokkie pismo SF. Czy mozemy liczyc na jakies 
formy wspolpracy? 

W.J.: - Oczywiscie. Od potza.tku istnienia nasze- 
go magazynu szukamy wspotpracownikow w 
roznych krajach, ktorzy co roku publikowaliby na 
naszych tamach materiaty dotycza.ee fantastyki 
swojego kraju. Wspotpracujemy juzzWtochami, 
Francuzami, Rosjanami, kolegami z NRD, totez 
bytbym bardzo zadowolony gdybym mogt takze 
publikowac materiaty z Polski. F: - A wzamian? 
W.J.: - Chetnie, ale to jest juz nie tyle problem 
chQci co czasu. Przygotowujemy rocznie sto 
ksiazek, kilka antologii i cztery numery magazy- 
nu. W miare jednak mozliwosci i ja i moi wspot- 
pracownicy stuzyc warn bedziemy informacjami, 
bibliografiami, i omowieniami najnowszej nie- 
mieckiej SF. 

F: - Dziekujemy za wywiad i Uczymy na 
owocnq wspolprace. 
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Pierwsze ksiazki ze znaczkiem „Heyne" 
zacz?ty ukazywac si? na RFN-owskim 
rynku ksi?garskim w 1958 roku. W dwa lata 
pozniej, jako trzydziesta dziewiata pozycja 
wydawnictwa wydana zostata pierwsza 
ksiazka science fiction. Byt to „Dzieri tryfi- 
dow" Johna Wyndhama. Obok n iej w 
tymze 1960 roku oficyna „Heyne" zapre- 
zentowata swoim czytelnikom jeszcze4rzy 
pozycje SF: „The Shrinking Man" - kla- 
syczna^ powiesc Richarda Mathesona, 
„Donowans Brain" CurtaSiodmaka i „Pozy- 
tronowego detektywa" Isaaca Asimova. 

Do 1963 roku na 188 ksiazek Heynego 
ukazato si? jeszcze szesc tytutow SF: „The 
Uncertain Midnight" Edmonda Coopera, 
..Lancelot Biggs: Spaceman" Nelsona 
Bonda, „The Naked Sun" Isaaca Asimova, 
..Children of Light" H.I.. Lawrence'a. Prze- 
tomowymi staty si? lata 1963/1964, kiedy to 
szef wydawnictwa Kurt Bernhardt powierzyt 
redagowanie serii SF Gunterowi Schelwo- 
katowi. Za jego sprawq w latach 1963/1964 
naktadem monachijskiego wydawnictwa 
ukazato si? dwadziescia osiem tytutow, a w 
nast?pnych latach liczba ich zaczeja gwat- 
townie rosnac. 

Poczajkowo zamiarem wydawnictwa byto 
zaprezentowanie niemieckiemu czytelni- 
kowi przede wszystkim wybitnych dziet 
swiatowej, gtownie anglo-amerykahskiej 
SF. Ukazaty si? wowczas utwory Wellsa, 
Ballarda, Vonneguta, Aldissa, Bestera, 
Bradbury'ego, Dicka, Asi- 

mova, Heinleina.Van Vogta, Andersona, 
Silverberga, Herberta, Harrisona. Wkrotce 
jednak obok tych podstawowych autorow 
SF lat pi?cdziesiatych i szescdziesiqtych 
pojawiac si? zacz?ty popularne serie ksia- 
zek z rodzaju ..fantasy": ..Conan", „Gor", 
..Scorpio", ..Elric" jak rowniez wielotomowe 
wydania poczytnych historii bohaterow 
..Foundation" Asimova, „Lensmena" i „Sky- 
larka" Smitha, „Duune" Herberta. 

W1970 roku narodzit si? ambitny program 
prezentacji swiatowej klasyki (do 1939 
roku). Wydawnictwa fantastyczno-naukowe 
sygnowane znakiem „Heyne" ukazywaty 
si? wowczas cztery razy w miesiacu: dwa 
tytuty SF wspotczesnej, jeden tytut „fanta- 
sy" i jedna pozycja z zakresu klasyki. 

Ten burzliwy rozwoj sprawit, ze petniacy 
jednoczesnie obowiazki redaktora w wy- 
dawnictwie Moevig Gunter Schelwokat 
zrezygnowat z dalszej pracy w Heyne 
Verlag na rzecz Moeviga. Prezentowane 
wydawnictwo zdecydowato si? wtedy 
zatrudnic w charakterze redaktorow dwoch 
znanych juz dobrze na niemieckim rynku 
pisarzy i wydawcow: Herberta W. Frank? i 
Wolfganga Jeschke. Pierwszy z nich byt do 
tego momentu redaktorem serii SF w 
prezentujacym ciekawq serie Goldmann 
Yerlag.drugi redagowat wplajtujacym Li- 




chtenberg Verlag interesujaca^ i ciekawa^ 
seri? „Science-Fiction dla znawcow". Pozy- 
skanie tej dwojki doswiadczonych, acz 
mtodych jeszcze stosunkowo redaktorow 
stato si? waznym momentem w historii 
Wilhelm Heyne Verlag. Ich bowiem zastuga^ 
jest wprowadzenie na dose konserwatywny 
dotad rynek RFN pokolenia mtodych pisa- 
rzy, ktorzy na przetomie lat szescdziesiq- 
tych i siedemdziesiatych zacz?li nadawac 
ton swiatowej fantastyce: Ursuli LeGu- 
inJanaWatsona.GeneWolfe, Normana 

Spinarda) Jamesa Tiptree jr., Johna 
Growleya, Larry Nivena, Michaela Coneya, 
Christophera Priesta, Allana D. Fostera, 
Johna Varleya, Tanath Lee, George'a R.R. 
Martina. Udato si? rowniez przetamac 
kolejnq zapor? - kliszowanie amerykari- 
skich wzorcow przez rodzimych autorow. 

Specjalnie dla serii Wilhelm Heyne Verlag 
pisac zaczeji znani, wspotczesni pisarze 
RFN - Carl Amery, Alfred Andersch, Rein- 
mar Cunis Urlich Harbecke, Lothar Stre- 
blow. Wsrod tej plejady poczytnych na 
rynku RFN autorow dzi?ki osobistym zain- 
teresowaniom Wolfganga Jeschke, zrazu 
powoli, potem coraz szerszq tawa^ pojawiac 
si? zacz?ty nazwiska autorow francuskich, 
wtoskich, skandynawskich, kanadyjskich, 
radzieckich, czeskich i polskich. Pierwszym 
polskim autorem zaprezentowanym w 
Wilhelm Heyne Verlag byt Konrad Fiatkow- 
ski. W 1977 roku pod tytutem „Allein im 
Kosmos" (Sam w kosmosie), z numerem 
kolejnym 3566 ukazat si? zbior opowiadaii 
wybranych z tomow „Wroble galaktyki" 
i„WtoknoClapperiusa".Wsladza utworami 
Konrada Fiatkowskiego w programie wy- 
dawnictwa znalazty si? ksiazki Adama 
Wisniewskiego-Snerga, Krzysztofa Boru- 
nia, Andrzeja Krzepkowskiego, Andrzeja 
Wojcika i Ryszarda Gtowackiego. To jednak 
nie koniec. Wspotpraca samodzielnie od 
1979 roku prowadzacego seri? Wolfganga 
Jeschke z polskimi autorami ciqgle rozwija 
si?. W chwili gdy pisz? te stowa monachij- 
skie wydawnictwo rozwaza mozliwosc 
prezentacji niemieckim czytelnikom kolej- 
nych polskich autorow: Janusza A. Zajdla, 
Adama Hollanka, Edmunda Wnuka- 
Lipihskiego. 

Od potowy lat siedemdziesiatych Wilhelm 
Heyne Yerlag jest najwi?kszym na swiecie 



wydawca^ naukowej i fantastycznej SF. 
Obok utworow pojedynczych autorow 
znacznq cz?sc jego publikacji stanowiq 
cykliczne antologie i almanachy: ..Science 
Fiction Story Reader" (dwa tomy rocznie, 
redaktorzy: Herbert Frank? i Wolfgang 
Jeschke), „Titan" (redaktorzy: Frederic Pohl, 
Robert Silverberg, Ben Bova i Wolfgang 
Jeschke), „Fleyne SF Jahresband" (redaktor: 
Wolfgang Jeschke), Jsaac AsimoVs SF 
Magazin" (redaktor: Isaac Asimov), oraz 
niemieckie wydanie „The Magazine of 
Fantasy and Science Fiction". Najnowszymi 
propozyejami Wilhelm Heyne Verlag prze- 
znaczonymi dia znawcow SF sa^ ..Biblioteka 
Literatury Science Fiction" specjalna seria 
publikujqca jedynie te utwory, ktore uznane 
zostaty za milowe kamienie w dziedzinie 
science fiction oraz krytyczno-literacki 
kwartalnik „Heyrfe Science Fiction Magazin" 
zawierajacy obok licznych opowiadah row- 
niez sporq doz? eseistyki i krytyki literackiej 
na temat literatury fantastycznej, informacje 
o tym, co dzieje si? na swiatowym rynku SF, 
portrety pisarzy i ich tworczosci, rubryk? 
poswi?cona^ sztuce SF, a takze bibliogra- 
ficzne zestawienia publikacji SF i o SF 
ukazujacych si? na swiecie. Dzietem auto- 
row wspotpracujacych z wydawnictwem jest 
rowniez wydany w 1980 roku, liczacy ponad 
1250 stron „Leksykon literatury Science 
Fiction" zawierajacy informacje biograficzne 
i bibliograficzne dotyczqee znacznej wi?k- 
szosci pisarzy SF, doktadne bibliografie 
niemieckoj?zycznych wydah fantastyki 
naukowej, informacje o wydawcach i wy- 
dawnictwach oraz prezentuja^ce przeglqd 
najwazniejszych kierunkow rozwoju dwu- 
dziestowiecznej fantastyki. Od czterech lat 
Wilhelm Heyne Verlag uznawane jest po- 
wszechnie za jedno z dwoch najlepszych w 
dziedzinie SF wydawnictw w Europie. Na 
Europejskich Kongresach SF w Stresie 
(1980) i w Monchengladbach (1982) wespot 
z polskim wydawnictwem - Krajowq Agencjq 
Wydawnicza^ - zdobywato najwyzsze na 
naszym kontynencie wyroznienie - „Premio 
Europa - Prix Europeen". 
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Fantastyka: - Czemu takie masy ksiazek SF 
zalegajq potki w ksiegarniach? Czy jest to 
symptom spadku populamosci gatunku? John 
Brunner - W pewnym sensie jest to prawda - 
wowczas kiedy chodzi o autorow mtadszych 
czy mniej znanych. Nie dotyczy to natomiast 
renomowanych pisarzy, zwtaszcza nalezacych 
do generacji mnie poprzedzajacej. Widac to 
chociazby na przyktadzie trybgii Asimova pt. 
„Fundacja", ktora niezmiennie staje si? bestsel- 
lerem dla kolejnych pokoleii czytelnikow. Z 
drugiej stnony-blyska pewien promyk nadziei, bo 
na rynek znajduje drag? rowniez wielu no- 
wych autorow, chociaz nie jest to juz takie 
proste, jak byta w moich czasach, przed trzy- 
dziestu laty. W krajach angloj?zycznych jest to 
jednak catkowicie mozliwe. Mtodzi autorzy 
znajduja. w koncu wydawcow, a to moze tylko 
polepszycstan gatunku. 
Osobiscie nie widz? w tym bynajmniej oznak 
upadku, a raczej poczajki nowego boomu. F: - 
Stowem uwaza Pan, zejest to okres przejscio- 
wy miedzy kolejnymi pokoleniami autoro w? 
J.B.- Wlasnie. 

F: - Naklady na Zachodzie sq stosunkowo 
male - srednio dwadziescia tysiecy dla „ Me- 
szonkowcow ". Na Wschodzie sq one dziesiecio- 
krotnie wieksze, choc liczba tytulow jest 
niewqtpliwie o wide mniejsza. Jednoczesnie 
oba bloh sq niejako skazane wytqcznie na 
siebie. Czy mozliwe jest wedlug Pana stwo- 
rzeniejakiegos mostu miedzy nimi? 

JB. - Z zachodniego punktu widzenia jest to 
szalenie trudne. Po pierwsze, w krajach angbj?- 
zycznych mamy wystarczajaco wielu autorow, 
zeby zaspokoic rynek. Nie brak nam przeciez 
dobrych pisarzy. 

Po drugie, jestesmy z przekonania nacjonali- 
stami i regionalistami. Z tego powodu w Anglii 
na przykted znam niewiele wydawnictw, w 
ktorych pracujq ludzie znajacy obce j?zyki. 
Nawet pisarze z Francji czy z RFN maja. olbrzy- 
mie trudnosci z umieszczeniem swoich ksiazek 
na naszym rynku. Odnosi si? to zresztq nie 
tylko do literatury SF. Dlatego sadz?, ze najwi?k- 
sza_ zastugq Euroconu jest zaznajamianie jego 
uczestnikow z najlepszymi utworami i pisarzami z 
innych stref j?zykowych. Choc to dopiero poczq- 
tek. Prawdziwym problemem jest przekonanie 
wydawcow do ciajgtej penetracji obcych rynkow. 
W krajach Europy Wschodniej sytuacja pod 
tym wzgl?dem jest o wiele lepsza, bo wydaw- 
nictwa majq z reguty ludzi znajacych co naj- 
mniej jeden obey j?zyk. Jezeli w wydawnictwie 
angielskim znajdzie si? ktos znaja_cyobcyj?zyk, 
to z reguly b?dzie to francuski, a nie rosyjski 
czy polski. F: - Czy nie jest to wjakiejsmierze 
wlasnie wynikiem rodzimej nadprodukeji SF? 

J.B. - W pewnym sensie. Zwlaszcza w swietle 
sukcesow filmow SF. Z nadejsciem „Gwiezdnych 
wojen", ,Aliena" czy „Czarnej dziury" (notabe- 
ne wszystkie to tytuty sq „mad? in USA") ludzie 
odkryli, ze gatunek ten moze bye rownie bez- 
myslny, jak slawne romanse typu „Love story". 
To tak, jakby Hollywood odkryt dopiero twor- 
czosc SF z lat czterdziestych, a przeciez nie ma 
to nie wspolnego z tym, co ja na przyklad robi? w 
1982 r. Jest to, obawiam si?, wynikiem pogoni 
handbweow za eksportem. Dopoki wydawnic- 
twa b^da^ rza^dzone przez rady programowe z 
jednej strony i przez ludzi przyzwyczajonych do 
manipulowania rynkiem z drugiej, dopoty 
niewiele bedzie miejsca dla dobrych i ambitnych 
autorow. 

F: - Jak pan, jako przewodniczqcy Euroconu 
widzi role tej organizacji w tworzeniu pomostu 
miedzy literaturq SF Wschodu i Zachodu w syi 
tuacji kiedy mamy do czynienia z hermetycz- 
nosciq jezykowq oraz rynkowq? J.B. - 
Najwazniejsze jest to, co nam si? nie do konca 
udalo w tym roku - nie z naszej zreszta^ 
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Wywiad z wspolprzewodniczacym 
Europejskiego Stowarzyszenia 

Science Fiction, angielskim 
pisarzem Johnem Brunnerem 

winy. Mysl§ o osobistych kontaktach miedzy 
ludzmi z roznych krajow. Jest to chyba jeden 
z najwazniejszych problemow. Gdyby Lech 
J^czmyk na przyktad nie przyleciat do Londy- 
nu, gdyby nie znat kogos w British Council, 
gdyby nie dowiedziat si§, ze jestem pisarzem SF 
mieszkaja_cym w Londynie i gdybysmy wreszcie 
nie spotkali si§ na jakims przyj^ciu, to bye 
moze nigdy nie przyjechalbym do Krakowa w 
1980 r. Osobiste kontakty miedzy pisarzami i 
wydawcami z roznych krajow sq gtownym 
ogniwem umozliwiajacym wydawanie wlasnej i 
poznawanie cudzej tworczosci poza swoim 
krajem. Eurocon jest wlasnie takim pomostem, 
mimo ze odbywa si^ tylko co dwa lata. Gdyby 
ulatwiat jedynie kontakty osobiste, juz to samo 
stanowitoby o jego waznosci. 
F: - Pewna bariere porozumienia tworzq takie 
klopoty finansowe. Jak widzi Pan mozliwosc 
obejscia tej bariery? 

J.B. - Problem nie jest calkowicie nie do rozwia_- 
zania. Moj agent na Wschod mowit m i niedawno, 
ze udalo mu si? uzyskac honoraria w dolarach za 
ksiazki F. Herberta i B. Aldissa. Z drugiej strony, 
otrzymalem ostatnio z Polski - od pana Wiktora 
Bukato - propozycj^ wydania w Jskrach" zbioru 
moich opowiadah. Odpowiedzialem mu, jak 
zawsze odpowiadam w przypadku krajow o 
niewymienialnej walucie, ze za pierwsza_ ksiqzk^ 
przyjm^ honorarium w bkalnej gotowce. Jezeli 
odniesie ona sukces, to w sprawie druku na- 
sto.pnych pozyeji bedziemy prowadzic osobne 
negocjacje. W Polsce jak dotad nie wydatem 
zadnej ksiqzki. Jedynie kilka opowiadah. Uwa- 
zam, ze dla ugruntowania swojej pozyeji na 
danym rynku (rzeba na nim umiescic wlasnq 
ksiazk§. F: - Obserwuje sie znaczne zmiany w 
gatunku SF na Zachodzie. Coraz przemoznie/ 
zaczyna krolowac ,jantasy". Czy wedtug Pana 
to dobrze czy zle? 

J.B. - Sadz§, ze mamy tu do czynienia co 
naj mniej z trzema roznymi zjawiskami. Po pierw- 
sze, na swiecie panuje recesja gospodarcza, a 
wta- 



kich czasach ludzie zwykle uciekajq w marzenia. 
Po drugie, coraz silniejszy i powszechniejszy 
bywa strach przed konsekwencjami rozwoju 
techniki. W wielu przypadkach chodzi moze 
jedynie o podswiadome obawy, ale istniejq w 
tej dziedzinie takze zagrozenia realne. Po 
trzecie, i to jest dla mnie najwazniejsze, coraz 
powszechniejsze staje si? stwierdzenie, ze 
spoleczehstwo naszego typu nigdy nie bedzie w 
stanie spetnic swoich snow. Smieszne bytoby 
wyobrazanie sobie czystych, wystrzyzonych 
bohaterow amerykahskich czy nawet wschod- 
nich pionierow wyruszajacych do gwiazd przy 
poziomie kultury, ktora obecnie dominuje w 
krajach uprzemystowionych. W tym sensie 
niektore opowiadania SF, tzw. technobgiczne, 
maja_ swojq wag? i wartosc. Przykladem mogq bye 
powiesci G. Woolfe, umieszczone w niesamowi- 
cie odlegtej przysztosci. To, co mnie w nich 
najbardziej pocia^a, oprocz maestrii j?zykowej, 
to wlasnie wizja spoteczeiistwa, ktore nigdy nie 
spetnito swoich marzeh. My rowniezmusimyso- 
bieciaafe powtarzac, ze nie zyjemy zgodnie z 
naszymi ambicjami. Klasyczna SF popelniala 
bla_d, bkcewazac interesy jednostek. Iluz auto- 
row opowiadah opisywab tysiape pot?znych 
statkow kosmicznych startujacych ze srodka 
miasta, nie zastanawiajqc si? nad tym, co czuliby 
mieszkahcy na widok tych kolosowodlatujacych 
z ich dachow. Dlatego wlasnie mysl?, ze w 
„fantasy" jest cos dobrego i zdrowego, chociaz 
jest ona niestety mocno zdominowana przez 
fetszywe wizje i tendencje eskapistyczne. Barba- 
rzyhscy herosi basni fantastycznej nie majq 
zadnego zwiqzku z rzeczywistosciq, wywodzq 
si? jed ynie zdzieci?cych marzeh. 
F: - A moze to schylek pewnej cywlizacji...? 
J.B. - Moze. Choc uwazam, ze wielu wnosi 

schylku naszej cywilizacji, poniewaz state si? 
ona dla nich zbyt skomplikowana, azeby mogli 
sobie z nia_poradzic. 

F: - Bye moze. Niemniej jednak literatura SF 
jest uwazana powszechnie za drugorzednq, 
nawet jezeli zdarzajq sie w niej dziela na 
miare Herberta, Tolkiena czy Strugackich i 
mimo ze w krajach takichjak ZSRR czy Polska 
nosi ona wyrazne znamiona intelektualizmu. 
Jakie sq wadfug Pana szanse uznania jej 
wreszcie za prawdziwa_ literature przez duze 
L? J.B. -Ludziom, ktorzy automatycznie klasyfi- 
kujq SF w drugim czy trzecim rz?dzie chcialbym 
zadac pytanie: czy sq w stanie podac definicj? 
wspofczesnego opowiadania, ktore bytoby w 
stanie jednoczesnie teczyc w sobie wabry popu- 
larnego „kieszonkowca" i „Zbrodni i kary" 
Dostojewskiego? Zakres literatury SF jest 
wtasnie tak szeroki. 

1 wszyscyznajqzapewne zasad?, ktora 
mowi, ze dziewi?cdziesiqt procent SF jest 
smieciem, poniewaz dziewi?6dziesiat procent 
wszystkiego co si? pisze jest smieciem. Przykla- 
dem w SF moze bye seria Perry Rhodana sprze- 
dawana w oszatemiajacych naktedach. Z tego 
powodu wszyscy uwazajqja. zaraz za komiks bez 
obrazkow. Ale czy nalezy przekreslic cate malar- 
stwo tylko dlatego, ze miliony drugorz?dnych 
sentymentalnych mabwidet wisza_ na scianach 
ludzkich mieszkah? Czy wszystkie wielkie 
dziela nalezy oceniac na zasadzie najmniejsze- 
go wspolnego mianownika? Uwazam, ze jest to 
niestuszne i niesprawiedliwe. 

F: - Czy nie dabby sie zmienic negatywnych 

opinii o gatunku? 

J.B. - Trudno jest zmienic ludzkie uprzedzenia. 

Wi?kszosc z nich nabywa si?wszkolejlubw- 

domu rodzinnym. Jezeli wi?c uda nam si? 

zmienic system nauczania i spoteczeiistwo to 

oczywiscie... 

F: - A wiec wrocilismy niejako do poczqtku 

naszej rozmowy. Czy mamy wiec do czynienia 

z przemianq, a nawet z upadkiem literatury 

SF? 
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J.B. - Chyba tak. Na Zachodzie prawie utoneji- 
smy w powodzi informacji, ktorych nawat nie daje 
nam czasu na nic innego niz ich trawienie. 
Wszystkiego mamy za duzo - poezji, science 
fiction, literatury, TV etc... 

F: - Ostatnio doszly jeszcze wideokasety, uwaza- 
ne przez niektorych za koniec kina? J.B. - W tym 
akurat mozna dostrzec troche; dobrego. Kiedys 
jechatem taksowka, w Los Angeles i jej kierowca 
pokazywat mi z duma_ kolekcje; wtasnych wide- 
okaset, z ktorych, jak si§ okazato, wiQkszosc 
stanowity filmy angielskie z lat piecdziesia.tych. 
Dlaczego ludzie zbieraja_ kasety? Bo telewizja 
bywa tak zta, ze wola. sami wybierac to, co uwa- 
zaja. za dobre, zamiast po prostu wciskac klawisz, 
zeby zobaczyc co dadza^ dzis wieczorem. Jest w 
tym cos pocieszaja_cego. Bytem na przyktad 
zaskoczony kiedy zaczeto brae na serio komiksy. 
Dopiero potem odkrytem, ze wiele swietnych 
satyr naszego spoteczenstwa ukazato si§ w tej 
wtasnie formie. To mnie nauczyto zastanawiac 
si§ zanim cos definitywnie odrzucam. F: - Choc 
nadal dziewiecdziesiqt procent tych komiksdw to 
smiecie... |.B. - Oczywiscie. To prawo uniwersal- 
ne. 

Rozmawiali: 

Tadeusz Markowski 

Andrzej Wojcik 




John Brunner (Kilian Houston) urodzit sie w 
1934 roku w Oxfordshire. Ukoiiczyt Chelten- 
ham College, gdzie studiowat j^zyki nowo- 
zytne (francuski/ niemiecki, wtoski). Po ukon- 
czeniu szkoty odbyt stuzb§ wojskowa_ w lot- 
nictwie. Jako autor zadebiutowat w wieku 19 
lat publikujac na tamach ..Astounding Scien- 
ce Fiction" opowiadanie „Thou god and fa- 
ithful". Postanowit wowczas zostac zawodo- 
wym pisarzem. W uznaniu zastug dla ruchu 
pokoju Brunner zostat w1972 roku zaproszo- 
ny jako gosc honorowy na Kongres Pokoju 
do Moskwy. 

Jako autor SF jest tworca_ ponad 60 powie- 
sci i zbiorow opowiadan, wsrod ktorych na 
plan pierwszy wysuwaja_ Si§: .Stand on Zan- 
zibar" - powiesc nagrodzona w 1979 roku 
nagroda. HUGO, „Some lapse of time" i „The 
last lonely man" - opowiadania bedace kan- 
wa_ dla angielskiego serialu telewizyjnego 
„Out of the unknown" oraz „Such stuff" - no- 
wela, wedtug ktorej telewizja amerykaiiska 
nakr^cita znany serial: „Night Gallery". W 
swoim dorobku, obok nagrody HUGO, ma 
Brunner rowniez British Fantasy Award, Bri- 
tish SF Award i bardzo wysoko ceniona. 
francuska. Prix Apollo. W 1982 roku Europej- 
ski Kongres SF w Monchengladbach posta- 
nowit przyznac mu nagrody europejska^ za 
catoksztatt tworczosci. Od wielu lat Brunner 
jest aktywnym dziataczem europejskiego 
ruchu SF. W1980 roku V Europejski Kongres 
SF powotat go na funkcJQ wspotprzewodni- 
czacego Europejskiego Stowarzyszenia 
Science Fiction, zas VII Kongres w Mon- 
chengladbach powierzyt mu to stanowisko 
powtornie. 



Slc[ski Klub Fantastyki 

W Katowicach 

Wewrzesniu 1981 grupa22osob zwrocitasif do Urzedu Miejskiego w Katowicach z 
prosba^o zarejestrowanie stowarzyszenia o nazwie Slaski Klub Fantastyki. Stowarzy- 
szenie powstato po samolikwidacji Klubu Mitosnikow Fantastyki i Science Fiction w 
Bytomiu, kiedy to Andrzej Wolski wraz zcatym owczesnym zarzadem KMFiSF zrezy- 
gnowat z prowadzenia dalszej dziatalnosci. Dorobkiem owego okresu (lata 1 97879) 
pozostato 1 numerow fanzinu „Somnambul". Pisemko miato na celu szeroko zakrojo- 
nq propagacj§ fantastyki naukowej - od materiatow najnowszych az po opowiadania 
pochodzace ze starych gazet i trudno dostepnych ksiazek. W praktyce opowiadaniami 
najczesciej drukowanymi na tamach „Somnambula" byty prace jana Maszczyszyna, 
Krzysztofa Bielahskiego, Mariana Kwasniewskiego, Jerzego Ferencowicza, Urszuli 
Mygi i Marka Lasoty. 

Po rozpadzie KMFiSF inicjatywf przejat Andrzej Kowalski (obecny sekretarz i wicepre- 
zes SKF) ktory podjat si§ prowadzenia Korespondencyjnego Klubu Mitosnikow Fanta- 
styki „Tachion". Z materiatow pozostatych po „Somnambulu" skompletowat i wydat 4 
piecdziesieciostronicowe biuletyny. Pozniej brak materiatow i trudnosci poligraficzne 
zmusity go do przerwania dziatalnosci wydawniczej. Byt to koniec Korespondencyjne- 
go Klubu Mitosnikow Fantastyki. Lecz wsrod cztonkow „Tachionu" znajdowat si§ obec- 
ny prezes SKF - Piotr Kasprowski - ktory zaczat zabiegac o rejestracjf stowarzyszenia. 
18 wrzesnia 1981 starania utworzonej przez niego grupy zatozycielskiej zostaty uwieri- 
czone sukcesem - Slaski Klub Fantastyki w Katowicach zostat wpisany do rejestru sto- 
warzyszeii i zwiazkow Urzedu Miejskiego" w Katowicach pod numerem R-67. 
Dziatalnosc imprezowa rozpoczeto 26 listopada 1981 od spotkania z Krzysztofem Boru- 
niem. Potem nastapHa stosunkowo dtuga przerwa - az do poczatku kwietnia 1 982 wiek- 
szosc sit cztonkow SKF pochtaniaty prace zwiazane z remontem pomieszczeh klubo- 
wych. Bezwi^kszych zaktoceri dziataty jedynie sekcje: archiwum, biblioteka, zajmuja^ 
ce si§ kompletowaniem klubowego ksifgozbioru. Dziatata i nadal rozwija si§ mini- 
ksifgamia, ktora poprzez sprzedaz antykwaryczna_umozliwia cztonkom klubu naby- 
wanie nowych pozyeji popularnonaukowych, fantastycznych ifantastyczno-naukowych. 
Naprawd^ szeroko zakrojona^ dziatalnosc dla duzego kr§gu sympatykow SF rozpoczeto 
29 maja 1982 od projekeji filmu „Gwiezdne wojny" i spotkania autorskiego Zbigniewa 
Dworaka, ktory mowit o problemie rzetelnosci naukowej pisarzy fantastow. 30 maja 
impreza zostata powtorzona w Patacu Kultury Zagt^bia w Dabrowie Gomiczej. W 
czerweu br. zorganizowano projekeji catej serii filmow: „Gwiezdne wojny", „Bliskie 
spotkania trzeciego stopnia" oraz„Obcy - osmy pasazer Nostromo". 
W najblizszych planach SKF mieszczqsto. spotkania z interesujacymi autorami, przeglq- 
dy filmow, spotkania zttumaczami iwydawcami SF. Natomiastambitne plany wydaw- 
nicze Slajskiego Klubu Fantastyki ulegty znacznemu okrojeniu. Leza^ przede mnqdwa 
zeszyty o nazwie (nomen omen) „Fantastyka - Informator Slajskiego Klubu Fantastyki w 
Katowicach". W pierwszym z nich znalazty si§ przede wszystkim materiaty kiedys publi- 
kowane w „Somnambulu". Poziom tych opowiadan jest nierowny, na tie bardzo prze- 
cif tnej catosci korzystnie wygladaja^jedynie „Przypadek" Roberta Borowicza i „Czyz 
nie mogto bye tak?" Marka Lasoty. W sumie zamieszczenie tak zestawionych opowia- 
dan dowodzi, iz klubowi krytycy dopiero uczq si^ czytac fantastyki naukowa_ nie tylko 
jako pomyst, ale takze jako dzieto literackie. Kolejny zeszyt „ Informatora" jest juz 
bogatszy tresciowo, oprocz kroniki klubu zawiera sporo drobnych informacji. Niestety, 
nie zawsze sajo informacje sciste. Na przyktad sformutowanie: „Przez pif c lat dziatat 
OKMFiSF pod dyrekcja^ Andrzeja Wojcika" o tyle mija si^ z prawda^ iz w OKMF nikt 
nigdy nie petnitfunkeji dyrektora. Natomiast najdtuzszym sprawowaniem funkeji preze- 
sa ZG OKMFiSF wyroznita sif kolezanka Grazyna Sanojca. 
Ponadto w numerze tym znajduja^sif dwa opowiadania, nota o smierci Czestawa 
Chruszczewskiego, dowcipne recenzje dwoch ksiqzek oraz bibliografia ksiazek fanta- 
stycznych i fantastyczno-naukowych wydanych w Polsce w latach 1940-45. Powrocmy 
jednak do planow SKF - przyznam, iz obudzity one we mnie swoisty sentyment. Pa- 
mif tarn bowiem OKMFiSF czesto kiedys krytykowany i wreszcie rozbity w 1 980 roku, 
pamietem rozklejanie afiszy, ktore zapowiadaty spotkania z autorami, przeg lady filmow i 
gietdy ksiazek SF. Bo oto dobrze pomyslane, choc nie zawsze skoordynowane dziata- 
nia cztonkow .dawnego OKMFiSF znalazty kontynuatorow. Odzyt we mnie ten niemal 
niepowtarzalny nastroj sprzed kilku lat, kiedy tak o trzeciej nad ranem w obcym mie- 
scie statem przed stupem ogtoszeniowym i czytatem rq cznie wypisany afisz: „- 
Maraton filmowy... - Spotkania autorskie... -Aukcja..." To wszystko przeciez znaczy, 
ze SKF naprawdf zyje i naprawd^ dziata. (RPA) 
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Zacznijmy od narracji... 



Dominant^ konstrukcyjna_ powiesci An- 
drzeja Krzepkowskiego, jednego z najcie- 
kawszych autorow polskiej SF ostatniego 
dziesi^ciolecia, jest sposob prezentacji 
wydarzeii fabularnych. Narracja zostaje 
poprowadzona w czasie wczesniejszym od 
czasu zdarzeii, co jest zjawiskiem niezmier- 
nie rzadkim, nie tylko w dziejach gatunku 
science fiction, lecz takze w catej historii 
literatury europejskiej. Z trudnoscia^ przyj- 
dzie wskazac na „Wielka. podroz" Sempruna 
i „Miazg§" Andrzejewskiego, utwory nie 
maja_ce z fantastykq naukowa_ nie wspolne- 
go. Wprowadzenie powyzszego zabiegu w 
obreb konwencji SF jest jednak znacznie 
bardziej donioste w skut*kach. Wypowiedz 
SF - z istoty swej operuja_ca przemieszany- 
mi ptaszczyznami czasowymi (u Krzepkow- 
skiego wizja_ transformowania czasu na 
stacji BIO i efektem relatywizacji powstatym 
w wyniku przemieszczeri kosmolotu) powin- 
na wtasnie ukazywac niezwyktosc, kompli- 
kacj§ prezentowanych zjawisk pod wzgle- 
dem konstrukcyjnym, sprawozdawczym. 

Pierwsza cz^sc „Kreksu" zapowiada ma- 
jace nastapic wydarzenia i przewiduje 
reakeje bohaterow (opowiesc jest utrzyma- 
na w czasie przysztym), co pozwala na 
ironiczna. konfrontacj§ przypuszczeri z 
zaistniatymi faktami. Narrator powiesci jest 
postaci^ nalezaca_ pozornie do swiata 
przedstawionego, a mimo to posiada 
wszech- 



wiedz§ autora, demonstrujac proces po- 
wstawania historii fabularnej. Wybor takie- 
go rozwiazania - odwazny na tie rodzimych 
wypowiedzi scjentyficznych - nawiazuje do 
pr^znego, si§gaja_cego dalekiej przesztosci, 
nurtu dokonari europejskich. Wprowadze- 
nie (nazwijmy to umownie) „nadrz§dnego 
narratora" mozna bowiem traktowac jako 
swego rodzaju protest przeciw zauwazalnej 
sprzecznosci, wywodza_cej si§ z XIX- 
wiecznej, realistycznej, balzakowskiej 
techniki sprawozdawczej: autor, ktory wie o 
swoich bohaterach wszystko, skoro sam 
ich wymyslit, opowiada o nich tak, jakby byt 
zewn^trznym ich obserwatorem. Pierwsza_ 
probq rozwiazania wspomnianego duali- 
zmu stata si§ tzw. jronia romantyczna" 
(slady jej znajdziemy w X rozdziale ksiaz- 
ki), polegajaca na przerwaniu wa_tku historii, 
odstoni^ciu kulis utworu, przyznaniu si§ do 
nieautentycznosci prezentowanych wyda- 
rzeii. Przeszczepiona z pocza_tkiem dwu- 
dziestego wieku z powiesci poetyckiej do 
prozy ironia romantyczna rodzi wiele utwo- 
row, ktore mozna okreslic jako autotema- 
tyczne. Jednym z bohaterow „Fatszerzy" 
Gide'a jest sam autor, ktorego notatki o 
innych postaciach stanowia. sktadowa_ 
cz^sc historii i demonstruja^ proces jej 
powstawania. Podobnq technik^ wykorzy- 
stat Jan Karczewski w epilogu miedzywo- 
jennej powiesci „Bakcyl", a w kilkadziesiaj 
lat 



pozniej - Wilhelm Mach w pozascjentyficz- 
nym tekscie „G6ry nad Czarnym Morzem". 
Watek o charakterze autotematycznym 
mozna rowniezodnalezc w utworze Krzep- 
kowskiego. ,,Kreks" ma co najmniej trzy 
plany sprawozdawcze: narratora - autora - 
bohatera, nad narratora i osobowosci bedq- 
cej projekeja. swiadomosciowa^ tego pierw- 
szego. 

Wypada postawic pytanie o eel warszta- 
towych autodemaskacji science fiction. 
Opowiedz najprostsza wskazuje na inten- 
cjonalna_ polemik^ z dotychczasowq, her- 
metyczna. konwencjq gatunku, prob§ prze- 
tamania obowiazuja_cych wyborow kon- 
strukcyjnych, odnowienie, czy tez posze- 
rzenie metod kreacyjnych odmian, nawet 
kosztem dziatania za pomoca_ szoku, swia- 
domej prowokacji, rezygnacji zwpisania s\q 
w dobrze znany horyzont czylelniczego 
odbioru. Dzi^ki psychizacji rzeczywistosci 
zostaje ztagodzony konflikt pomiedzy 
fikcyjnym tematem a realistyczna_ technika; 
temat z fikcyjnego staje si§ przezyty, tech- 
nika z realistycznej - psychologiczna_. Autor 
nie chce wyjasniac zasad logiki poj^ciowej, 
rzeczywistosc widziana oczyma bohatera 
staje si§ niezgt^biona, traci przejrzystosc, 
poznajemy ja_ stopniowo i nigdy do korica. 
Swiatem, ktory jest wyktadnikiem snu, 
rza_dza_ nie fizyczne, lecz psychologiczne 
prawa. Jak we snie znika roznica miedzy 
znakiem a znaczeniem, obrazem a wywo- 
tanym przezeii nastrojem. Po uznaniu 
transcendentnej rzeczy- 



Klisze 



Dwa wydane dotychczas tomy trylogii 
„Kronika Akaszy" potwierdzaja_ opinio o 
Sawaszkiewiczu jako o sprawnym styliscie 
i autorze dobrze daja_cym sobie rad§ ze 
skomplikowanymi, wielowajkowymi fabu- 
tami. Zanim nazwiemy t§ biegtosc zwodni- 
czq, oddajmy wi§c autorowi to, co mu 
nalezne. Byt Sawaszkiewicz i pozostaje 
jednym z lepszych pior nowej generacji 
polskiej SF, „Kronika" jest dzietem barw- 
nym i zmontowanym zr^cznie. Powiedziat- 
bym nawet, napisanym z troska_ o to, by 
czytelnik nie miat wajpliwosci, ze tzw. 
rewolucje artystyczna. w mtodej prozie 
autor przerobit. Mamy tu wi§c do czynienia 
z ksiazka. znaczaca. i autorem obiecujacym 
- uff! -a teraz nuze do krytycznego dzieta. 
Dobrym prawem krytyki i czytelnikow jest 
patrzec co z czasu, w ktorym dzieto po- 
wstato, przeniknejo do ksiazki, jakie odpry- 
ski znaczacych lektur, dyskusji, wydarzeri 
towarzysza_cych pisarzowi w momencie 
tworzenia znajdq si§ potem w jego prozie i 
w jakiej mianowicie postaci? Jest 



w „Kronice Akaszy" wiele wtasnych wa_t- 
kow, ale to co w ksiazce zapozyczone, to 
co jest echem, powtorzeniem, parafraza. 
nie sposob uniknac tego wrazenia- 
wystepuje zawsze w ztagodzonej, zbanali- 
zowanej, satyrycznej, ale za to jakby po- 
zbawionej intensywnosci postaci. Jest tak, 
jakby autor zr^cznie bawit si§ rewelacjami 
swego czasu, ale ich nie przezywat. 

Szat kohca lat siedemdziesiajych, w kto- 
rych powstawata „Kronika" to rewelacje 
doktora Moody, opisane w stynnej, znanej 
takze u nas ksiazce „Zycie po zyciu". Opo- 
wiesci ludzi reanimowanych, ktorzy niejako 
zajrzeli na tamten swiat i wrocili, byty petne 
niesamowitego pi^kna i uchylaty rqbka 
eschatologicznych tajemnic. Relacja po- 
dobnego ozdrowieiica-odmrozehca u Sa- 
waszkiewicza jest opowiescia_-igraszka_ o 
m^czarniach faceta, ktoremu tamten swiat 
do znudzenia „wyswietla" na niezliczonych 
„kliszach" rozne wariantyjego zycia. 

To tylko przyklad, swiadectwo statej ten- 
dencji. Podobnie jest z postacia. uzdrowi- 
ciela z II tomu, ktory doprowadza do psy- 



chicznej ruiny mieszkahcow miasta Dutson. 
Gdy autor pisat ksiqzk^, za oknami wielu 
miast Polski staty do uzdrowiciela z Anglii 
dtugie kolejki. U Sawaszkiewicza podobnie: 
my i kolejki, i lewy handel „fiszkami", ale 
uzdrowiciel 6w okazuje sie^ kirns na 
ksztatt... Jaryego z ksiazki Dicka zywia_ce- 
go sie ludzkimi duszami. I hibernaci Sa- 
waszkiewicza tez sq jak z Dicka. Ale Dick 
tworzyt swoje postacie przed Moodym, a 
Sawaszkiewicz pisat po obydwu i jest jakby 
od nich bardziej banalny. 

Zeby nie byto nieporozumieh. Podoba mi 
s\q w „Kronice Akaszy" wiele rzeczy. Autor 
ma wielki dar, wielka_ zr^cznosc wiazania 
kilkunastu ludzkich losow, co zreszta_ nie 
jest widoczne od razu. Te losy krzyzuja_ si§, 
na chwil§ si§ rozchodza_, by znowu w 
bardzo znaczacy sposob wptywac na 
siebie. 

Za sprawq niebanalnie ukazanych wa.tkow 
hipnotycznych mamy tu do czynienia z 
w^drowka. dusz rozumiana. zarowno do- 
stownie, jak i w przenosci. Autor podejmuje 
takze problem predestynacji - ale tu znowu 
kiks. Zapewne zawieszony gdzies w prze- 
strzeni zestaw wielowariantowych klisz 
opisuja_cych wszystkie mozliwe wa_tki 
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wistosci za niezgt^bionq nie pozostaje nic 
innego, jak wyrzec si§ jej w ogole i stwo- 
rzyc swiat immanentny, psychiczny, fikcyj- 
ny. Konsekwencjq psychologizmu jest 
surrealizm. 

Dialogizacja poziomow sprawozdaw- 
czych, niekoriczaca s\§ proba wieloaspek- 
towego oswietlenia przezytych zdarzeri, 
symultaniczny tok akcji sytuuja. powiesc 
Krzepkowskiego w polu „nowofalowych" 
odniesieii fantastyki naukowej. Pomyst 
zaprezentowany przez autora znalaztby 
swoje uwarunkowania w konstrukcji „Kon- 
gresu futurologicznego", a nawet ..Solaris" 
Stanistawa Lema. Z tej ostatniej powiesci 
zostaje zapozyczony projekt ..kontaktu" 
opartego na penetracji ..otorbieii" ludzkiej 
jazni. Krzepkowski zrywa jednak z dotych- 
czasowq konwencji sprawozdawcza; 
umieszczeniu akcji w doznaniach psy- 
chicznych podmiotu towarzyszq zabiegi 
formalne nawiazujace do poetyki surreali- 
zmu. Technika luznych skojarzeri odsyta 
do wewnejrznego swiata cztowieka, swiata 
ztozonego, skomplikowanego, obf itujace- 
go wzjawiska ulotne, nieuchwytne, trudne 
do nazwania. Niebezpieczeiistwo polega 
na tym, ze stuzy ona obiektywizacji faktow 
z natury swej subiektywnych. Kazdy zapis 
jest juz uporzadkowaniem skoro petni 
funkcje^ poznawcza; jesli w marzeniach 
sennych znajduja. swoj wyraz sttumione 
pragnienia, urazy, kompleksy, to ich inter- 
pretacja powinna dostarczyc istotnej wie- 



dzy o cztowieku. Oto Scylla i Charybda 
przestania nadrealistycznego: wizje we- 
wn^trzne „Kreksu" nie nabierajq znamion 
jednowymiarowosci, ale widoczny jest 
takze zabieg przeciwny, polegajacy na 
dookreslaniu materiatu fabularnego. 

Umieszczenie recenzowanej powiesci w 
tradycji odwotari historycznych nie moze 
przesadzac o koiicowej ocenie utworu. W 
wi^kszosci dokonaii literackich daje si§ 
zaobserwowac pewna rozbieznosc zamie- 
rzenia i realizacji pomystu. Tak jest i w 
przypadku „Kreksu": nieuchronne bt^dy i 
zaprzeczenia wynikaja^ z wielosci zadaii, 
ktore musiat rozwiazac dwudziestokilkuletni 
tworca, aby uporac si§ z niekonwencjonal- 
nq technika^ i opornym materiatem kreacji. 
Uchybienia i niedocia^gni^cia kompozycyjne 
nie moga^ jednak przestonic zasadniczych 
wartosci utworu: nowatorstwa konstrukcyj- 
nego, walorow poznawczych i niepowta- 
rzalnego nastroju, jaki towarzyszy jego 
lekturze. 



Andrzej Niewiadowski 

Andrzej Krzepkowski: Kreks, KAW-82 



ludzkiego zycia, owa_ „kronik§ Akaszy" 
mozna uznac za metafor^ tego, co wypra- 
wiali z nami manipulatorzy roznej masci. 
Ale szczerze mowiac - klisze - sq tu zaled- 
wie zabawne. No i bardzo przypominaja^ 
„ekrany" z „Nagiego celu" Snerga. 

Co podoba mi si§ u Sawaszkiewicza bez 
zastrzezeri? ..Alternator" i ..Spowiedz" dwa 
znakomite, utrzymane w konwencji SF 
opowiadania, wrzucone w ksiazk§ na 
zasadzie kolazu, dose luzno wiazace si§ z 
akcjq powiesci. Najbardziej podobata mi si§ 
„lnicjacja" - pierwsza, ponad stustronicowa 
cz^sc powiesci zamieszczona w pierwszym 
tomie. Jest to bezpretensjonalna, opowie- 
dziana w pierwszej osobie historia dziew- 
czyny, ktorq wszyscy usitujq si§ postuzyc, 
ale ktorej nikt nie kocha. Tu Sawaszkiewicz 
nie jest ironist^ i wykr^cajacym si§ od 
odpowiedzialnosci za postac satyrykiem. 
Tu razem z nim bierzemy naprawd^ udziat 
w zyciu pi^knej, ale uderzonej przez zycie 
dziewczyny. W Jnicjacji" autor demonstruje 
wrazliwosc i gotowosc do literackiej gry 
serio. 

Cata ksiazka czyta si§. Potykacz fabut, wiel- 



biciel point, znudzony polskimi ogranicze- 
niami zwolennik scenerii amerykaiiskiej, 
mitosnik barwnych intryg, poszukiwacz 
gettowych naukowo-fantastycznych rewe- 
lacji, czytelnik oczekujacy moralnych prze- 
stah i takichze satysfakeji - wszyscy oni 
zostanq nasyceni. Jest jeden szkoput. 
Poza Jnicjacji" gdzie jest prawdziwy ludzki 
bol obcujemy w ksia^zce gtownie z niezo- 
bowiazujacym swiatem literackich i gatun- 
kowych konwencji.* 

„Kronik§ Akaszy" traktuj^ jako znaczaca^ 
zapowiedz tego, co autor moze zrobic gdy 
naprawd^ zechce. 



Maciej Parowski 

Jacek Sawaszkiewicz: Kronika Akaszy (Inicjacja, 
Skorupa Astralna). Wyd. Poznariskie - 81, 82. 
Cena 35/60 zt. 



NASZA 
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Ze wzgl^du na catkowity brak nowych ksiq- 
zek SF w okresie od 31 lipca do 31 sierpnia 
1982 nasza lista w tym miesiacu bez zmian. 
Przypominamy wi^c notowania zokresudo 
31 lipca: 



1. Stanistaw Lem 
- SOLARIS 

Iskry 



1. Philip K. Dick 

- SLONECZNA LOTERIA 

Czytelnik 



3. Antologia - SPOTKANIE W PRZESTWO- 
RZACH 

1.1 i2 

KAW 



4. Harry Harrison 
-PLAN ETA SMIERCI 

Czytelnik 



5. Stanistaw Lem 
-NIEZWYCIEZONY 

Iskry b. Maciej Parowski 
-TWARZA.KUZIEMI 

Czytelnik 



7. Andrzej Krzepkowski 
- SPEW KRYSZT ALU 

Wydawnictwo Lubelskie 



8. Stefan Wul 
-REMEDIUM 

KAW 



9. Janusz A. Zajdel 
- OGON DIABLA 

KAW 



10. Andrzej Krzepkowski 
- KREKS 

KAW 



-Kate Williams 

- GDZIE DAWN IE) SPIEWAL PTAK 

Czytelnik 

-Andrzej Mercik 

MGLA 

Wydawnictwo Literackie 

- Jacek Sawaszkiewicz 
-KRONIKA AKASZY 2 
Wydawnictwo Poznaiiskie 

- Mirostaw Jabtohski 

- KRYPTON IM„PSIMA" 
Iskry 

- E. Szymahska A. Szartat 
BOGOWIE NASZEJ PLANETY 

KAW 

- Ryszard Gtowacki 

- RAPORT Z REZERWATU 
KAW 

- Henryk Kurta 

- DZIEN CZERWONEGO GIGANTA 
KAW 

-Antologia 
-USKOKWCZASIE 

Wydawnictwo Poznaiiskie 
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SLOWNIK POLSKICH AUTOROW S f 



BARSZCZEWSKI JAN 
(1790-1851) 

Poeta, nowelista 

Urodzit sie w roku 1790 (badz w 1794 zdaniem 
historyka literatury Piotra Chmielowskiego) w 
Morawach, na Biatorusi, w rodzinie ubogiego 
szlachcica zasciankowego. Wychowanek Kole- 
gium Jezuickiego w Potocku. Przez pewien czas 
przebywat w Petersburgu, na posadzie prywat- 
nego nauczyciela. Tu tez poznat Adama Mickie- 
wicza i Tarasa Szewczenk§ (wg zapewnieii 
Juliana Bartoszewicza - A. Mickie\/vicz „osobiscie 
poprawiat. Barszczewskiemu jego wiersze"). Gdy 
na Uniwersytet w Petersburgu zaczeta naptywac 
mlodziez pochodzenia polskiego, zatozyta swoje 
czasopismo i na redaktora wybrata wtasnie 
Barszcze\/vskiego (rocznik „Niezabudka": 1840- 
1844). Periodyk ten przyczynit sie walnie do 
rozbudzenia zycia umysto\/vego na Biatorusi. 
Mtodziez, majac gdzie drukowac swe prace, 
wsparta go prenumerata^ Swoje artykuty publiko- 
wali tu m. in.: W. Dawid, Ludwik de Perthees, 
Wincenty Reurt, Gaudenty Szepielewicz. Naj- 
wieksza. ozdoba. rocznika byty psychologiczne 
powiastki ( — >) Lud\/vika Sztrymera. W pozniej- 
szym czasie Barszczewski wyjezdzat wielokrotnie 
za granice. Odbyt kilka podrozy morskich. Zwie- 
dzit Francj§ i AngliQ. Po powrocie do kraju po- 
swi^cit si§ zbieraniu legend, powiesci i piosenek 
ludowych. Zmart w roku 1851, w Cudnowie, w 
posiadtosci Henrykowej Rzewuskiej. Duza. popu- 
larnoscia. cieszyto sie; gtowne dzieto Barszczew- 
skiego: „Szlachcic Zawalnia czyli Bialorus w 
fantastycznych opowiadaniach-' (Petersburg 
1844-1846, wstep Romualda Podberskiego). Inne 
swe prace (wtym wiersze) zebrat i zacza_t wyda- 
wac w Kijowie („Proza i wiersze", czesc I, 1849), 
ale rychta smierc nie pozwolita mu tego zamie- 
rzenia dokohczyc. Opowiadanie „Zachariaszek" 
zamieszczone w I tomie „Polskiej noweli fanta- 
stycznej" J. Tuwima (Krakow (1959), 1976) jest 
liryczna. trawestacja. motywu o duszy pokutujacej; 
„Wtosy krzyczace na gtowie", rowniez z tego 
tomu - ostrzegawcza. przypowiescia^ o walce 
Dobra ze Ztem, zakoriczonq smiechem triumfuja_- 
cego szatana... 

BIBLIOGRAFIA 

Ogolna: - „Encyklopedia Powszechna" S. 
Orgelbranda(1898), t. 2, -„Wielka Ency- 
klopedia Powszechna llustrowana" (1891), 
t. 5, I - J. Tuwim, Postowie do: „Polska 
nowela fantastyczna", Krakow 1959 
(1976-wyd. 2). 



BARSZCZEWSKI 

STEFAN 

(1862-1937) 

Literat, dziennikarz, ttumacz, po- 
droznik 

Urodzit siQ 21 V1 1862 r. wWarszawie. Szkote 
sredni^ukoriczyt wWarszawie, wy- 



zsza. - w Petersburgu. W1885 r. opuscit kraj 
udajac sie do Wiednia, Paryza, potem Londynu. 
Kilka lat przebywat w Ameryce Potnocnej, zwie- 
dzit Argentyne i Brazylie. Od 1892 r. osiedlit sie w 
Chicago w Stanach Zjednoczonych, gdzie brat 
udziat w redagowaniu dziennikow polskich oraz w 
pracach rozmaitych stowarzyszen. Liczne spra- 
wozdania ze swych podrozy ogtaszat na tamach 
„Kuriera Warszawskiego". W 1891 r. na zjezdzie 
w Filadelfii zostat wybrany przedstawicielem 
„Zwi^zku Stowarzyszen Polskich" w Ameryce 
Potnocnej. Byt redaktorem organu zwia_zkowego 
„Zgoda" (wydawanego w Chicago). W 1901 r. 
powrocit do kraju i wtaczyt siQ w nurt pracy lite- 
rackiej. Przez dtugi czas byt cztonkiem redakcji 
„Kuriera Warszawskiego". Wydat szereg utworow 
o tematyce podrozniczo-przygodowej, m. in.: 
„Obrazki amerykanskie" (Warszawa 1905), „Ztoto 
Mai" (Warszawa 1924), „Na szlaku stawy, krwi i 
ztota" (Szkice z dziejow odkrycia Ameryki) (War- 
szawa 1928), „Marion. Opowiesci z dalekiej 
Kanady" (Warszawa 1928), „Na ciemnych wo- 
dach Paragwaju" (Lwow1931). 
Utwory Stefana Barszczewskiego wprowadzajace 
motywy literatury fantastyczno-naukowej to 
przede wszystkim powiesci: „W osiem dni do- 
okota swiata" (powiesc z niedalekiej przysztosci) 
(Warszawa 1922), „Eliksir profesora Bohusza" 
(Warszawa 1923), „Czandu" (powiesc z XXII 
wieku) (Warszawa 1925), „Jak bye mogto" 
(nieurzeczywistniona opowesc lotnicza) (War- 
szawa 1926), „Tajemnica Jeziora Bangweolo" 
<po™esc podroznicza) (Lwow 1938). 
Barszczewski znat doskonale tworczosc Herberta 
Wellsa, m. in. ttumaczyt jego „The War of the 
Worlds" (1898) („Wojna dwoch swiatow", War- 
szawa 1907) i „The War in the Air" (1908) („Wojna 
w przestworzu", Warszawa 1910). Pocia^gata go 
tez francuska literatura „optymizmu scjentyczne- 
go", o czym swiadczy wyraznie odautorski wstep 
do „Osmiu dni dookota swiata": „Gdy pod wraze- 
niem poteznym cudownych posfepdw lotnictwa i 
radiotelegrafii moja mysl kresli zuchwaly plan 
podrozy dookola swiata w ciqgu dni osmiu, nie 
moge zapomniec o ). Verne'' ktorego umysl 
genialny przewidziai tyle zdobyczy techniki nowo- 
czesnej, ktorego wiedzy i wyobrazni zawdziecza- 
lismy tyle chwil szczesliwych w mlodosci naszej". 
Skrzyzowanie wspomnianych wptywow i zapozy- 
czen dato np. ciekawa. opowiesc o niesmiertelno- 
sci („Eliksir profesora Bohusza") - historie o 
„cudownym odkryciu", niezwykle krytyczna^ w 
ocenie naszego wspotczesnego swiata, z petnym 
zadumy i refleksji epilogiem - przestaniem. 
Wptywy J. Verne przewazaja_ w ogolnym dorobku 
pownesciowym Stefana Barszczewskiego, nawet 
w tych utworach, gdzie do gtosu dochodza. 
popularne prognozy katastroficzne XX-lecia 
miedzywojennego (mit zagrozenia, upadku 
cywilizacji zachodniej w koncepejach O. Spengle- 
ra, M. Zdziechowskiego, F. Znanieckiego i in.). 
Po- 



wiesci: „Czandu" i „Jak bye mogto", stanowa^ce 
klasyczny przyktad scjentyficznej historii sensa- 
cyjnej - operuja^ schematem przysztej, ogolno- 
swiatowej wojny, lecz na przekor ostrzegawczym 
wzjom powszechnej zagtady, odbudowuja^ w 
finale tad pocza.tkowy, w czym nalezy upatrywac 
zarowno niestychane mozliwosci „wynalazkow 
technicznych" (zmodernizowane rakiety, dziata, 
hydroplany - helikoptery etc), jak i mesjanicznych 
zalet narodu polskiego, ktory ocala Europe przed 
upadkiem, stajac sie ostatnim bastionem kultury 
chrzescijaiiskiej. 

BIBLIOGRAFIA 
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BIALCZYNSKI 

CZESLAW 

(1952- 

Prozaik, poeta, autor SF 



Urodzit si§ w Krakowie, w roku 1952. Jest z 
zawodu geodetci (w roku 1971 ukonczyt Techni- 
kum Ceodezyjne). Od 1978 r. utrzymuje si§ z 
pracy tworczej. Od 1980 r. studiuje w Panstwowej 
Wyzszej Szkole Filmowej, Teatralnej i TV w Lodzi 
na Wyzszym Studium Scenariuszowym. Debiuto- 
wat opowiadaniem „Styk" („Mtody Technik" 
1976/11). Nastepnie ogtosit drukiem powiesc SF 
„Pr6ba inwazji" (Iskry, Warszawa 1978). W roku 
1980 Polskie Radio emitowato jego kolejny utwor 
o tematyce fantastyczno-naukowej: powiesc 
„Zakaz wjazdu" (Iskry, Warszawa 1981). W 
przygotowaniu znajduje siQ kolejna powiesc 
Biatczyhskiego ,,Miliardy biatych ptatkow" (KAW 
1983). W „Antologii mtodych 1980" - „Spotkanie w 
przestworzach" (KAW 1983) ukaze si§ jego 
opowiadanie „Ostatnia noc niewidzialnych". 
Debiutancka opowiesc Czestawa Biatczynskiego - 
„Styk" jest interesuja^ca^ wersja. „kontaktu niezreali- 
zowanego", w ktorym „spotkanie" dwoch, wrogich 
sobie cywilizacji rozgrywa siQ ponad gtowami 
zdezorientowanych przedstawicieli Ziemi (prze- 
stanie utworu nawiazuje tu do nurtu wywodza_cego 
sie z „Wr6bli Galaktyki" (->) K. Fiatkowskiego). 
W powiesci „Proba inwazji" mamy do czynienia 
rownie" A z proba. „kontaktu", tym razem w wymia- 
rze alegoryczno-sensacyjnym, o przewrotnym 
zakohczeniu fabularnym. Sprawna warsztatowo, 
operujaca swobodnie elementarni „kryminalnej 
science fiction" - „Ostatnia noc niewidzialnych" 
jest wspotczesna^ wersja^ historii o „cudownym 
wynalazku" (odkryciu niewdzialnosci) wraz z 
nieodtacznymi refleksjami na tematy socjologicz- 
ne. Pownesc „Zakaz wjazdu", rozgrywajaca sie w 
tajemniczej, nieco surrealistycznej scenerii 
planety Irma, staje siQ tragicznci przypowiescia. o 
mozliwych konsekwencjach naszego, nieograni- 
czonego poznawania swiata, lecz jej schemat 
fabularny niewiele odbiega od przygodowego 
wzorca perypetii kosmonautycznych. 
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Stefan Barszczewski 



POZOLKLE KARTKI 



„Czandu 



ii 



powiesc z XXII wieku 



Wieka wojna 1914-1918 przywracajac Polsce 
niepodleglosc, zapewnila Warszawie rozwoj 
ogromny (...) 

Dzis miasto - olbrzym, nowa Warszawa wchfo- 
neja w siebie stara. z poczajku XX wieku, takze 
tylko dawne mapy i plany dawahy o niej poJQ- 
cie. I nie dziw, bo stare dziehice stanowily juz 
zaledwie czastkQ tego ogromnego ciala, ktore 
rozroslo si? z nieh na wszystkie strony w pro- 
mieniu dziesiajkow kilometrow, a przy tym 
ulice i place podleghy takim zmianom regula- 
cyjnym, zastosowanym do potrzeb nowocze- 
snych, ze wobec nich gfosne burzenie Paryza 
przez Haussmana za Napofeona HI mozna by 
nazwac igraszka.. OcaM jedynie sedziwy rynek 
Starego Miasta, byly Zamek Krofewski i gdzie- 
niegdzie budowla historyczna, nie przeszka- 
dzajaca w przeprowadzeniu planu regulacyj- 
nego. Byly to jedynie nieme swiadki wiekow 
romantyzmu politycznego, w ktorych przy 
wszelakich poczynaniach przewazalo rozrzew- 
nienie nad przeszfosciaj czulosc dla dziela 
ojcow i praojcow. Dzis nad wszystkim gorowa- 
ly wzgledy polityczne, nad wszystko wybijal 
sfe. eel ulatwienia, uprzyjemnienia zycia. 
Nowa, ogromna Warszawa (...) stab si? dzis 
miastem pelnym swiatla przenkajacego wszq- 



dzie, pelnym przestrzeni umajonej zielenia. 
buhvarow iparkow. Zagrazaja.cyjej swego czasu 
system potwornych drapaczy niebios, czyniacy z 
niektorych miast amerykanskich ciemne, wilgotne 
wawozy gorskie (...) moglbyc tutaj w czas ponie- 
chany dzieki ogromnym poste_pom techniki na 
wszelkich pobch dzialalnosci bdzkiej . 
Wzdbz ulie wyrosry przewaznie domy czteropiQ- 
trowe , dostosowane do charaktera otoczenia 
stylem i barwa^ o scianach jakby polerowanych, 
gladkich, latwych do czyszczenia, oknach wiel- 
kich i o dachach, stanowiacych platformy dla 
samolotow, uzywanych powszechnie. Dzieki 
specjalnym instalacjom termicznym iprzyrza_- 
dom ulatwiajacym sphywanie wody, dachy te, na 
pozor niepraktyczne w kraju zim nieraz bardzo 
snieznych, przyj^ry si^ latwo ze wzgl^du na 
ogromna. wygodQ zeglugi powietrznej . 
Co jednak w nowym miescie uderzalo najbar- 
dziej, to przezroczystosc atmosfery, brak dymu i 
sadzy, brak tak charakterystycznych w dawnych 
budowlach kominow. Bo tez wiek WQgla 
kamiennego i drzewa, jako opalu mina.1 bezpow- 
rotnie. Wszechwladnie zapanowala elektrycz- 
nosc, dostarczaja.c ciepla, 




siry poruszajacej w zakladach przemyslowych, 
roznoszajc wymianQ mysli i obrazy zdarzen po 
swiecie carym (...) 

Wyzyskanie nareszcie ogromnej siry przyply- 
wow i odprywow morz i oceanow, tudziez 
wodospadow i potokow gorskich, dostarczalo 
az nadto pra.du elektrycznego dla rozgrzania 
wszystkieh domow, puszczenia w mch wszyst- 
kich kolei i warsztatow swiata. Ajezeli w 
wiekach ubiegrych maszyna wypierala stop- 
niowo prac^ reczna^ to teraz maszyny robiry 
niemal wszystko z ta. roznicaj ze czbwiek stal si^ 
teraz panem maszyny, gdy przedtem byl jej 
niewolnikiem (...) 

W nowym miescie przestalo bye tez zagadnie- 
niem trapia_cym: czyszczenie ulic i utrzymywa- 
nie w porza.dku domow. Pneumatyczne wsysa- 
cze nieczystosci i kurzu, uzywane w XX wieku 
tyko w wiekieh hotelach i zamoznych domach, 
oswobadza^ teraz codziennie ze skrupuktna. 
dokladnoscia. ulice i place z wszekich brudow, 
wpychaja^c pyl zebrany do rur podziemnych, 
ska.d'dostawal sie^ pedzony przez pra.d powie- 
trza, do palenisk elektrycznych, zamieniaja.- 
cych go w popiol I w tym jednak procesie 
pafenia uniknieto wytwarzania dymu przez 
zastosowanie wchlaniaczy sadzy i gazow. Tak 
samo udoskonalony system kanalizacji oswo- 
badzal domy z nieczystosci i smieci, automa- 
tycznie dzielil je na czesci stale i prynne, odka- 
zal lub palil, wytwarzaja.c nawozy sztuczne, 
choc pod tym wzgl^dem azot, otrzymywany z 
powietrza na ogromna. skale^ czynil zadosc 
potrzebom rolnictwa. 

Jezeli wszakze z jednej strony elektrycznosc 
spehiala funkeje tak rozliczne w miescie 
nowoczesnym, to z drugiej - przestala bye w 
kazdym razie jedynym zrodfem swiatla. W>t?- 
czafy ja. pod tym wzgledem promienie slonecz- 
ne, chwytane w odpowiednio urza^dzone 
przewodniki, rozprowadzone po kuli ziemskiej 
tak, ze gdy na jednej pobwie Ziemi panowala 
noc, to swiatlo dzienne sprywalo na nia. z 
drugiej polkuli, tryskajac ozywczymi promie- 
niami ze szczytow latam ullcznych lub lamp 
pokojowych, regubwane co do natezenia przez 
barwne filtry krysztalowe. Zaklady zas, chwy- 
tajace promienie sloneczne, budowano na 
szczytach gorskich, aby dac konsumentom 
. czyste swiatlo, obfitujace w promienie ubaflo- 
letowe, tak zbawcze przy niektorych cierpie- 
niach organizmu ludzkiego (...) Zrozwojem 
olbrzymim miasta szedl w parze, a nawet go 
wyprzedzal, rozwoj komunikacji. Chodniki 
ruchome, podziemne koleje elektryczne i 
pneumatyczne, samobty i samochody dostepne 
dla kazdego i dogodne ze wzgbjlu na nie- 
zmiernie lekkie a pot^zne akumulatory, o 
ktorych Edison juz marzyl, ulatwiahy szybkie 
polaczenia pomiedzy najodleglejszymi dziehi- 
cami (...) O koniach, jako srodku lokomocji, 
zapomniano. Pi^kne te zwierzeta stary sie^ 
raczej omamentem zycia, zrodfem rozrywki 
zdrowej i atrybucja. sportsmanow, wyscigi 
bowiem konne nie przestawahy przyci^gac 
ludzi pragnajcych emocji. Oczywiscie w rolnic- 
twie rola konia skonczyla sfe prawie zupelnie (...) 
Wobec powszechnego zastosowania traktorow 
elektrycznych do plugow, bron, zniwiarek itp. 
(...) powstrzymano sztucznie reprodukcJQ 
inwentarza zywego, tak ze zaspokajal tylko 
potrzeby sportu i aprowizacyjne. 

Gebethner i Wolf, Warszawa 1925 (fragmenty 
ss. 24-31). 



przygotowal: 
Andrzej Niewiadowski 
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Prof. Piotr Leonidowicz 

KAPICA, laureat nagrody 

Nobla w dziedzinie fizyki 

w 1978 r., naleiy do 

naukowcow chejnie 

wychodza_cych poza obszar swej 

specjalnosci. W licznych 

publikacjach o publicystycznym 

zaci^ciu apeluje do uczonych, 

by pomogli swiatu 

w poszukiwaniu rozwia_zah 

problemow globalnych, takich 

jak rozbrojenie czy 

wyczerpywanie sie_ naturalnych 

zasobow Ziemi (jest czlonkiem 

radzieckiego Komitetu 

Pugwash). Roznorodnosc 

zainteresowafi godzi z bardzo 

rozleglymi badaniami 

naukowymi: zajmowal sie_ 

badaniem silnych pol 

magnetycznych, zjawiskiem 

nadcieklosci, fizyka_ plazmy 

i kontrolowana^ synteza_ 

termoja_drow^. Przez 14 lat 

pracowal wraz z E. 

Rutherfordem w Cavendish 

Laboratory, a po powrocie do 

Zwi^zku Radzieckiego zalozyl 

Instytut Problemow Fizyki. 

Nie unika wypowiedzi na 

tematy uwazane przez 

naukowcow za nienaukowe 

i niepowazne, np.: czy istniejq. 

inne cywilizacje? Niedawno 

w wywiadzie na lamach 

„Kultury i Zizni" mo wit m. in. : 

„Wyznaje_ pogl^d o wielosci 

swiatow, na ktorych moze bye 

zycie i na pewno rozum. O tym 

swiadcza_ fakty ujawnienia 

w kosmosie aminokwasow 

i oczywistosc naszego wcale nie 

wyjajkowego miejsca we 

wszechswiecie". 

Drukowany fragment, dose 

typowy dla pogl^dow Kapicy, 

pochodzi ze zbioru jego 

artykulow „£xperiment, 

Theory, Practice", wydanego 

w 1980 r. przez holenderskie 

wydawnictwo D. Reidel 

Publishing Company, 

Dordrecht. Tytul pochodzi od 

Redakcji. (Red.) 



Glowna^ przyczyna^ znaczenia proble- 
mow tu omawianych jest ich zasieg 
globalny. W stuleciu, w ktorym zyjemy, 
rozwiazanie wielu problemow lezy poza 
mozliwosciami jakiegokolwiek pojedyncze- 
go kraju - mozna je osia_gnac jedynie w 
skali globalnej. Uswiadomienie sobie plane- 
tarnego charakteru powia^zaii mi?dzy czto- 
wiekiem a przyroda. po raz pierwszy miato 
miejsce wraz z narodzinami bomby atomo- 
wej i grozby swiatowego konfliktu jadrowe- 
go. Uwaza si? powszechnie, ze wybuch 
takiej wojny w jakiejkolwiek cz?sci swiata 
moze doprowadzic do skazenia catego 
globu i w cia_gu kilku godzin potozyc kres 
istnieniu ludzkosci. Majac na uwadze t? 
grozb? ludzkosc musi powstrzymac si? od 
uzycia broni nuklearnych. 

Tu i owdzie pokutuje jeszcze wiara w to, ze 
cztawiek zdota przetrwac katastrof? radio- 
aktywnq, jesli tylko uda mu si? zbiec do 
schronu wyposazonego w odpowiednie 
filtry. Jest to jednak ztudzenie. Cztowiek 
moze bowiem zyc wytacznie w stanie 
rownowagi z przyroda.. Jest ona nie do 
pomyslenia wtedy, gdy zywy cztowiek 
b?dzie otoczony przez srodowisko skazone 
promieniowaniem radioaktywnym. W powo- 
jennym swiecie, w ktorym wszystkie duze 
zwierz?ta ulegtyby zagtadzie i nie istniataby 
juz rownowaga biologiczna, po wyjsciu ze 
schronu cztowiek bytby skazany na smierc 
zpowodu braku biatka. 
W chwili obecnej rysuja. si? trzy gtowne 
aspekty problemow globalnych: 

- techniczno-ekonomiczny zwia_zany z 
wyczerpywaniem si? swiatowych zasobow 
naturalnych; 

- ekologiczny, a mianowicie problem 
rownowagi biologicznej mi?dzy cztowie- 
kiem a przyroda. w skali globalnej; 

- spoteczno-polityczny, wynikajacy 
z uznania potrzeby rozwia^zaii powyzszych 
problemow w skali globalnej. 

Analiza problemow globalnych dawno juz 
wykazata, ze wielkosci charakteryzujqce 
ilosciowo dynamik? tych procesow wzrasta- 
jq zgodnie z post?pem geometrycznym i 
rosna_wyktadniczo w funkeji czasu. Cechq 
charakterystycznq tych procesow jest to, ze 
w kohcu nast?puje ich przyspieszenie i 
eksplozja. Dobrym przyktadem jest wybuch 
tadunku atomowego. W tahcuchowej reak- 
cji ja_drowej kazdy neutron wyzwala wi?cej 
nizjeden neutron-wefekcie ich liczba rosnie 
wyktadniczo, a wynikiem zwiqzanego ztym 
gromadzenia si? energii jest eksplozja. 

Podobne wyktadnicze reguty odnosza_ si? 
do procesow demograficznych. Swiatowq 
populacj? szacuje si? dzis na 3,7 mid ludzi. 
Jezeli zatozymy, ze tempo przyrostu, ktore 
obecnie wynosi okoto 2% rocznie nie ule- 
gnie zmianie, to po siedmiuset latach sred- 
nia g?stosc zaludnienia dojdzie do 1 osoby 
na metr kwadratowy. Jest to oczywiscie 
niemozliwe i trend wzrostu populacji ludz- 
kiej z pewnosciq zostanie odwrocony na 
wiele lat wczesniej. Gtownym problemem 
niedalekiej przysztosci stanie si? okreslenie 
czasu i okolicznosci, w jakich to nasta_pi, a 
takze okreslenie stanu, w jakim znajdzie si? 
wtedy nasza cywilizacja. 

Badania tego ztozonego problem u na duzq 
skal? i przy wykorzystaniu globalnych 
danych statystycznych dopiero si? rozpo- 
czynaja^. Staty si? one mozliwe dzi?ki za- 
stoso- 



waniu komputerow. Szczegolnie interesuja_- 
ce i przekonuja_ce wyniki opublikowali J.W. 
Forrester 1 ' oraz D.L. Meadows 2 '. Wykazali 
oni, ze „wybuchowy charakter" procesow 
ekologicznych nie jest wytacznie zalezny od 
wyktadniczego charakteru wzrostu popula- 
cji. Do globalnego kryzysu, gwattownego i 
kohczacego si? wybuchem, moga^ wkrotce 
doprowadzic rowniez rozne inne czynniki 
(majace takze charakter wyktadniczy), np. 
wzrost zuzycia energii i surowcow czy 
zanieczyszczenie srodowiska. Jednym z 
gtownych problemow globalnych jest ener- 
gia. Poziom wykorzystania zasobow ener- 
getycznych przez cztowieka jest zasadni- 
czym czynnikiem determinuja_cym poziom 
cywilizacji i jej dobrobyt. W naszych cza- 
sach najbogatszym zrodtem energii pozo- 
staje w?giel; przy obecnym poziomie zuzy- 
cia jego zasoby szacowane sa^ na okoto 
1000 lat. Jesli przyjmiemy, ze populacja nie 
b?dzie rosna^c, a wzrost zuzycia energii na 
jednego mieszkahca b?dzie taki, jak w 
ostatnim stuleciu, to zasoby w?gla wyczer- 
piq si? za 100-150 lat. Jesli idzie o inne 
surowce, kryzys nastapi jeszcze wczesniej: 
srebra wystarczy jedynie na 13- A tO lat, 
otowiu na 20-60 lat itd. (I to przy zatozeniu, 
ze pi?ciokrotnie wzrosna^ rozpoznane zaso- 
by tych mineratow). 31 Nauka moze wskazac 
drag? umozliwiajaca^ unikni?cie zblizajqce- 
go si? kryzysu. Ludzkosc moze rozwiazac 
swoj najpowazniejszy problem - energii - 
dzi?ki wykorzystaniu kontrolowanych pro- 
cesow termojadrowych. Zrodtem energii w 
tych procesach jest deuter, ci?zki izotop 
wodoru, znajdujacy si? w wodach oce- 
anicznych w praktycznie nieograniczonych 
ilosciach. Dzi?ki pomocy nauki i wprowa- 
dzeniu „obiegow zamkni?tych" w gospodar- 
ce b?dzie mozna zapobiec kryzysowi go- 
spodarczemu zwiqzanemu z wyczerpywa- 
niem si? zasobow surowcowych. B?dzie to 
mozna osiqgnac w sposob bardzo zblizony 
do procesu, ktory wyst?puje w przyrodzie, 
gdzie wszystko wchodzi w ponowny obieg, 
gdzie nie si? nie marnuje. Obiegi „zamkni?- 
te" - choc skomplikowane - sq catkowicie 
wykonalne z punktu widzenia nauki. Przy 
ich tworzeniu najwi?kszym problemem 
b?dzie koniecznosc wi?kszego zuzycia 
energii. Z tego powodu z ich praktycznym 
zastosowaniem w skali globalnej trzeba 
b?dzie poczekac do czasu opanowania 
kontrolowanej reakeji termojadrowej. 
Mozliwosc wyczerpania si? surowcow grozi 
juz naszemu pokoleniu. Z tego wtasnie 
wynika pilna potrzeba rozwiazania tech- 
niczno-ekonomicznych problemow zwiaza- 
nych ze zmianami w uktadzie cztowiek- 
przyroda. Ale pojawia si? takze aspekt 
spoteczno-polityczny: ze wzgl?du na glo- 
balny charakter tych problemow, ich roz- 
wiazanie lezy poza zasi?giem mozliwosci 
ktoregokolwiek pojedynczego kraju i wy- 
maga szerokiej wspotpracy mi?dzynarodo- 
wej przy uznaniu zasady pokojowego 
wspotistnienia pahstw o odmiennych sys- 
temach spotecznych. Kolejny problem, 
ekologiczny, wynika z zaktocenia, stanu 
rownowagi, spowodowanego zanieczysz- 
czeniem - rowniez na skal? globalny - 
srodowiska naturalnego. I chociaz nie jest 
to problem tej wagi, co wyczerpywanie si? 
zasobow, jest on bardziej oczywisty i do- 
tkliwie odczuwany przez ludzi. Dlatego 
poswi?ca mu si? sporo uwagi w poszcze- 
golnych krajach i na 
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forum roznych organizacji, np. ONZ. Gtowna 
trudnosc przy rozwia.zywaniu tego rodzaju pro- 
blemow polega na tym, ze procesy technologicz- 
ne stosowane w skali globalnej przy obecnym 
poziomie cywilizacji zaczety oddziatywac na 
srodowisko, w ktorym zyjemy - na powietrze, 
wode, gleb§ - do tego stopnia, ze biologiczna 
rownowaga w przyrodzie zostata zaktocona, a 
fauna i flora zaczynaja. obumierac. Procesy tech- 
nologiczne zwia.zane z cywilizacja. dnia dzisiej- 
szego w sposob nieunikniony zaktocaja. procesy 
ekologiczne. Istnieje wiec potrzeba osia^gniecia 
innego rodzaju rownowagi biologicznej. Gtownym 
zadaniem biologow jest znalezienie niezb^dnych 
warunkow rozwoju przyrody zgodnie z cywiliza- 
cyjnymi potrzebami cztowieka. 

Ekologia zajmowata sie dotychczas badaniem 
procesow gwarantuja_cych rownowage w przyro- 
dzie. Obecnie musi ona zaczac poszukiwac 
nowych warunkow rownowagi. Przyktadem takich 
poszukiwari jest Bajkat. Przemyst potrzebuje 
swiezej wody. Bajkat ma jej mnostwo - jednak 
znaczenie tego jeziora polega na tym, ze jest ono 
biologicznym filtrem ogromnych rozmiarow pro- 
dukujacym czysta. wode. Rzeki wpadajace do 
jeziora niosa. wodQ stosunkowo mocno zanie- 
czyszczona., ktora ulega w nim oczyszczeniu. 
Oczyszczenie to nastepuje dzi^ki procesom 
biologicznym zachodzacym wjeziorze. 

Przemystowe znaczenie Bajkatu polega na tym, 
ze oczyszcza on wod§ na duza. skalQ. Troska o to 
jezioro zmusza nas do zachowania tej jego funk- 
cji. Zatem ci, ktorzy ostrzegaja.: „Nie tykajcie 
Bajkatu!" - nie maja. racji. Bajkat musi bye eksplo- 
atowany, ale w sposob, ktory pozwoli zachowac w 
nim zycie i jego zdolnosci oczyszczajace. Dlatego 
nalezy okreslic maksymalny poziom zanieczysz- 
czenia, z jakim jezioro bedzie w stanie sobie 
poradzic. Biolodzy' stoja. przed problemem zinten- 
syfikowania procesow biologicznych zachodza.- 
cych w jeziorze w wyniku przenikania do niego 
odpadow przemystowych. Chemicy z kolei musza. 
opracowac takie procesy technologiczne, ktore 
zapewnia. odpady odpowiadajace zdolnosciom 
przetworczym jeziora, okreslonym przez biologow. 

Wspotczesna technika jest zdolna nie tylko do 
niszczenia zycia na skal§ globalna^, ale takze do 
jego stymulowania. Przyrode musimy leczyc z 
chorob tak, jak leczy si§ ludzi. 

Wspotczesna ekologia musi stac si§ jedna. z 
gtownych nauk biologicznych. Jej najwazniej- 
szym zadaniem bedzie nie tylko badanie roznych 
typow rownowagi biologicznej w przyrodzie, ale - 
co wazniejsze okreslanie zdolnych do zachowa- 
nia zycia rodzajow rownowagi w przyrodzie 
eksploatowanej przez przemyst, a takze proce- 
sow rownowagi zwia.zanych z naduzywaniem 
zwigzkow chemicznych w rolnictwie. Oddziaty- 
wanie cztowieka na przyrody ma obecnie charak- 
ter globalny. Brak kontroli nad roznymi formami 
ingerencji w przyrode moze doprowadzic do 
eksplozji. 

Trzeci aspekt problemow globalnych polega na 
stworzeniu takich stosunkow i struktur spotecz- 
nych, ktore umozliwityby zastosowanie osia^gniec 
technicznych i przemystowych w taki sposob, by 
zapewniony byt harmonijny postep cywilizacji 



bez ryzyka katastrofal- 
nych wybuchow. Aby 
rozwa^zac dwa pierwsze 
problemy i zapobiec 
zblizajacej sie katastrofie, 
ktorej przyczyna_ moze 
bye wyczerpanie sie 
surowcow i zanieczysz- 
czenie srodowiska, jeste- 
smy w stanie dose jasno 
sformutowac pytania, na 
jakie musza_ odpowe- 
dziec technika i ekologia. 
W przeciwiehstwie do 
tego w zakresie proble- 
mow spotecznych zaczy- 
naja_ sie wtasnie pojawiac 
podstawowe trudnosci. 
Oczywiste jest, ze po- 
trzebne sa. tu dziatania 
mi^dzynarodowe, ale 

mogci one ktocic siQ z 
interesem narodowym 
poszczegolnych krajow. 
Rozwazmy nast^pujacy, prosty przyktad. Sa^sia- 
duja_ ze soba. pahstwa, z ktorych jedno wytwarza 
celuloze nie zanieczyszczaja.c przy tym wod, 
podczas gdy ten sam przemyst w drugim paii- 
stwie zatruwa wody. Papier bedzie oczywscie 
kosztowat drozej w kraju, w ktorym wytwarzanie 
celulozy nie powoduje zanieczyszczenia wody. 
Problem sprowadza si§ do przekonania kraju 
beda^cego sprawca. zanieczyszczenia o koniecz- 
nosci zastosowania bardziej kosztownego proce- 
su produkcyjnego - pod grozba_ mozliwosci utraty 
rynkow zbytu. Nie opracowano jeszcze efektyw- 
nych metod zapobiegania zatruwaniu srodowiska 
przez dany kraj. Niektore pahstwa kierowane 
wasko pojmowanymi interesami narodowymi 
przeprowadzaja. wybuchy jadrowe w atmosferze 
nie zwracajqc uwagi na powstajace w ich wyniku 
w atmosferze promieniowanie radioaktywne. 
Uwazam, ze w najblizszej przysztosci konieczne 
stanie sie powotanie kompetentnej organizacji 
miQdzynarodowej, ktora zajmie si§ kontrolowa- 
niem zjawsk maja^cych zasi^g globalny. 

Obecnie zaczyna sie toczyc szeroka dyskusja 
nad swiatowymi problemami spotecznymi. Nawet 
na Zachodzie wielu socjologow i ekonomistow 
zaczyna zdawac sobie spraw§, ze globalne 
rozwa^zanie problemow techniczno- 

ekonomicznych wymaga socjalistycznej organi- 
zacji przemystu (gospodarki). Miedzy innymi 
poglady takie gtosi znany holenderski ekonomi- 
sta, S. Mansholt."" 

Inne szkoty myslenia utrzymuja_, ze system 
kapitalistyczny, ktory dotychczas w sytuacjach 
kryzysowych si^gat po mechanizmy regulacji 
poprzez ceny i podatki, bQdzie w stanie i tym 
razem rozwia.zywac w sposob podobny problemy 
globalne. Taka jest na przyktad opinia C. Kayse- 
na. 51 Jednak wszystkie te rozwazania sa. raczej 
mgliste. 

Bez wajpienia potrzeba rozwigzania problemow 
globalnych w skali mi^dzynarodowej pomoze w 
znalezieniu sposobow na pokojowe wspotistnie- 
nie i rozbrojenie. Charakterystycznym aspektem 
wydatkow na cele zbrojemowe jest zuzywanie 
olbrzymich ilosci energii przez flotQ, lotni- 




ctwo i ladowe sity zbrojne A Technika militarna 
pochtania ogromne ilosci metali szlachetnych. 
Przy tak masowym wytwarzaniu i wykorzystywa- 
niu broni niemozliwe jest zorganizowanie „obiegu 
wtornego", ktorego wymaga zachowanie rowno- 
wagi ekologicznej. 

Gdy niedostatek energii i surowcow osiajgnie 
skalQ globalna. i zacznie wywierac niekorzystny 
wptyw na standard zycia ludzkosci - nie bedzie 
alternatywy dla rozbrojenia. Wszyscy ludzie 
poczuja. siQ sa^siadami stoja^cymi twarza. w twarz 
przed wspolnym wrogiem - przed zagrazaja_cym 
wszystkim kryzysem globalnym, kryzysem, 
ktory spowoduje, ze zapomna. 

wszelkich wasniach i pota.cza. swe wysitki we 
wspolnej walce. 

Zainteresowanie problemami globalnymi gwat- 
townie rosnie. Nieuniknione jest, ze dyskusja nad 
nimi, jesli idzie o proponowane przedsiewziecia - 
obfituje w wiele pogla_dow rozbieznych. Wszyscy 
sa_ jednak zgodni, ze problemy globalne maja. 
zasadnicza. wagQ dla ludzkosci i ze musza. zostac 
rozwa^zane z udziatem najlepszych sit intelektu- 
alnych wszystkich krajow. Ludzkosc nie ma juz 
wiele czasu; ba^dzco badz mamy zaledwe nieca- 
te stulecie na zapobiezenie kryzysowi ekologicz- 
nemu. Wyjasnienie ludziom tych spraw jest 
powinnoscia. naukowcow, ktorzy jako pierwsi zdali 
sobie sprawQ z rozmiarow nadchodza,cego kryzy- 
su i moga.wskazac sposoby przeciwdziatania. 
Naukowcy, specjalisci zdziedzin nauk przyrodni- 
czych i spotecznych, musza. zorganizowac swa- 
domosc spoteczenstw w celu wspolnego rozwia.- 
zywania problemow ekologicznych swiata, ktory - 
jak to juz wiemy-jest mimo wszystko dose maty. 

Z angjelskiego przelozyla: 

Barbara Komuda 
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Zawsze, gdy mowa o penetracji przestrzeni 
kosmicznych, przypominaja_ mi si? nadzieje 
naszego wybitnego uczonego, profesora Euge- 
niusza Rybki. „Kosmiczna epoka zmieni stosu- 
nek cztowieka do cztowieka, cztowieka do 
Zemi, rewolucyjnie poszerzy horyzonty". On 
to tak widziat. Podobnie sadza_ uczeni, poszuku- 
jacypozaziemskich cywilizacji. 

W biezacym roku, roku kontrowersji miedzy- 
narodowych w sprawie wykorzystania kosmosu, 
odbyt si? w Tallinie sympozjon na temat „Poszu- 
kiwania rozumnego zycia we Wszechswiecie", 
w ktorym uczestniczyli przedstawiciele ZSRR, 
USA, Francji, Japonii oraz innych krajow, w tym 
takze i Polski. Znamienny to i napawajacy pew- 
nym optymizmem wypad w przysztasc. 

Samotni czy w towarzystwie 

Angielski astronom (niezyjacy juz), James Je- 
ans, uwazal, ze zycie ziemskie to tylko pbsii, 
przypadkowe zanieczyszczenie jednego z ciat' 
niebieskich we Wszechswiecie. Stewny biobg 
francuski Jacques Monod, laureat Nobla sprzed 
kilku lat, skteniat si? rowniez do pogladu o wyjaj:- 
kowosci zycia na Zemi. Dwadziescia jeden lat 
temu Amerykanin, Francis Drak?, opracowat 
swoj stynny „wzor wiebsci pozaziemskich cywi- 
lizacji". Zdania, jak widac, byty podzielone. 
W Tallinie rowniez scieraly si? argumenty zwo- 
bnnikowi przeciwnikow wiebsci cywilizacji. 

W ciajgu niecatych stu lat rozwinaj si? na naszej 
planecie system sygnalizacji radiowej i telewizyj- 
nej. Opanowano zasady wyzwalania energii 
atomowej. Wszystko to milionkrotnie, w bar- 
dzo krotkim z punktu widzenia wielkosci ko- 
smicznych czasie, zwi?kszyto „widzialnosc" 
naszej cywilizacji! Czemu wi?c nikt na to nie 
zareagowat, jesli istnieja_ jakies rozumne istoty 
pozagranicami systemu stonecznego? 

Cztanek radzieckiej Akademii Nauk, prof. J6- 
zef Szktawski, uparcie wyraza opinie, ze gdyby 
nawet w kosmosie egzystowaty cywilizacje inteli- 
gentnych istot, to prawdopodobiehstwo nawia_- 
zania z nimi kontaktu bytoby prawie zadne. 
Z drugiej jednak strony dowody naukowe swiad- 
czq o jednakowych prawach, jakimi rzadzi si? 
przyroda Wszechswiata. A nawet, sposrod tych 
gigantycznych przestrzeni, mierzonych miliar- 
dami lat swietlnych, liczacymi ponad 10 miliar- 
dow galaktyk, z ktorych kazda zawiera ponad 10 
miliardow systemow stonecznych - potrafiono 
juz wyodrebnic i nazwac gwiazdy, majace naj- 
prawdopodobniej systemy planetarne. A wi?c 
systemy podobne do tego, w jakim zyjemy. 
Czemu wiec nie mogtyby tarn zyc istoty czte- 
kopodobne, inteligentne? 

Argumenty zwobnnikow teorii istnienia zycia 
pozaziemskiego brzmiq interesujaco, zdaja_ si? 
swiadczyc na korzysc szans poznania jakiegos 
pozaziemskiego towarzyslwa. Rozwoj cywilizacjT 
(w zwiazku z rozwojem Wszechswiata) mogt 
przebiegac mniej wi?cej jednoczesnie zewolu- 
cja_ zycia na Zemi. Technobgiczne wiec roznice 
poszczegolnych cywilizacji nie moga^ bye zbyt 
wielkie. W jaki sposob sie porozumiewac, oto 
pytanie, ktore zadajemy sobie tak my, jak i 
zapewne hipotetyczni „oni". 

Wielki ogieh - niemozliwy 

Starym sposobem porozumiewania sie istot 
rozumnych byla i jestpo dzis dzieri sygnalizacja 
swietlna. Zbudowanie latarni, ktorej swiatta 
bytaby dostrzegalne w setnej zaledwie cz?sci 
naszej Galaktyki, to znaczy w promieniu tysiaca 
lat , swietlnych, wymagatoby mocy 10'" watow. 
Tym- 
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czasem Zemia, na przyklad, otrzymuje od 
Sforica 10" watow. 

Latarnia taka musialaby sie w dodatku znaj- 
dowac na skraju systemu planetamego, jak 
najdalej od rodzinnego gniazda, aby promienio- 
wanie mu nie zaszkodzita. W sumie nalezataby 
wlasciwie zbudowac dla cebw sygnalizacyjnych 
specjalna, dodatkowa_ planet?. Takich mozliwo- 
sci nie mamy. I wajpliwe cz y majq je znajdujace 
si? najblizej nas hipotetyczne cywilizacje poza- 
ziemskie. Mowi prof. Wsiewotod Troicki, czto- 
nek Akademii Nauk ZSRR: „Nie obserwujemy 
cudow kosmicznych, poniewaz sa^ one poza 
zasiegiem nawet bardzo wysoko rozwinietej 
cywilizacji". 

Na razie wiec trzeba si? wstuchiwac w muzyk? 
gwiazd, szukajac wsrod jej naturalnych brzmieh 
sygnatu sztucznego, sygnatu wysylanego przez 
istoty rozumne. 

Nasza cywilizacja dopiero zaczela podroze 
kosmiczne. Wsrod fantastycznych projektow 
rozszerzenia tej niezwyktej komunikacji mi?dzy- 
planetarnej odnotowac mozna cale programy, 
ktorych realizacja stanie si? w petni realna 
technicznie wciacju najblizszego stubcia. 

Do takich wlasnie nabzy angielski projekt 
budowy gigantycznego statku kosmicznego 
„Dedal", ktory b?dzie musiat pokonac prze- 
strzeri 6 lat swietlnych, dzielaca_ od naszej Zemi 
system planetarny gwiazdy Barnarda. Atom 
wlasnie m.in. spodziewaja_ si? uczeni istot 
rozumnych. Jest takze radziecki projekt statku- 
sondy (bez zafogi). Statek ten w 50 lat miatoy 
przelatywac przestrzeri 10-20 lat swietlnych w 
poszukiwaniu innych cywilizacji. 

Amerykahscy astronomowie nastawiaja_ si? na 
innq dzialalnosc: ich zadanie pobga na przecze- 
sywaniu radiotebskopami gwiazda po gwiezdzie 
przestrzeni, w promieniu tysiaca lat swietlnych. 
W sumie chodzi o zbadanie 10 mi lionow gwiazd 
podobnych do naszego Stohca! 



Epsilon Eridana 

Wszystko to brzmi troch? jak opowiesci z litera- 
tury science fiction, ab istotnie o takich projek- 
tach dyskutowano w Tallinie, jakby Zebni z 
kosmosu stali juz za drzwiami sali konferencyj- 
nej. Nie zapominajmy takze, ze na literaturze 
SF ksztatcita si? wyobraznia wspolczesnych 
nam kosmonautow i pami?tajmy o faktach. Toz 
dopiero w ostatnim piecdziesiQciobciu po- 
wstata i rozpowszechnite. sie tebwizp, a pierw- 
szy cztawiek zaledwie 21 lat temu wzbit si? 
poza sfer§ przyciqgania Zemi, osiqgn^t prog 
kosmosu. Tymczasem w nauce juz si? dyskutuje 
na temat ekspansji naszej cywilizacji w prze- 
strzeniach kosmicznych. Mozna takze oczeki- 
wac podobnych dziatah od cywilizacji poza- 
ziemskich. 

Pr^dzej czy pozniej bowiem istoty rozumne 
(jesli sq naprawdQ), po wyczerpaniu si? na 
rodzimej planecie bogactw naturalnych, ko- 
niecznych do zycia, beda^ budowac lataja^ce 
cywilizacje, beda^ probowaty tworzyc sztuczne 
planety ze sztucznq atmosfera_. 

Francis Drak? - uczony, ktory jest autorem 
wzoru mnogosci cywilizacji we Wszechswiecie, 
zapytany podczas konferencji tallihskiej czy 
trzeba poszukiwac innych cywilizacji, odpart: 
„Wybor juz zostat dokonany. Sygnaty naszych 
tebwizji kazdego dnia w?druja_ coraz dabj ku 
gwiazdom. Automatycznie wi?c wlaczylismy si? 
do klubu galaktycznego. Jestem zdania, ze 
nawia_zanie kontaktow z jaka_s inna^ cywilizacje 
miatoby niezwykb dodatni wpfyw na rozwia_zy- 
wanie naszych, ziemskich konfliktow. Sadz?, ze 
w poszukiwaniach innych cywilizacji trzeba 
zjednoczyc wysilki, realizujqc np. budowe 
gigantycznego radiotebskopu w kosmosie. 
Gdybym zas mogt przedsi?wzia_c podroz mi?- 
dzygwiezdna_, udalbym si? w kierunku systemu 
planetamego Epsilon Eridana, szukajac tarn 
innej„cywilizacji" 

(AH.) 
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Powstanie Ukladu Slonecz- 
nego 

Do niedawna obowiazywala hipoteza gtoszaca, 
ze wszystkie plane ty wraz z satelitami powstaty z 
chlodnego gazowo-pytowego obtoku przechwy- 
conego przez Stance. Teoria ta nie wyjasniate. 
jednak roznic w budowie planet, skladzie ich 
atmosfer oraz aktywnosci wulkanicznej spowo- 
dowanej istnieniem zrodet ciepta w ich wn?- 
trzach. Wsrod planet naszego Ukladu brak kore- 
lacji pomiedzy masa. a g?stoscia.. Na przyklad 17 
razy Izejszy od Ziemi Merkury ma g?stosc taka., 
jak nasza planeta, natomiast Jowisz - o masie 31 
razy wi?kszej od ziemskiej - ma g?stosc rowna. 
25% g?stosci Zemi. Z niedawno przeprowadzo- 
nych badah grupy amerykariskich i australijskich 
astronomow wynika, ze caty nasz Uklad (Stance, 
poszczegolne planety i ich ksi?zyce) musiat 
powstac z goracego spiralnego obtoku, ktory byt 
bkalnym zawirowaniem jednego z ramion galak- 
tyki. Obtok wirowat w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazowek zegara. W jego centrum (two- 
rzacym tzw. spiral pierwszego rzedu) powstato 
jadro skupiaja.ce okoto 98% materii. Na krahcach 
obtoku tworzyty si? mniejsze zawirowania, czyli 
spirale drugiego rz?du. Staty si? one jadrami 
planet, przy czym wielkosc i budowa planet 
zalezatyod ilosci materii wyst?puja.cej wdanym 
wirze. Natomiast na krahcach wirow planetar- 
nych powstaty spirale trzeciego rz?du, zktorych 
uformowaty si? satelity planet. Roznice . mi?dzy 
planetami mozna ttumaczyc niejednakowa. szyb- 
koscia. katowa. roznych czesci spirali oraz tym, ze 
wirujacy obtok zmieniat swoj ksztatt przechodzac 
od formy spiralnej do kolistej. Nowa teoria ttu- 
maczy wewn?trzne ciepto planet energetyczny- 
mi przemianami samego obtoku. Wiruja.ce gazy 
sko nee ntro wane pod postacia. planet spowodo- 
waty przeksztafcenie energii rozp?dzonych 
czastek w energy cieplna.. 

Na Antarktydzie znaleziono 
przybyszow z Marsa 

Sa. to dwa meteoryty, kore odmiennoscia. swojej 
budowy zwrocity na siebie uwag? amerykari- 
skich uczonych. Wedtug ich teorii okoto 1 
200 000 lat temu olbrzymi meteoryt uderzyt w 
powierzehni? Marsa, co spowodowato gigan- 
tyczna. ekspbzj? i wyrzucenie w przestrzeh 
kosmiczna. fragmentow marsjaiiskiej skorupy. 
Fakt przechwycenia owych szczajkow przez 
Zemi? moze bye doskonatym argumentem dla 
wszystkich przeciwnikow kosmicznego sonda- 
zu. Zamiast wydawac olbrzymie kwoty na budo- 
wy rakiet mozna przeciez poczekac cierpliwie 
tychpar? milionowlatna kolejne meteoryty. 

Operacje... krwi 

Okazuje si?, ze mozliwe jest chirurgiczne 
leczenie bialaczki i hemofilii. Rzecz jasna, do 
takich operacji nie uzywa si? skalpela, na nic 



nie zdaja. si? ultradzwi?ki i lasery. W Central- 
nym Naukowo-Badawczym Instytucie Hematobgii 
w Moskwie do operowania krwi stosuje si? wzmo- 
zona^ grawitacj?. W specjalnych wirowkach- 
rektytikajcyjnch, przy predkosci pi?6dziesigt 
mililitrow na minute, rozszczepia sie krew na 
poszczegolne skladniki: erytrocyty, leukocyty, 
trombocyty, plazme i pozostate elementy. Przy 
tej okazji nast?puje tez wyodrebnienie populacji 
chorych komorek - maja.one specyflczna. barw? 
i mozna je dostrzec nawet bez pomocy mikro- 
skopu. Bezbolesny zabieg - pacjent moze sobie 
w tym czasie czytac gazet? trwa okoto 5-6 
godzin. Z zyty jednej jego r?ki pobiera si? krew 
do rektyfikatDW, gdzie zachodzi proces odwiro- 
wania i odsysania chorych komorek. Nast?pnie 
oczyszczonq, zdrowq krew wprowadza si? do 
zyty drugiej r?ki pacjenta. Metodami chirurgii 
grawitacyjnej zainteresowali si? rowniez immu- 
nobdzy, pulmonobdzy oraz specjalisci z dzie- 
dzin ginekobgii i kardiologii. Naukowcy przewi- 
dujq, iz chirurgia grawitacyjna moze bye row- 
niez niestychanie pomocna przy leczeniu 
cukrzycy. 

Paliwo przyszlosci... 

... to jednak stary i poczciwy w?giel - twierdzi 
Derek Ezra, przewodniczacy brytyjskiego urzedu 
w?gbwego (NCB). W roku 2000 b?dq istniaty 
potrzeby i mozliwosci wykorzystania blisko 
miliarda ton wegla rocznie we wszystkich 42 
krajach nalezacych do Organizacji Wspotpracy 
Ekonomicznej i Rozwoju (OECD). Obecnie 
zuzywaja. one 343 miliony ton rocznie, a zapo- 
trzebowanie bedzie si? kazdego roku powi?k- 
szato o 5%. Czysto ekonomiczne wzgledy uza- 
sadniaja. budowy instaracji przemystowych 
spozytkowujacych w?giel, nie zas olej czy gaz. 
Niestychanie istotne okazujq sie tu osiacjni?cia 
naukowo-techniczne w zakresie sposobow 
sparania wegla. Tak zwana technika spalania 
fluidalnego ma zapewnic bezpieczna^ nie szko- 
dzaca. srodowisku ekspbatacj? urza.dzeh opala- 
nych wegbm. Tymczasem zgodnie zprognoza. 
zachodnioniemieckich specjalistow - w latach 
1980-90 moc wszystkich ebktrowni ja.drowych 
na swiecie powiekszy si? trzykrotnie. Pod 
koniec dekady w 40 krajach beda. pracowaty 
552 bbki energetyczne. 64% obywateli RFN w 
wieku powyzej 16 lat opowiedziato sie za ener- 
gia. Mdrowa.. Zaobserwowano zbieznosc pogla.- 
dow ze stanowiskami poszczegolnych partii 
politycznych. Wsrod sympatykow CDU/CSU za 
energia. atomowa. opowiedziato si§ 72% ankie- 
towanych. Na drugim miejscu postawili oni 
energy stoneczna^, a nastepnie elektrownie 
wegbwe i wodne. Natomiast sympatycy „Zeb- 
nych" (Partii Obrohcow Srodowiska Naturalne- 
go) az w 80% opowiadaja. si^ za energia. sta- 
neczna., zas etektrawnie atomowe wymieniaja. na 
ostatnim miejscu, jesli chodzi o zapewnienie 
zrodet energii w najblizszym trzydziestoleciu. 

Nie tylko uzbrojone satelity... 

... kraza. dookola Zemi. Potscy specjalisci 
przygotowali projekt ogolnoafrykahskiej sieci 
geodezyjnej na miejsce przestarzatych i frag- 
mentarycznych systemow stworzonych na 
przetomie XIX i XX wieku. Realizacja tego 
projektu bedzie jednym z najwi^kszych przed- 
si^wziQC w dziejach swiatowej geodezji. Dzi^ki 
pomiarom dokonanym z kosmosu na konty- 
nencie afrykahskim zostanie wyznaczonych 
kilkaset punktow, ktore pozwola. na slworzenie 
sieci geodezyjnych w poszczegolnych krajach. 
Ponadto zunifikowana siec kontynentalna w 
Afryce stanie si^ fragmentem nowoczesnego, 
ogolnoswiatowego systemu geodezyjnego. 



Superinteligentne dzieci... 

... niekoniecznie musza. rodzic si§ w probow- 
kach. Studium „Revue Nature", prowadzone 
pod kierunkiem psychologa Richarda Lynna 
z Uniwersytetu w Ulsterze, pozwolito na ustale- 
nie ibrazu inteligencji przeci^tnego Japohczyka, 
Uiodzonego w latach 1960-61, na 111 (srednia 
amerykahska wynosi 100). Doktor Lyiin ttumaczy 
to poprawa. jakosci odzywiania Japohczykow 
oraz czynnikami srodowiskowymi. Co wiecej, 
dzieci dzisiejszych japohskich dwudziestolat- 
kow maja. spore szanse na osiacjni^cie przeci^t- 
nej dochodzqeej do 1 1 5. 

Tych, ktorzy nie lubiq ryzu i ryb, ktorym nie 
odpowiada klimat wysp, ktorym nie podobaja. sie 
Japonki - mozemy jednak pocieszyc. Jezeli ktos 
pragnie miec supermadre dziecko, nie musi 
przeprowadzac sie do Japonii. Od 1954 roku 
w klinice Uniwersytetu Witwatersrand w Potu- 
dniowej Afryce zaczeto stosowac metod§ Hayn- 
sa. 

Na brzuch ciezarnej kobiety naklada si? olbrzymi 
kbsz polaczony z pompa. wysysaja.ca. spod kbsza 
powietrze. Zabieg ten (pot godziny dziennie) 
przeprowadza si? przez 70 dni cia_zy oraz w 
momencie samego porodu. Pocza^tkowo pomy- 
slany byt on jako zabezpieczenie przysztej matki 
przed nieprawidtowym uksztattowaniem macicy 
oraz jako uchronienie ptodu przed niedotlenie- 
niem. Bomba wybucNa po jakims czasie, kiedy 
dzieci urodzone przy zastosowaniu dekompre- 
sji poddano szczegotowej obserwacji. Otoz 
wsrod 100 dzieci urodzonych normalnie zdarza 
si? 2 lub 3 o wyjajkowym rozwoju fizycznym i 
inteligencji. 

Natomiast po zastosowaniu dekompresji dzieci 
takich jest az 40! Roznie tez ksztattujq si? wskaz- 
niki inteligencji. U najzdolniejszch dzieci 
urodzonych normalnie dochodza. one do 142. 
Natomiast u dzieci dekompresyjnych ten sam 
wskazniksi?ga 160! 




FANTASTYKA 2/82 



LICENCJA 



DEPAQTAMENT pg* 
UCJ! £Q$M*CZN£X1. 












S\ 



^ 








UP#Z£DZA- 
LAM . ZE. SZ£F 






POWOZJANO Ml , N 
ZEL-1CENC3E DE- 

TE*Tyw3w k:os- 

MJGZiNVCl4 ZAtAT- 
WIA PAN OD 




poRFUNKy koval 

„AK STAE FOGCE*. 
PI&C LAT CZVNKIE^ 
StUZBy. MlLlAKDy 

NA JJCZNIICU 
OPZNACZENJA, 

GWJAZDA 
PALANTICU 




DOBCZC PAN 
TBAFIt, ALE... 

zwyicLCM spe^w- 

OZAC kandvpatow. 
co My tu 

MAMy? 






MA atosmo- 



akf/ 

W OCWEO 
TAUNE"J 

PGZksy^KU 



TAM INNf 
AL£„. 



^vT s 




— -- 









r-\l 



llrtHil 1V1 ■ ■ »■■ 



J^? 





m m ^ m 



■ J ■■Wall " iHli ■■■ 1 



^lE^kJ^ 



riUUUfeMUHIU 



i ,-„amMHIHimM 




I, 



■WW 



m 



PAROWSKI 



RODEK • POLCH 



Tt?ZECi DZlEft 




LICEIMCJA 




PA ROWS Kl 



mmm 



RODEK 



POLCH 



■ 



TO ZOS- 
TAL 3E32CZE 
3EDEN. 




DEPARTAMENT PO- 
LICE KQSMtCZNE?. 



AKCDA* PANDO- 
RA" SKfONCZONA, 
PUSZKA NIETKNIE- 
TA..RATUNKOVW 

KONTVNUUJE- 




NIE.TAatME ZLECE- 
N/E.AGENCOA UNf- 
VERSS.A TV TES- 
TES DOBEV, MOGL- 
^yS t>LA NA3 
PfcACCWAC. 



OCWRONV 




MUS2E ^ 
PRZEPTEM ZA- 
tATW/C DEP- 





CO PAN... CO PAN ?/ 
TA METOPA NIGPV 
KIE ZP03£l>ZfE PAN 
LICENCE / 




NA$T$PN£GO PNfA. 







J, *£>&££ 
POLO+ B2 



m 








